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But if thought corrupts language, language can also corrupt
thought. A bad usage can spread by tradition and imitation

even among people who should and do know better.

(George Orwell, Politics and the English Language, 1946)






Acknowledgements

‘It takes a village’ to complete a PhD. I am profoundly grateful to all the people who have
helped me reach this milestone, through academic advice, peer discussions, effective
administration and technical skills, as well as friendly banter and emotional support.

I have been extremely fortunate in having two brilliant supervisors, Anne Krogstad and Helge
Blakkisrud, whose doors have always been open to me.

Anne, thank you for believing in this project, for your guidance and enthusiasm. When I was a
undergraduate student, your lectures sparked my growing interest in discourse analysis. Thank
you for inviting me into the Culture and Communication (Kulkom) family, my academic home
at the University of Oslo. I am immensely grateful to you for sharing your wisdom so
generously, and for teaching me to roll with the punches.

Helge, from the day I started working at the Norwegian Institute of International Affairs (NUPI)
in 2010, you have gently (sometimes not so gently) nudged me towards new milestones along
my career path. Your encouragement has made it possible for me to complete the path from
internship to finalizing this PhD dissertation. Thank you for pushing me out of my comfort
zone, and for all the opportunities you have given me.

Further, I am grateful to all my colleagues at the Department of Sociology and Human
Geography (ISS) at the University of Oslo for providing a positive work environment, with
thought provoking discussions, good humour, and the Friday quiz fun. Special thanks to
departmental heads Katrine Fangen and Anniken Hagelund for being supportive and solution-
oriented. It would not have been possible to finish this dissertation on time if I could not have
used my office during the first months of the COVID-19 pandemic. Thank you for recognizing
my needs and accommodating them. My sincere thanks also goes to Inger-Lise Schwab for
leading the administration at ISS so smoothly, for being such a great listener and for making
me feel like a valuable part of the staff. Your support has been of great importance. I would
also like to express my gratitude to Bjern Schiermer Andersen, Mette Andersson, Inger Furseth,
Hege Merete Knutsen and Kristian Stokke for advice and comments on various portions of this
dissertation.

I also wish to thank my fellow PhD students: It has been a privilege and a pleasure to walk this
academic distance together with you. A special thank you to my first office buddies at ISS:
Plamen Akaliyski, Solveig Topstad Borgen, Pal Halvorsen, Edvard Nergard Larsen, Milda
Nordbg Rosenberg and Geir O. Reonning. My thanks also to Uzair Ahmed, Eivind Grip Fjer,
Laura Maria Fiihrer, Nina Heidenstrom, Anne Heyerdahl, Martin Arstad Isungset, Sveinung
Legard, Mats Lillehagen, Adrian Farner Rogne, Aron Sandell, Alida Skiple, Inga Sether, Hege
Bakke Serreime, Sabina Tica and Maren Toft.

Moreover, | have been fortunate to have had a second affiliation, as a researcher at NUPL. My
thanks go to wonderful colleagues at the Research Group on Russia, Asia and International
Trade, for inspiring me to learn more about my birthland, Russia, and for engaging discussions
and insightful feedback on my work. Julie Wilhelmsen, your qualities as a researcher and as an
exceptionally warm and empathetic human being amaze me: thank you for all the support and
guidance through the years. Jakub Godzmirski, thank you for sharing your vast store of



i

knowledge with me; and thank you, Minda Holm and Elana Wilson Rowe, for your
encouragement and enthusiasm for my research.

Kristin Fjaestad and Kristian Lundby Gjerde, colleagues who have become my close friends, I
am certain that the greatest shared office in the history of shared offices has been ours. It has
been a joy to work alongside you for these past ten years. Thank you for your friendship, for
sharing your knowledge, for letting me vent my frustrations — and for all the laughs we have
shared.

I am grateful to Susan Heivik for her pedagogical approach to language editing. Thank you for
your time, effort and expertise: | have learned a lot. I would also like to express my gratitude to
all those who have commented on my research articles and on the introductory chapter through
the various stages: your feedback has been carefully considered and much appreciated.

Further, I am indeed fortunate to have a large network of friends, cheering on me and giving
me confidence at times of self-doubt. Here let me mention Agnes, Elin, Maren, Rojan, Ronja
and Tetyana in particular. I am deeply grateful to Natalya for taking me out and about in Oslo
and abroad, and for always being there for me in various roles — from late-night hospital visitor,
or last-minute date to a party to emergency babysitter.

Tetyana and Karl-Aksel, for the past few years, things have been stormy. My family would not
have been able to stay afloat without your selfless aid and support. No PhD dissertation could
have been written on the bottom of the sea. I am eternally indebted to you.

Finally, to my family, Aleksandra, Kristoffer, Erik and Morten: Thank you, Aleksandra, for
teaching me what really matters in life. I am so grateful that you chose to stay on that grey,
gloomy November evening in 2019. And thank you, dear one, for the sound of your laughter
after two years of heart-wrenching soundlessness. Kristoffer and Erik, you two have offered
much-needed distractions, thank you for the normality you bring into our abnormal family life.
And most of all, Morten; there are no words. Let me simply say: thank you, my love.

Natalia Moen-Larsen
Oslo, June 2022



il

Table of Contents

ACKNOWICAZEIMENLS ....cuuuerriirisrnnricsssariecsssnsecsssssssessssssssessssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssss i
SUIMIMATY cevviervrriersrrissssnessssnessssnosssssosssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssses v
1. INTrOAUCHION ceoueeriueeineeniensneninecstecseecsanssnssssesssnssssesssnssssesssnssssessssssssesssassssesssnssssesssasssessanes 1
1.1 A NOte ON tEIMINOLOZY ....vviiuiiiiiiieiieeiie ettt ettt et e st e b e snaeenseeeeee 4
1.2 Ethical CONSIAETATIONS .....eeuviriiiiiriiiiieieeiiesie ettt ettt ettt et nbe e 5
1.3 Outline of the diSSErtation ..........c.ccoieiiiiiiiiriienieeeeee e e 6
2. Background and HEETature ......ceeieeeieensennseensensseenssnsssseessessssesssessssessssssssssssssssssssssssssasns 7
2.1 Migration and refugees in RUSSIA........ccceiiiiiiiiiiiiiieeee e 9
2.2 Media representations of refugees and the 2015 ‘refugee crisis’.......ccceevveevcveenneennnee. 11
2.3 Russia and the WESt ........couiiiiiiiieeee ettt 13
3. Theoretical frameWOrK .......ccuiieiiiiininnsniiniinseineinnineinninseensissesneesseesesssssesssses 17
3.1 The power of SOCIal CONSIIUCTIONS ... ..eccuiieiieiiiieiieiie ettt e see e e seee e eseee e 18
3.2 DISCOUISE ThEOTY ..cvviiiiieiiieciie ettt ettt ettt ettt e e saaeebeesbeeesbe e saesnseenseens 20
3.3 Narratives With CharacCters ..........coeeiirieriiiienieeceee et 22
3.4 SUDJECT POSITIONS ...vveeeuiiieeiiieeeitieeeitee et ee et e e etteeeteeeeteeessbaeessseeassaeesseeansseessseeennseeensseens 24
3.5 SymDbolic DOUNAATIES .....eeeviieiiiieciie ettt e e e e et e e e eee e e aeeesnaeeesseeas 26
R BT\ 41 TSR 28
3.7 SUMMATY OF CONMCEPLS ...vveeieiiieeiiieeciie et ettt e et e et e e e aeeetaeessbeeessseeesnsaeenseeenneeas 30
4. MEthOAOIOZY ..ccuuurriiiivnniiciisnnrncnsssnnnicssssnnresssssssessssssssssssssssssssssssassssssssssssssssssssssssssssssassssssss 33
4.1 Mass media 1N RUSSIA ....cccueiiiiiiiiiiiiiieeeee e 33
4.2 Izvestiya, Rossiiskaya gazeta and NOVAYQA GAZELA ............ccoeeeeueeeecueeeciieeiieeecieeeieeenes 35
4.3 Data and 1esearch deSIZN.........coveviiriiriiiiinierie ettt 36
5. Summaries of the artiCles ......iiiinviiiiiiiiisiinisninsseninsseicssencsssnessssnessssssssssessssecsssessnns 43
5.1 Article I: Compare and CONMIASE .........cocuieruieiiieiienie ettt 43

5.2 Article II: Refugees from UKIaine.........coccecuevieniiiiiiniininiinieiceeceeecseeeeeee e 45



v

5.3 Article ITI: MENA TETUZEES ...ccvvievieiieiiieiieeie ettt ettt ebeeaee e ensaesnneens 46
6. ConCluding diSCUSSION c.cuuvereeeirsrriecssssnricssssanrecsssssssesssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssans 49

6.1 ‘Refugee’: an empty SIZNITICT.....cccuviiiiieiciie e e e e 49

6.2 FUUIE 1€S@ATCH ....oovtiiiiiiii et 52

6.3 Turning history Nt NATUTE? .........ccveeeiiieeiieeeiie e e e e eeeeeaeeeeaee e e e esaaeeenaeesnseeas 53
LItEIAtULIE c.ueccneeiniiiiiitiiitinitiitcintsneecssesssisssnessesssessssssssessssssssessssssssessssssssessssssssassssssssesssss 57
Appendix 1: Empirical Material .......ccoeeiiiiivneriiciisnnicssssnnnecssssssesssssssssssssssssesssssssssssssssssssses 69
Article I

Moen-Larsen, Natalia (2020) Brothers and barbarians:

Discursive constructions of ‘refugees’ in Russian media. Acta Sociologica 63 (2): 226-241

Article I1
Moen-Larsen, Natalia (2020) ‘Suitcase — shelling — Russia’: narratives about refugees from

Ukraine in Russian media. East European Politics 36 (1): 124—-142.

Article ITI
Moen-Larsen, Natalia (forthcoming) ‘Victims of democracy’ or ‘enemies at the gates’?

Russian discourses on the European ‘refugee crisis’. Accepted by Nationalities Papers, May

2022.

List of tables and figures

Figure 1: Discourse theory: articulation, nodal points and moments, and antagonism............ 22
Figure 2: Narrative analysis: the plot, the character and the moral.............c..coociiininn. 24
Figure 3: Positioning and symbolic boundaries ..........c...ccoceeiiiiiiiniiniiiiiieiceieeeeeeeeen 27
Figure 4: Positioning and myth ............coooiiiiiiiiiii e 30
Figure 5: Conceptual framewWork...........coeeviiiiiiiiiiiiiiiiccecee e 31

Figure 6: Empirical material, January 2014—December 2015 (N=1,146), Izvestiya (1z), Novaya

gazeta (NG), Rossiiskaya gazeta (RG) ......occueoeuieiiiiiieiieeie et 38
Figure 7: Refugee from Ukraine, MENA refugee and Other...........cccccoceevininiiiiniincnncnnn. 38
Table 1: Research design in the three articles ...........cooviiiiiiiiiii e 39

Figure 8: The social construction of ‘refugee’ in Russian newspapers.........c.cccceeeveerveeneveennen. 50



Summary

How were ‘refugees’ socially constructed in Russian newspapers in 2014-2015? This
dissertation analyses 1,146 newspaper articles published in three Russian newspapers with
nationwide circulation — pro-government Izvestiya, government-critical Novaya gazeta and the
government’s official daily, Rossiiskaya gazeta. The findings contribute to filling the
knowledge gap on refugee representations in Russian media, on representations of refugees

from Ukraine and on Russian interpretations of the European ‘refugee crisis’.

Viewing ‘refugee’ as an initially empty signifier that gains meaning through discourses, I apply
discourse theory to illustrate how micro links to macro: how ‘refugee’ is filled with meaning
by competing discourses on the micro-level, and how these discourses are linked to antagonistic
representations of Russia’s identity on the macro-level. Using discourse theory as my entry
point to the study of refugees, I introduce a novel framework, combining concepts from
discourse theory (articulation, subject position, discourse, myth) and other theoretical
approaches (boundary-work, narrative, character). This conceptual framework forms the basis
for my analysis of the social construction of refugees in Russian newspapers. I contribute to the
literature on the social construction of meaning by showing how taking a starting point in one
word ‘refugee’ leads to a wide range of culturally specific meanings. Depending on the context,
the narrative, or the discourse, the three Russian newspapers selected for examination represent
a refugee as an ‘alien’, ‘barbarian’, ‘brother’, ‘colleague’, ‘employee’, ‘an illegal’, ‘pupil’,

‘student’, ‘terrorist’, ‘victim of interventionism and democratization’ or ‘victim of war’.

This dissertation consists of an introductory section and three journal articles. In ‘Brothers and
barbarians: Discursive constructions of “refugees” in Russian media’ (published in Acta
Sociologica) 1 map the hitherto unexplored terrain of representations of refugees in Russian
newspapers, applying discourse theory and the concepts of ‘subject positions’ and ‘symbolic
boundaries’ to analyse these representations. I find two main discourse contexts that feature the
subject-position ‘refugee’ — the war in Ukraine and the ‘refugee crisis’ in Europe — and two
main refugee representations — ‘refugee from Ukraine’ and ‘refugee from the Middle East and
North Africa (MENA)’. Drawing on in-depth examination of the data, I identify four main
discourses: humanitarian, security, integration and nationalist. Analysis of subject-positions in
these four discourses reveals contrasting representations of refugees from Ukraine and MENA

refugees, with the latter represented as threatening, and the former as similar to Russians. I
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argue that nationalist discourse merges with humanitarian, security and integration discourses,
creating contrasting symbolic boundaries between these two groups of refugees and Russians.
This indicates a discursive mechanism through which refugees are classified as ‘preferred’ or

‘non-preferred’ migrants on the basis of their ethnic and cultural proximity to Russians.

In “Suitcase — shelling — Russia”: narratives about refugees from Ukraine in Russian media’
(published in East European Politics), | examine the meaning-making process surrounding the
arrival of refugees from Ukraine in Russia in the summer and autumn of 2014. Narrative
analysis reveals three main thematic groups of narratives in my data: narratives about war,
narratives about refugee reception and aid, and narratives about international relations. Taken
together, they articulate the subject position ‘refugee from Ukraine’ as a ‘victim’ and ‘recipient
of aid’, serving as arguments in support of receiving refugees from Ukraine in Russia and
allocating funds to them. The accounts of war, death and destruction act to legitimize the
presence of these refugees in Russia. Narratives about refugee reception and aid serve to
position Russians as aid providers — the message being that it is morally correct to help these
refugees. Finally, Russian narratives about international relations assign blame for the war in
Ukraine to ‘Others’ — specifically, the West as being to blame for why people from Donbas had

to leave their homes and flee to Russia.

In “Victims of democracy” or “enemies at the gates?” Russian discourses on the European

299

“refugee crisis””’ (forthcoming in Nationalities Papers) 1 explore the representation of the 2015
‘refugee crisis’ in Russian opinion pieces and interview articles. Also here I employ discourse
theory and the concept of ‘subject positions’. In addition, I discuss the myths about Russia,
Europe and the West that are (re)produced in my empirical material. I find three main discourses
that have shaped the debate on the European ‘refugee crisis’ in Russian newspapers: the
security, humanitarian and geopolitical discourses. Whereas also other studies of European and
US media representations of the 2015 ‘refugee crisis’ have identified security and humanitarian
discourses, the geopolitical discourse appears particular to Russian media. Thus, this article
unpacks a refugee representation not previously addressed by research on the 2015 European
‘refugee crisis’ — the refugees as victims of interventionism and democratization processes
promoted by the West in the Middle East and North Africa. This discursive construction
(re)articulates a centuries-old myth of the antagonistic relationship between Russia and the
West, and forms part of the ongoing discussions on Russia’s identity vis-a-vis Europe and the

West.



Introductory section






1. Introduction

ow were ‘refugees’ socially constructed in Russian newspapers in 2014-2015? That

is the overarching research question of this dissertation, which I answer in three

individual articles that explore the representation of the subject position (Davies &
Harré 2007) ‘refugee’ in Russian newspaper texts. The first article maps the terrain and analyses
how refugees from the Middle East and North Africa (MENA) and refugees from Ukraine were
represented in contrasting ways in discourse (Jorgensen & Phillips 2002). The second article
focuses on the meaning-making process surrounding the arrival of refugees from Ukraine in
Russia in the summer and autumn of 2014. The third article analyses the discourses on the
European ‘refugee crisis’ and the representations of MENA refugees in that context. Together
the three articles shed light on different aspects of the social construction of refugees in Russian
newspapers — on the construction of symbolic boundaries between groups (Lamont & Molnar
2002), on the legitimation of refugee reception through narratives (see Richardson 1990), and
on how the subject position ‘refugee’ is embedded in discourses that compete over the meaning
of ‘refugee’ but also (re)produce cultural myths (Barthes 2000; Laclau 1990) and compete over

the meaning of Russian identity.

It is important to study media representations because words do matter, and the media
disseminate combinations of words simultaneously to large audiences. ‘Media power is
generally symbolic and persuasive, in the sense that the media have the potential to control to
some extent the minds of readers or viewers, but not directly their actions’ (van Dijk 1995: 10).

A systematic study of what newspapers say about refugees can help to explain how some groups



become stigmatized while others do not, and how some perceptions of reality become
naturalized within a cultural context (Wilhelmsen 2017). Collective representations of refugees
have an impact on refugee reception policy and whether budgetary funds are to be spent on

building fences or asylum reception centres. This is an issue highly relevant in Europe today.

On 24 February 2022, Russia began a full-scale invasion of Ukraine. Over 2.3 million people
are estimated to have fled from Ukraine to neighbouring countries during the two first weeks
of the war (UNHCR 2022a).! This amounts to approximately 5% of the population of Ukraine:
more than the entire populations of, for example, Latvia or Slovenia.? As of this writing (early
June 2022), the humanitarian crisis in Ukraine is evolving rapidly and large numbers of people
continue to flee Ukraine.> The world mass media are monitoring the situation closely.
Interspersed with highly emotional reports from train and bus stations in Poland, accounts from
refugee centres and reports on government spending and EU rules, there are voices criticizing
the ‘double standards’ of the refugee reception in Europe. Critics have noticed how certain
European countries have been more welcoming to refugees from Ukraine than they were to
other refugees in the past, and how Ukrainians can enter European countries more easily than
refugees from the Middle East and North Africa (see, e.g., Asharg Al-Awsat 2022; Berlinger
2022; Hankir & Rabah 2022; Jakes 2022; Zaru 2022).

An NBC News correspondent said, ‘These are not refugees from Syria. ...
These are Christians, they are white, they’re very similar to the people that
live in Poland.” On CBS News, a correspondent said, referring to Kyiv, ‘This
is a relatively civilized, relatively European ... city.” The Prime Minister of
Bulgaria, Kiril Petkov, put it bluntly: ‘This is not the refugee wave we have
been used to — people we were not sure about their identity, people with
unclear pasts, who could have been even terrorists.” (Okeowo 2022)

Thus, part of the media discussion about refugees from Ukraine is about contrasting
representations of Ukrainian refugees and MENA refugees. I could note similar contrasting
representations of refugees in Russian newspapers in 2014-2015. The exodus from war-ridden

Ukraine was indeed massive in the winter and spring of 2022, but refugees were leaving

! Between 24 February and 10 March 2022.

2 All population figures are from https://www.worldometers.info/world-population/population-by-
country/ (Accessed 10 March 2022).

3On 1 June 2022, 4,712,782 individual refugees from Ukraine were recorded across Europe and
2,928,252 refugees from Ukraine were registered for Temporary Protection or similar national
protection schemes in Europe (UNHCR n.d.).




Ukraine eight years ago — in the spring of 2014, one year before I started working on this
dissertation. According to UNHCR (2014), in that year Russia was the main recipient of
refugees from Ukraine, with 271,200 persons applying for refugee status or temporary asylum.
These people fled their homes due to the armed conflict between Russia-backed separatists and
Ukrainian military forces in the Eastern Ukraine, in the Donbas area, which consists of Donetsk
and Luhansk regions. That armed conflict started in 2014; eight years later, it served as the
pretext for the Russian invasion of Ukraine. In February 2019, the UN High Commissioner for
Human Rights (OHCHR 2019: 1) announced that the total civilian death toll of the conflict thus
far was as at least 3,321 persons, more than 80% of whom had been killed before mid-February

2015.

The year after the war erupted in Donbas, more than one million people from the Middle East
and North Africa arrived in Europe by boat, crossing the Aegean and the Mediterranean
(UNHCR 2015: 32). The UNHCR declared 2015 ‘the year of Europe’s refugee crisis’ (Spindler
2015). The almost concurrent arrival of refugees from Ukraine in Russia and MENA refugees
in Europe triggered some comparisons in Russian media. Commentators pointed out that
MENA refugees looked different from European refugees, they had a ‘foreign’ religion — and
they were potentially dangerous. In contrast, refugees from Ukraine looked like Russians, spoke
Russian or the closely related Ukrainian language and were almost ‘family’ (Moen-Larsen
2020a). As in Europe today, in Russia in 2014 receiving refugees from Ukraine was deemed
preferable to having to deal with refugees from other areas. Take the following statement by

the pundit and provocateur, Eduard Limonov:

(...) the migrants will change the world beyond recognition (the footage from
the train station in Budapest is striking and powerful, because it is not Europe
but the Middle East, Asia or Africa on the photos and in videos). They are
already changing it. Either there will be another religion, black eyes and dark
skin (...) or fascist and racist states (...) in Russia today there are 2.5 million
refugees from Ukraine (more precisely, 2,503,680 people), but you cannot
distinguish them from Russians. (...) We have the same eyes, the same skin,
the same religion. (Limonov 2015)

In this dissertation I analyse such representations of refugees, viewing them as social
constructions. Specifically, 1 explore how the word ‘refugee’ was used in three Russian
newspapers — Izvestiya, Novaya gazeta and Rossiiskaya gazeta — between 1 January 2014 and

31 December 2015. The study combines concepts from cultural sociology, structuralism and



post-structuralism. Drawing inspiration from cultural sociology, I view texts as carriers of
cultural beliefs. From structuralism, [ understand language as a system of differences, and from
post-structuralism I adopt the idea that meaning is never fixed: language is ‘a site of variability,
disagreement and potential conflict’ (Burr 2003: 54). Using various analytical tools from the
toolkits of these fields of study, I explore how ‘refugee’, as an empty signifier (Saussure 2013),
has been filled with meaning in Russia. In articles I and III in this dissertation, I apply discourse
theory (Laclau & Mouffe 2014) to shed light on discursive struggles over the representation of
refugees as found in Russian newspapers in 2014-2015. In Article II, I examine the narratives
— the stories about refugees — in the newspaper texts. Other important analytical concepts used
in this dissertation are subject positions, symbolic boundaries and myths. Through this
theoretical framework, the dissertation explores the social construction of refugees in Russian
newspapers, and the connections between representations of refugees and ideas about Russians,

Russia and the West that circulate in Russian society.

1.1 A note on terminology

Several scholars have pointed out how immigration-related terminology is frequently used in
fuzzy and imprecise ways, for example, as when the media refer to migrants, illegal migrants,
asylum-seekers and refugees interchangeably (see Burroughs 2015; Cooper et al. 2021;
Goodman et al. 2017). Olga Gulina (2016: 336) notes that Russian discourse on humanitarian
migration is characterized by tangled terminology caused by conflicting legal principles in
migration law. Russian law enforcers use labels such as ‘refugee’, ‘asylum seeker’, ‘person

with temporary asylum’ and ‘forcefully displaced person’ interchangeably.

In the academic sphere, there are competing views about as to who can be recognized as
‘refugees’. Some (e.g., Shacknove 1985) argue for a broad use of the term, to include persons
who left their homes because their basic needs were not being protected by their state of origin.
Others advocate a narrow definition, where refugees are ‘people who are outside their states of
origin and are unwilling or unable to return home because of a well-founded fear of persecution
for reasons of race, religion, nationality, social group membership, or political opinion’ (Price,
2009: 17). Matthew E. Price (2009) calls the latter ‘Convention refugees’, referring to the 1951
Refugee Convention and 1967 Protocol (UNHCR 2011), stressing the importance of fear of

persecution in order for an individual to be considered a refugee.



Also Gulina (2016: 339) advocates a narrow definition of ‘refugee’, and holds that the label
‘Ukrainian refugee’, widely used to describe mass migration from South-East and Eastern
Ukraine to Russia in 2014-2015, has no legal basis as regards the term ‘refugee’. Firstly, she
notes that very few of those labelled as ‘Ukrainian refugees’* have refugee status in Russia; and
secondly, migrants from Ukraine do not fit the legal criteria drawn up by the Refugee
Convention (Gulina 2016: 339). Nevertheless, politicians, mass media and the public in Russia
use the term ‘refugee’ in referring to individuals forced to leave South-East and Eastern Ukraine
in 2014-2015 (Kuznetsova 2018: 578). People who fled Ukraine can be seen as ‘refugees’
under the broad definition of the term. Within the theoretical framework of this dissertation
(introduced below), this discussion is an illustration of signification struggles over the meaning
of the word ‘refugee’. Are refugees to be interpreted in terms of juridical, humanitarian or some

other discourse?

This study explores the social construction of the meaning of ‘refugee’ in Russia. Operating
with a wide, and empirically driven definition, I view a refugee as a person (or group of people)
occupying the subject position ‘refugee’ in a discourse, or as a character in a narrative. In this
dissertation, the meaning of ‘refugee’ is defined by representations of refugees I have unpacked

through my analysis of Russian newspapers.

1.2 Ethical considerations

The analysis in this dissertation is not based on sensitive data and confidential information. All
newspaper articles used are listed in Appendix 1; these articles are openly available on the
websites of the three newspapers: iz.ru, novayagazeta.ru, and rg.ru. If, for example, my research
design had included qualitative interviews with refugees or with other research subjects, that

would have required quite another level of ethical awareness.

However, certain ethical considerations should be noted. Refugees make up a vulnerable group.
As research communications may potentially influence public opinion, and research results may

serve as basis for policy changes, it was important for me to consider carefully how my research

I have chosen to apply the label ‘refugees from Ukraine’ for people who fled South-East and Eastern
Ukraine in 2014-2015, and not ‘Ukrainian refugees’ due to lack of information about the ethnic
belonging of these people in my empirical material. However, Gulina (2016) uses the term ‘Ukrainian
refugees’ (ukrainskie bezhentsy).



might be interpreted. All research necessarily involves simplification and categorization. For
example, this study re-articulates Russian cultural stereotypes about people from the Middle
East and North Africa as ‘barbarians’, as contrasted with people from Ukraine as ‘brothers’,’
and Russian views about the antagonistic relationship between Russia and the West. I have
sought to be clear about the possible social implications such stereotypes may have for Russian
refugee policy and actions in the area of international relations. In my research I have striven
for clarity and transparency; have accounted for the process of data selection and analysis,
contextualized the study and clarified the scope of the claims made. In other words, I have

sought to follow good research practice, to ensure the scientific integrity of this dissertation.

1.3 Outline of the dissertation

In Chapter 2, I contextualize the study through an account of literature on representations of
migrants and refugees in Russia and the literature on representations of migrants, refugees and
the 2015 ‘refugee crisis’ in the international and Russian media. Further, I explain how Russian
ideas about Europe and the West serve as important contexts for my findings. Chapter 3
introduces the theoretical framework of this dissertation. I describe the epistemological stance
of social constructionism, discuss the connection between social constructions and power, and
define the key analytical concepts ‘discourse’, ‘narrative’, ‘subject position’, ‘symbolic
boundary’, and ‘myth’, and visualize the relationships among these key concepts in a
conceptual framework model. Chapter 4 presents my methodology. I discuss the mass media in
Russia and describe the rationale underlying my choice of data sources and the process of data
selection. 1 also note some of the trends found in my empirical material, and summarize the
research designs of the three articles presented in this dissertation. Chapter 5 provides
summaries of the content of these three articles. Finally, in Chapter 6 I discuss the main findings
and contributions of this dissertation, employing the conceptual framework model introduced
in Chapter 3 to visualize these. Further, I explain how the findings from the three articles
together answer the overarching research question, showing how ‘refugees’ were socially

constructed in Russian newspapers in 2014-2015.

3 The newspapers in my data use masculine family metaphors in writing about refugees from Ukraine:
Ukrainians as brothers, Ukraine as a fraternal country and the war in Ukraine as fratricidal war.
However, a few texts in my empirical material refer to Ukraine as a sister to Russia (Novoselova &
Yakovleva 2014) and the people of Ukraine ‘as our brothers and sisters’ (Benediktov 2014). Even
though the most common family metaphors used in describing the refugees are masculine, many texts
report that most of the refugees arriving in Russia from Ukraine in 2014 were women and children.



2. Background and literature

hen I started working with this dissertation, the European ‘refugee crisis’ was a
frequently discussed topic in the Norwegian media. The daily repetition of the
word ‘refugee’ in Norway, the country where I grew up, led me to wonder how
this debate took shape in Russia, the country where I was born. In my experience, Russian
discourse sometimes stands in contradiction to the Norwegian discourse, whereas in other cases
the two align.® I began to wonder: what do Russians mean when they use the word ‘refugee’?

Whom are they talking about, and how do they talk about them?

In this dissertation I apply a wide, empirically driven definition of ‘refugee’, a definition that
rests on a claim formed by discourse theory (Laclau & Mouffe 2014): ‘refugee’ as such is itself
an empty signifier that gains meaning through competing discourses.” A key concept in
discourse theory is ‘discursive struggle’ (Jorgensen & Phillips 2002: 6). Thus, studies of
migrant and refugee representations that employ discourse theory often have an explicit focus
on antagonisms and oppositions in discourse and on hegemony (see, e.g., Buonfino 2006; Hardy
& Phillips 1999; Heinkelman-Wild et al. 2019; Masanovi¢ 2021; Mattissek & Schopper 2019;
Yilmaz 2016). Like these studies, I focus on antagonistic representations of the refugee identity.

My contribution to this literature is to use discourse theory to illustrate how micro links to

6 A striking example of contrasting discourse is the clash between the current dominant interpretations
of the war in Ukraine in Russia and in the West. However, many Russians and Norwegians would agree
in their views on, say, education, art, sport, or romantic love.

"In Chapter 3, I give a detailed account of the theoretical framework of this dissertation; here, I present
some core theoretical points important for contextualizing the study and defining its contribution.



macro: how ‘refugee’ as an empty signifier is filled with meaning by competing discourses on
the micro-level, and how these discourses are linked to antagonistic representations of Russia’s

identity on macro-level.

In addition, although discourse theory is my entry point to the study of refugees, in Chapter 3 1
introduce a novel framework, combining concepts from discourse theory (articulation, subject
position, discourse, myth) and other theoretical approaches (boundary-work, narrative,
character). This conceptual framework forms the basis for my analysis of the social construction

of refugees in Russian newspapers.

There are many approaches to discourse analysis (see e.g., Dunn & Neumann 2016; Gordon
2021; Jorgensen & Phillips 2002). Several studies of representations of refugees in the media
that I discuss in this chapter do not employ discourse theory, but rely on other approaches, such
as critical discourse analysis (CDA). The main distinction between CDA and discourse theory
is that the former distinguishes between the discursive and non-discursive realms, whereas the
latter does not (Dunn & Neumann 2016; Jorgensen & Phillips 2002).8 With CDA, the researcher
focuses on the linguistic features of the text, the process related to text-production and
consumption, and the social practice of which the communicative event is part (Jorgensen &
Phillips 2002: 68). Discourse theorists do not analyse non-discursive realms: they hold that the

world becomes meaningful through discourse, so there are no non-discursive realms to analyse.

Despite the apparent ontological and epistemological differences between CDA and discourse
theory, there are also significant similarities: for example, researchers working with both
approaches are interested in identifying issues related to power and in exposing dominant
ideologies. There are also similarities in how researchers conduct discourse analysis using these
approaches (Dunn & Neumann 2016: 41). Thus, I am aware of the methodological differences
between my research and the other studies discussed here. Empirically, my research fills the
gap in the literature on representation of refugees by being one of the first studies on Russian
refugee representations, the first study to focus systematically on contrasting media

representation of MENA refugees and refugees from Ukraine, and introducing a representation

8 As I do not use CDA or other alternative approaches to discourse analysis in my study, but focus on
developing a novel discourse-theoretical framework, a detailed account of the differences between these
approaches falls outside of the scope of this dissertation.



not previously discussed in the literature on media representations of refugees: of the refugee

as a victim of Western interventionism and democratization.

Below I begin by contextualizing the study through a brief account of literature on
representations of migrants and refugees in Russia, and of some trends in Russia’s refugee
reception system. Then I present some key findings from the literature on representations of
migrants, refugees, and the 2015 ‘refugee crisis’ in the international and Russian media, and
discuss how my research speaks to this literature. Finally, I briefly sketch out some of the basic
ideas about Europe and the West that have informed Russian identity construction for centuries,
and offer some words on how a study of the subject position ‘refugee’ also contributes to the

field of studies of Russian identity vis-a-vis the West.

2.1 Migration and refugees in Russia

The social construction of refugees in Russian press has been shaped by culture, history and the
context of the field of migration. Representations of refugees must be analysed in connection
with representations of other migrants. Ever since the dissolution of the Soviet Union, Russia
has been the destination for labour migrants from many former Soviet republics, including
Ukraine (Heusala & Aitamurto 2017; Mkrtchyan & Florinskaya 2018; Yudina 2005). In the
context of labour migration, studies have shown that Russian politicians and state officials draw
a distinction between ‘preferred’ migrants from Belarus and Ukraine and ‘non-preferred’
migrants from Central Asia (Abashin 2017: 27, 31; Lassila 2017: 61-63). Moreover, according
to Stephen Hutchings and Vera Tolz (2015), Russia is prone to ‘new racism’: hostility to alien
customs and beliefs rather than biological differences, and securitization of migration. The
securitization of migration occurs when exclusion of migrants becomes ‘legitimized’ by
perceiving migrants as a threat to the host society (Ibrahim 2005). A large body of literature has
documented the rise and prevalence of nationalism, xenophobia and anti-immigrant sentiments
in Russian politics, media and society (see, e.g., Blakkisrud & Kolste 2018; Heusala &
Aitamurto 2017; Hutchings & Tolz 2015; Kolste & Blakkisrud 2016; Laruelle 2019; Moen-
Larsen 2014; Tolz & Harding 2015).

In contrast to the rest of Europe, Russia does not have a long history of refugee reception and
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is not considered a major recipient of international refugees.” According to the Civic Assistance
Committee (2020), a Russian regional public charity organization which aids refugees and
migrants, the institution of (formal) asylum has been diminishing in Russia. Today there are
two types of asylum available in the Russian Federation, ‘refugee status’ and ‘temporary
asylum’. Whereas the global numbers of refugees have been rising, the number of persons
accorded official refugee status and temporary asylum in Russia has been decreasing since
2015.191n 2019, Russia, the largest country in the world in terms of area, granted asylum to less

than 0.2% of the world’s refugee population (Civic Assistance Committee 2020: 3).

Most persons who have been granted asylum in Russia are from Ukraine and belong to the
‘preferred migrant’ category mentioned above. As of mid-2017, Russia hosted 187,785
temporary asylum-holders and 589 persons who had been granted refugee status. Of these, only
2,294 temporary asylum-holders and 410 persons with refugee status were from countries other
than Ukraine. In 2017, the four largest non-Ukrainian asylum groups in Russia were persons
from Syria, Afghanistan, Georgia, and Uzbekistan (UNHCR 2018: 1-2). Also according to
UNHCR (2018: 2), Russia applies different rules and practices regarding refugees from Ukraine
than with refugees from other places. Refugees from Ukraine encounter a simplified migration
regime, whereas non-Ukrainian refugees face greater difficulties: non-admission, hampered
access to asylum procedures, growing rejection rates, and lack of integration opportunities. This
differential treatment illustrates how the refugee reception system in Russia is influenced by

the social stratification trends indicated above.

There have been some studies focusing on the post-2014 influx of refugees from Ukraine to
Russia. For example, Jussi Lassila (2017) discusses contrasting views on migrant workers from
Central Asia and refugees from Ukraine in the context of the Russian labour market. Others
have written on the encounters of Ukrainian forced migrants with Russian migration and
citizenship policies (e.g., Kuznetsova 2020, 2018; Myhre 2018; Stegnii & Antip’ev 2016,

2015), and the reaction of Russians to the influx of asylum-seekers from Ukraine (Mukomel

? In 1993, Russia adopted the Federal Law on Refugees and established the Federal Migration Service
(FMS); in 2016, FMS was replaced by the General Administration for Migration Issues under the
Ministry of Internal Affairs.

10 As mentioned in the introduction, in 2014 Russia gave shelter to many forced migrants from Ukraine.
Thus, the number of people with asylum status surged in 2014-2015, before returning to more usual
levels. It is reasonable to assume that the number of people with asylum status in Russia will rise again
in 2022 due to the war in Ukraine; however, as yet there are no reliable statistics available.
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2017). However, there have been no studies that systematically explore the representations of
refugees from Ukraine in the Russian media using the concepts that I have employed, nor has
there been research on the social construction of meaning concerning refugees from Ukraine in
the immediate aftermath after their arrival to Russia in 2014.!! Thus this dissertation contributes

towards filling a gap in the literature (see summaries of Articles I and II).

2.2 Media representations of refugees and the 2015 ‘refugee crisis’

There has been extensive research on representations of refugees and migrants in international
media. This body of literature has explored the connection between primarily negative images
and complex political and social processes. For example, the press in the USA, Europe and
other Western countries often represents the topic of immigration as ‘a problem’ — if not ‘a
threat’— using metaphors such as ‘invasion’ or a threatening ‘wave’ and implying that ‘refugees’
are actually economic migrants and therefore ‘fakes’ (van Dijk 1995: 19; see also Lueck et al.
2015 for examples from Australia; Burroughs 2015 for Ireland; Laudar et al. 2008 for the UK).
Similarly, studies of media representations of the 2015 ‘refugee crisis’ have identified
representations of refugees and asylum-seekers as threats and thus part of the process of
securitization of migration: for example, in Austria (Greussing & Boomgaarden 2017,
Rheindorf & Wodak 2018), Greece (Boukala & Dimitrakopoulou, 2018), Hungary (Bocskor
2018; Thorleifsson 2017), Poland (Krzyzanowski 2018), Serbia and Croatia (Sicurella 2018)
and in Slovenia (Vezovnik 2018).

In addition to representations of refugees as threats (‘threat frame’), research on the ‘refugee
crisis’ has identified a ‘moralization frame’ which blames wars for the refugee crisis and views

refugees as victims (Triandafyllidou 2018). Whereas negative representations in the media

! There has been very little research on the social construction of refugees from Ukraine in the Russian
media. Studies on Russian media and journalism and the war in Ukraine (pre-2022) have focused on the
dissemination of fake news, propaganda and the information war (e.g., Baysha 2018; Bonch-
Osmolovskaya 2015; Gerber & Zavisca 2016; Kazun 2016; Khaldarova & Pantti 2016). Studies of the
strategic narratives employed by the Russian authorities find that the war in Ukraine has reinforced pre-
existing anti-Western narratives in Russian political and media discourse, and the recurrent enemy image
of Ukrainian radicals (Gaufman 2017: 103—123; Hansen 2015; Hutchings & Szostek 2015). The Russian
authorities employ such narratives strategically to legitimize Russia’s behaviour and to strengthen the
image of Russia as a great power (Dstevik 2017; Szostec 2017a, b). However, instead of examining such
strategic narratives, my aim is to explore the nuances in Russian mediated narratives on the war in
Ukraine (pre-2022) by introducing a focus on refugees.
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serve as arguments for excluding migrants and refugees from host societies, and for the
introduction of restrictive measures (see Bennett et al. 2013; Leudar et al. 2008; Lueck et al.
2015), the moralization frame employs references to shared European humanitarian values, and
appeals to European solidarity and showing humanity (Triandafyllidou 2018: 211). Several
researchers have identified a change in media representations of refugees during the crisis, with
the moralization frame being replaced by the threat frame (see Goodman et al. 2017; Hovden
et al. 2018; Krzyzanowski 2018; Vollmer & Karakayali 2018). However, shifts in dominant
representations of refugees from ‘threats’ to ‘people in need of help and protection’ have also
been identified (see Lafazani 2018). Further, Heinkelmann-Wild et al. (2019: 221) note that
much of the literature on the European ‘refugee crisis’ has emphasized a binary representation
of refugees, ‘being either victimized or criminalized, patronized or securitized, the threated and

the threatening’.

In general, there is not much literature on representations of refugees and the ‘refugee crisis’ in
Russian media: the few studies that have been published on this topic find similar
representations to those identified in the West. For example, as in other research on this topic,
these studies identify representations of refugees from the Middle East and North Africa who
came to Europe in 2015 as threats (e.g., Kalsaas 2017; Khismatullina et al. 2017). Perhaps
unsurprisingly, studies of Russian interpretations of the European ‘refugee crisis’ have
addressed the representations of refugees in light of Russian representations of Europe and the
West. For example, in her analysis of the discourse in four Russian newspapers Johanne Kalsaas
(2017) finds that that refugees are represented as a European, not a Russian issue. Her data also
show a lack of stories about refugees in Russia (Kalsaas 2017:14). Anna Smolyakova (2017)
analyses the framing of refugees in the German Russian-language newspaper Russkaya
Germaniya and finds similarities with other press outlets in Europe. However, she argues that
one frame sets Russkaya Germaniya apart: representations of the refugees as an ‘apple of
discord’ for the European Union. This frame concerns negotiations and disagreements about

refugees between EU member-states.

Mark Simon (2018) holds that Russian political and media spheres primitivize the EU’s
handling of the ‘refugee crisis’, representing the humanitarian aspect of European migration
either as a form of complacency that threatens European security, or as a cover-up for ulterior
self-serving motives (Simon 2018: 12). Stefano Braghiroli and Andrey Makarychev (2018:

823) claim that the ‘refugee crisis’ has widened the room for Russia’s return to the European
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(geo-) political scene by ‘redefining Europe in more conservative and traditionalist terms, as
opposed to the liberal cosmopolitanism of EU’s project’. Karina Pipiya (2016: 162) has noted
negative attitudes towards the refugees and refugee reception politics in the EU among
Russians, and sees these attitudes in connection to negative attitudes towards migrants in
general as well as a Russian anti-European, anti-Western position that has emerged out of the

disagreements between Russia and the West over Ukraine and Syria.

This dissertation contributes to the literature identified above by being the first study to focus
systematically on contrasting media representations of the refugees from Ukraine who started
coming to Russia in 2014 and MENA refugees who arrived into Europe in 2015, linking these
contrasting representations to nationalist sentiments. In addition, I show how the distinction
between ‘preferred’ and ‘non-preferred’ migrants is reproduced when the authors of Russian
newspaper texts distinguish between different groups of refugees (see summary of Article I).
Moreover, as one of only a handful of studies of the social construction of the European ‘refugee
crisis’ in Russia, my dissertation aims at further developing the literature on the mediation of
the ‘refugee crisis’ by introducing the representation of the refugee as a victim of Western
interventionism and democratization in the Middle East and North Africa (see summary of

Article IIT).

As several other studies have done, I note the connection between the representations of
refugees in Russian newspapers and the representations of the West. In order to deconstruct the

former, it is necessary to explain the latter — to which I now turn.

2.3 Russia and the West

As discussed in the theory section below, all social constructions of meaning must be
interpreted in light of cultural and historical contexts in which they are situated. Readers not
familiar with Russian approaches to geopolitics, international relations and national identity
may find some plotlines and viewpoints in my data peculiar. For example, the Russian military
intervention in Syria in 2015 is legitimized as Russia’s contribution to a global fight against
terrorism, and as a way for Russia to bring an end to the European ‘refugee crisis’. In the context
of the war in Ukraine and refugees from Ukraine, Ukraine is represented as infiltrated by right-

wing radicals and Nazis, a pawn in the hands of the West and a victim of Western manipulation.
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To help contextualizing my empirical findings, I will briefly sketch out some ideas about

Europe and the West that have been part of Russian identity construction for several centuries.

Among the factors that influence Russia’s identity construction are its size, geographical
location in both Europe and Asia, Russia’s imperial past and its more recent history as part of
the Soviet Union. Since the dissolution of the latter, Russia’s self-image has evolved, from self-
identification as a member of the West to that of a self-contained great power balancing against
the USA in a multipolar world and a regional hegemon dominating its own periphery (Hopf
2012: 274). Some trace this shift in Russia’s relationship with the West to Vladimir Putin’s
second term as President. In 2006, Dmitri Trenin, then Deputy Director of Carnegie Moscow

Center, wrote:

Until recently, Russia saw itself as Pluto!? in Western solar system, very far
from the center but still fundamentally a part of it. Now it has left that orbit
entirely: Russia’s leaders have given up on becoming part of the West and
have started creating their own Moscow-centered system (Trenin 2006: 87).

Back in 2006, Trenin argued that Russia was leaving the West, but was not anti-Western. Since
then, relations have deteriorated rapidly, resulting in what scholars consider a new Cold War
(see, e.g., Black et al. 2016; Karaganov 2018; Legvold 2016; Wilhelmsen 2021; Wilhelmsen &
Gjerde 2018). There is an ongoing debate about the exact meaning of this term, and the
difference between the ‘classic’ and the ‘new’ Cold War (Legvold 2016). In any case, a new
Cold War signifies mutual distrust and competition between Russia and the West and the West’s

return to its traditional role as Russia’s Other.

For almost three centuries, Europe and the West have served as significant Other in Russia’s
national identity debates (Tsygankov 2016). According to Iver B. Neumann, ‘the idea of Europe
1s the main “Other” in relation to which the idea or Russia is defined’ — thus, the Russian debate
about Europe is also a debate about ‘what Russia itself should be’ (Neumann 2017: 3; see also
2016: 1395). Europe’s role as Other for Russia has been traced back to Peter the Great, the ruler
of Russian Empire in early 18th century, and since World War II this role has been assigned to
the West in general. ‘To many Russians, the West represented a superior civilization whose

influences were to be emulated or contained, but never ignored’ (Tsygankov 2016: 2), and thus,

12 In that same year, Pluto was re-classified from ‘planet’ to one of five ‘dwarf planets’ in the solar
system.
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Russian rulers have sought for Russia to be recognized by and modernize like the West

(Tsygankov 2016: 18).

Moscow’s policy choices often depend on whether the Russian leadership perceives the West
as potentially accepting Russia as an equal and legitimate member (Tsygankov 2016: 1).
Identity construction and policy production are thus influenced by Russia’s relationship with
the West. Several scholars have emphasized that Russia’s contemporary identity is linked to
reassessing its status as a great power and visions of greatness still defined through references
to the Soviet past (see Clunan 2014; Hopf 2016; Neumann 2008, 2016; Morozov 2015; Toal
2017; Tsygankov 2005). One might say that Russia’s identity and foreign policy rest on whether
or not it is recognized by the West as a great power (on this, see Freire 2019; Larson &

Shevchenko 2014; Wilhelmsen 2019, 2021).

History is never static, and relationships between states undergo developments and changes.
Over time, Russia’s relations with the West have alternated between cooperation and discord.
In this context, Russian societal and political development has been partly determined by
Russia’s simultaneously belonging to and being excluded from Europe, resulting in conflicting
articulations of its national identity (Morozov 2015: 41). Neumann (2017; also 2016) finds a
cyclical pattern in Russia’s debate about Europe, where periods of westernization alternate with

periods of nationalist celebration of domestic models for political and economic life:

[a]s long as Russia looks primarily to western powers for recognition as a
Great Power, and as long as some new, alternative way of ordering economic
and/or political life does not emerge from within Russia itself — we must
expect the cyclical pattern of the Russian debate about Europe to continue.
(Neumann 2016: 1399)

Further, Neuman (2017) notes how, during the Putin years, xenophobic nationalist
representations of Europe have grown stronger and liberal westernizing positions weaker. My
data are situated in a cultural and historical context where Russia’s claims to greatness are not
recognized by the West, and Russian ideas about Europe are largely shaped by xenophobic
nationalist discourse. In this context, anti-Western conspiracy theories have flourished in
Russian media and society, serving to ‘reinforce ideas of Russia’s difference from the West and
of Russia’s national greatness, which the West was allegedly attempting to destroy’ (Yablokov

2014: 627; see also Gaufman 2017; Kragh et al. 2020; Yablokov 2015, 2018). Such
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conspiratorial thinking feeds ideas about the West/USA as an enemy that poses a range of
threats to Russian security, as with the Chechen terrorist threat (Wilhelmsen 2017), NATO
(Wilhelmsen & Roth Hjermann 2022) or the 2014 Euromaidan in Ukraine (see Gaufman 2017,
Szostek 2017b).

Representations of the West as Russia’s significant other — as the antagonist to Russia’s
protagonist — are also evident in my data. In this dissertation I show how the social construction
of refugees in Russian newspapers links to identity discussions on both the micro- and the
macro- levels. On the micro-level, newspaper stories about refugees reflect ideas about who
Russians are and what their role is in relation to the refugees (see summary of Article I and II).
On the macro-level, representations of refugees in Russia are part of the national identity
discussion — what the relationship between Russia, Ukraine, Europe, and the West is/should be,
and how Russia can contribute to solving the refugee-related challenges of 2014 and 2015 (see

summary of Article II and III).

In the following chapter I introduce the core analytical concepts and tools that anchor this

multidisciplinary study in the theoretical framework of social constructionism.



3. Theoretical framework

ccording to Vivien Burr (2003: 2-5), studies that are defined as social
constructionist rest on four key assumptions: (1) a critical stance towards taken-for-
granted knowledge; (2) historical and cultural specificities; (3) that knowledge is
sustained by social process; and that (4) knowledge and social action go together. Burr sees
social constructionism as challenging the view that knowledge in based upon objective
observations of the world. Social constructionists argue that knowledge is constructed through
interactions between people who are situated in given historical and cultural contexts, and that
such constructions of the world have implications for social action. For example, judges have

the power to send people to prison, but teachers do not.

These four key assumptions question the existence of scientific objectivity, an issue that many
philosophers have attempted to clarify. Is there such a thing as objective knowledge?
‘Philosophically, the modern image of science associates science with method, and the idea of
method was conceived by the so-called natural philosophers as a set of rules of reasoning
completely separate from either individual judgement or social context’ (Montuschi 2014: 123).
Method conceived in this way would lead to objective knowledge about natural facts. In
contrast, social constructionists do not seek to find ‘objective’ knowledge; they invite us to be
critical of the idea that knowledge can be completely unbiased (Burr 2003: 3). They are critical
of realist philosophy, and question the existence of objective facts. ‘All knowledge is derived
from looking at the world from some perspective or other, and in the service of some interests

rather than others’ (Burr 2003: 6)
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Social constructionism does not make claims about ontology; it does not say that objects do not
exist in an independent reality. There are rocks, and trees and people on this planet — social
constructionism does not question their existence. However, it does make epistemological
claims, confining itself to the social construction of knowledge (Andrews 2012). Rocks exist
independently of us as human beings — but our knowledge about rocks, the classifications (e.g.,
‘intrusive’/‘extrusive’ rocks), the science that deals with rocks (geology), and the scientists

working with rocks (geologists) are all socially constructed.

The theoretical approaches applied in this dissertation emphasize the importance of language
for the social construction of ideas about things in the world; they take their starting point in
structuralist and poststructuralist linguistic philosophy, which claims that ‘our access to reality
is always through language’ (Jorgensen & Phillips 2002: 8). Ferdinand de Saussure (2013) saw
language as a system of signs and introduced a way of studying signs: semiology. A sign,
according to Saussure, consists of a signifier (the linguistic sign ‘rock’) and the signified (the
concept or idea associated with a rock). A sign may be understood as anything that produces
meaning (Thwaites et al. 2002: 1), but it is always interpreted in relation to other signs.
Language can then be understood as a system of differences, a system of signs that mutually
define each other. A rock differs from a plant or a dog, and it is precisely because of this
difference that a geologist can say that she is dealing with granite and not with Saint Bernards.
Saussure called this system /angue, and the concrete use of language as parole. Whenever we
use language and communicate something, we draw on langue, and this gives meaning to that
which is being said (as noted in Jorgensen & Phillips 2002: 10). The connection between a
rock-sign and the actual thing that is called a ‘rock’ is arbitrary: ‘granite’ is a classification
determined by humans — this type of mineral material might have been called something else.

The same can be said about ‘refugee’.

3.1 The power of social constructions
How do social constructions take root in a society, and why do they matter? The answer to these

questions lies in the connection between power and knowledge:

What makes power hold good, what makes it accepted, is simply the fact that
it doesn’t only weigh on us as a force that says no; it also traverses and
produces things, it induces pleasure, forms knowledge, produces discourse.
It needs to be considered as a productive network that runs through the whole
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social body, much more than a negative instance whose function is
repression. (Foucault 2000: 120)

According to Michel Foucault (2000) power is not only repressive: it is also enabling, producing
both opportunities and restraints. Such power is everywhere — but where does it come from?
Foucault views power as constituted through an accepted form of knowledge that is spread
through scientific disciplines. For example, he describes the intervention of psychiatry in the
field of law as the ‘psychiatrization of criminal danger’ (Foucault 1978: 3). This process has
produced a set of objects (e.g., books) and concepts (e.g., pervert) that has redefined the way
we categorize crime. The original focus on the crime that has been committed has gradually
been transferred to the person who has committed the crime. Foucault traces the process
whereby penal law has redefined the dangerous individual ‘from the rare and monstrous figure
of the monomaniac to the common everyday figure of the degenerate, of the pervert, of the
constitutionally unbalanced, of the immature, etc.” (1978: 17). As a result, people can now be
categorized as, for example, ‘degenerates’ or ‘sadists’. In line with Foucault’s argument, it is
possible to claim that the disciplines of psychiatry and law have produced ‘dangerous

individuals’.

How people categorize other subjects and objects does matter, because the process of
categorization is connected to practices. For example, are ‘drug addicts’ criminals because of
illegal substance abuse, or are they sick persons? If society categorizes them as criminals, then
they are the responsibility of the penal system. In contrast, if drug addiction is seen as an illness,
then the addicts are the responsibility of the healthcare system. Precisely because concepts have

this productive type of power, they should be subjected to rigorous scientific scrutiny.

With this productive power in mind, I ask: how does Russian society categorize refugees? In
this dissertation I treat ‘refugee’ as an empty signifier, and argue that it is important to study
the representations that fill this signifier with meaning. In what follows I introduce the core
theoretical tools that I have used in exploring the nuances of this meaning production. Discourse
theory sheds light on the struggle over the meaning of ‘refugee’ in Russian newspapers.
Narrative analysis illustrates how social actors (re)articulate familiar plots, protagonists and
antagonists when they encounter a new phenomenon — in this case, the sudden appearance of
large numbers of refugees from Ukraine in Russia. In the three articles presented in this

dissertation, I employ the concept of ‘subject position’ to highlight that the meaning of ‘refugee’
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depends on how the refugee is positioned in a given newspaper account. Finally, the concepts
of social boundaries and myths are useful in analysing identity processes — the construction of

the ‘self” in relation to others on the micro- and macro- levels.

3.2 Discourse theory

Discourse analysis is a useful tool for exploring how and why things appear the way they do,
how certain actions become possible, and for revealing the effects of ‘naturalizing’ one social
reality rather than another (Dunn & Neumann 2016: 2,4). ‘Discourse’ can be broadly defined
as a ‘particular way of talking about and understanding the world (or an aspect of the world)’
(Jorgensen & Phillips 2002: 1), a discourse is not a single statement: ‘it is a thick grid of
hundreds of statements that shape social reality’ (Wilhelmsen 2017: 46). In this dissertation, I
view particular ways of writing about refugees in newspapers as discourses about refugees.
Some refugee discourses become dominant through a process of repetition, and through the
exclusion of alternative discourses. People internalize certain ways of talking and thinking

about refugees (and other groups of people), but there are always possibilities for change.

In analysing discourse, I employ concepts from discourse theory as formulated by Ernesto
Laclau and Chantal Mouffe (2014: 91), who define a discourse as ‘a structured totality’ from
the ‘articulatory practice’ which is ‘any practice establishing a relation among elements,’ for
example by speaking or writing. However, the practice of articulation does not consist solely
of linguistic phenomena: it also permeates the institutions, rituals and practices that structure
discursive formations (ibid.: 95). As any and every sign potentially has several possible
meanings, all articulations of signs are made possible because of the existence of the field of
discursivity — ‘a reservoir for the “surplus of meaning™ (Jorgensen & Phillips 2002: 27). The
field of discursivity consists of elements which, when articulated, become reduced to moments
in discourse. Because of the surplus of meaning that always surrounds discourse, such reduction
of meaning of elements can never be total, and ‘[a]ny discourse is constituted as an attempt to
dominate the field of discursivity, to arrest the flow of differences, to construct a centre’ (Laclau
& Mouffe 2014: 98-99). In other words, a discourse is established when signs are temporarily
fixed as ‘moments’ in relation to other signs and when other possible meanings of the signs are

excluded.
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Whereas moments are the various positions within a discourse, nodal points are privileged
discursive points of this partial fixation (Laclau & Mouffe 2014: 91, 99). Nodal points give
meaning to other moments within a discourse. For example, in this dissertation, ‘refugee’
serves, inter alia, as a nodal point in security discourse, when combined with moments like
‘fence,” ‘flood,” ‘illegal’ or ‘terrorist’ in relation to the 2015 ‘refugee crisis’ (Moen-Larsen
2020a; Moen-Larsen forthcoming). Because ‘refugee’ is a nodal point in several competing
discourses, it is also a floating signifier (Laclau 1990: 28). Whereas the term ‘nodal point’ refers
to ‘a point of crystallisation’ within one discourse, the term ‘floating signifier’ refers to ‘the
ongoing struggle between different discourses to fix the meaning of important signs’ (Jorgensen

& Phillips 2002: 28).

As noted, the analytical focus on antagonistic articulations is what sets discourse theory apart
from other approaches to discourse analysis. The term antagonism points to this ongoing
struggle over meaning. According to Laclau and Mouffe (2014), due to the existence of the
field of discursivity and antagonistic articulatory practices, a society can never exist as an
objective and closed system of differences. Thus, an antagonism is ‘a witness of the

3

impossibility of a final suture’, and the ‘“experience” of the limit of the social’ (Laclau &
Mouffe 2014: 112). Antagonisms signify that efforts to construct society are unstable and that
meaning can never be totally fixed. Antagonisms arise when two identities compete over the

same terrain, blocking one another (Jorgensen & Phillips 2002: 32). Further:

In our conception of antagonism (...) we are faced with a ‘constitutive
outside’. It is an ‘outside which blocks the identity of the ‘inside’ (and is,
nonetheless, the prerequisite for its constitution at the same time). (Laclau
1990: 179)

According to Matissek & Schopper (2019: 249) the antagonistic other can never be ‘a neutral

outsider’: this other is by definition threatening and characterized by negative traits.

Figure 1 illustrates how I use concepts from discourse theory in Articles I and I, identifying
discourses that compete over meaning of ‘refugee’ in Russian newspapers. For example,
representations of refugees as victims in a humanitarian discourse and refugees as terrorists in
a security discourse compete for the same ‘terrain’ (the meaning of ‘refugee’), blocking one

another. Such representations are the antagonisms of either side.
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Figure 1: Discourse theory: articulation, nodal points and moments, and antagonism
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3.3 Narratives with characters
Human beings are storytellers who apprehend and represent the world narratively. Narratives
are everywhere — not only in books, films and comic strips, but also in music, social histories

and conversations (Richardson 1990: 117). As noted by Roland Barthes:

(...) in this infinite variety of forms [narrative] is present at all times, in all
places, in all societies; indeed narrative starts with the very history of
mankind; there is not, there has never been anywhere, any people without
narrative (...). Like life itself, it is there, international, transhistorical,
transcultural. (1975: 237)

Whereas a discourse is a system for conveying expressions and practices that are reality-
constitutive and that exhibit a certain degree of regularity (Neumann 2021: 22), a narrative can
be defined as an account of a casual sequence of events based on a plot with characters

(Alexander, in Larsen 2014: 77; see also Tanum & Krogstad 2014: 250; Polletta et al. 2011:
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111). The plots in the narratives shape the symbolic relationships between humans or human-
like characters who are often represented in binary ways — hero versus villain, or subject (the
protagonist) versus opponent (the antagonist) (Jacobs 2013; Polletta et al. 2011). Protagonists
and antagonists are arranged in relations of similarity to and difference from each other, and
serve as embodiments of a society’s deep cultural codes (Jacobs 2013: 216). The two are often
in conflict with each other over a desired object (see for example, Greimas’ actantial model).!?
The object that is the source of the antagonistic relationship is not necessarily a physical thing,

it may also be an abstract idea — for example, ‘democracy’ (Rafoss 2015).

Laurel Richardson (1990: 129) writes that people make sense of their lives through narratives
and try to fit their lives into stories available to them. A narrative also makes a normative point,
communicating the values of the culture that shaped the story, while the plotlines communicate
desirable and undesirable versions of the future (Polletta et al. 2011). In other words, a narrative
is a bearer of underlying guiding principles for people’s daily lives, or the ‘moral’ of a story.
The meaning of narratives is dependent on the cultural and historical context, making context
an important part of analysis of narratives (Tanum & Krogstad 2014: 254). For example, the
story of the fall of the Soviet Union has become part of the cultural repertoires of a significant
share of the world’s countries. However, this narrative is told differently in, say, Moscow,

Washington DC and Berlin.

We interpret the world through the prism of cultural narratives. If we seek to understand the
social construction of refugees in Russia, then it is useful to analyse the narratives spread
through newspapers. When audiences are exposed to newspaper stories about refugees, they
read them in light of other stories about refugees that they have heard or read before. When
social actors talk about refugees, they (re)articulate familiar plotlines and sets of characters.
Texts are interpreted by their audiences, and serve as basis for the production of new texts. ‘In
this ongoing textual reading and production, the history, or histories of a society unfold’

(Thwaites et al. 2002: 117).

13 Algirdas J. Greimas was a central figure in the development of structuralist narratology. Building on the work
of the Russian folklorist Vladimir Propp, he proposed a model that can be used to analyse the structure and content
of narratives, the actantial model. In this model an action can be broken down into six actants and three axes:
subject and object (axis of desire), helper and opponent (axis of power), and sender and receiver (axis of
transmission) (see, Greimas 1987; Hébert & Tabler 2019: 80-81).
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Figure 2: Narrative analysis: the plot, the character and the moral
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Figure 2 illustrates my use of narrative analysis in this dissertation, using a plotline identified
in Article II, ‘narratives about the war’. There I identify the structure of the narratives that
feature refugees from Ukraine in my data, focusing on the plot (the sequence of events in the
narrative), identifying the characters (protagonist, antagonist, and the source of the conflict

between them), and the morals of the narratives — the underlying messages in the stories.

3.4 Subject positions

Our categorizations of others, and their categorizations of us, are also a question of identity.
Social constructionism claims that a person’s identity originates from the social realm (Burr
2003: 209); it is ‘achieved by a subtle interweaving of many different threads’ (Burr 2003: 107).

These threads are constructed through culturally and historically specific discourses.

Some social constructionists use the concept of subject positions in connection with production
of identities (Burr 2003: 111). Also Laclau and Mouffe (2015: 97, 101) view identities as

relational and constituted by subject positions within a discursive structure. According to the
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theoretical framework of this dissertation, ‘drug addict’, ‘refugee’ and other labels we use when
categorizing ourselves and others are subject positions that discourses compete to define. As
mentioned above, I apply ‘subject positions’ as an analytical concept across all three articles

presented in this dissertation.

According to Bronwyn Davies and Rom Harré (2007: 262), ‘the constitutive force of each
discursive practice lies in its provision of subject positions. An individual’s experience of their
identity can only be expressed and understood through discourse.” They use the concept of
positioning to underline that identity is shaped through active cooperation between agents.
When we speak of others and ourselves in particular ways, we take part in constructing subject
positions. For example, we often construct in- and out-groups through positive self-presentation
and negative presentation of others (Richardson & Wodak 2009; Wodak 2009: 582).
Individuals cannot escape the subject positions that are offered to them: they can either accept
them or try to resist them. If a person accepts a subject position within a particular discursive
practice, she starts seeing the world through the vantage point of that position internalising the
language, metaphors and story lines that are attached to that subject position (Davies & Harré
2007: 262). Furthermore, she is locked in the system of rights and obligations accompanying
that position (Burr 2003: 111). Thus, we are the total of the subject positions that we occupy in
discourses: some of these positions are fleeting (‘student’, ‘bride’), others more stable
(‘Russian’). Given the fluidity of subject positions, our identities are never fixed, but always

open to change (Burr 2003: 124).

Accordingly, who one is, is always an open question with a shifting answer
depending upon the positions made available within one’s own and others’
discursive practices, the stories through which we make sense of our own and
others’ lives. Stories are located within a number of different discourses, and
thus vary dramatically in terms of language used, the concepts, issues and
moral judgements made relevant and the subject positions made available
within them. In this way poststructuralism shades into narratology (Davies &
Harré 2007: 263)

Narratives and discourses do not exist in separate realms, they are interwoven parts of meaning-
making processes in a society. The characters, plot and moral in any narrative are shaped by
discourses in which that particular story is located. Therefore, although the analysis of subject
positions is primarily part of a discourse-theoretical toolkit, it is useful also in the analysis of

narratives (Moen-Larsen 2020b; Tanum & Krogstad 2014). Narrative analysis offers tools for
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analysing characters in a narrative structure: protagonists are the ‘heroes’ of the stories and
antagonists are the ‘villains.” For example, a newspaper story driven by humanitarian discourse
might be about Jamal, a refugee from Syria (protagonist) who survives a dangerous journey
across the Aegean Sea and finds shelter in Germany. On the other hand, a story shaped by
security discourse can be about the victims of the November 2015 terrorist attacks in Paris

conducted by radicals who had entered France posing as refugees (antagonists).

Here the concept of subject position sheds light on the flexibility and flow of the meaning-
making process. Whereas protagonists/antagonists are characters locked in a binary system,
subjects (refugees) may be positioned as either protagonists, antagonists or other characters in

a narrative, depending on the context of the story and the discourse shaping it.

3.5 Symbolic boundaries

The process of construction of subject positions and of positioning the self and others in
discourse can be analysed as boundary-work. Sociologists use the concept of boundary-work
for the process of demarcation and people’s self-definition in relation to others (Gieryn 1983;
Lamont et al. 2015). Social boundaries are part of ‘the classical conceptual tool-kit of social
scientists’ (Lamont & Molndr 2002: 167), and highlight that social groups are constructed in
relationship to each other (Phelps et al. 2011: 188). Within the social sciences, the concept of
boundaries has been traced back to Emile Durkheim’s distinction between the sacred and the
profane, and to Max Weber’s focus on boundaries between groups in the creation and
reproduction of inequality (Lamont et al. 2015: 850). Also Fredrik Barth (1969) advocated
focusing analysis on the social boundaries that define ethnic groups: ‘If a group maintains its
identity when members interact with others, this entails criteria for determining membership
and ways of signalling membership and exclusion’ (Barth 1969: 15). Further, according to
Barth, the persistence of an ethnic group depends on boundary maintenance through expression
and validation of group membership and through dichotomization of others as strangers: a type

of boundary-work.

Michele Lamont and Virag Molnar (2002) distinguish between symbolic and social boundaries.
While the former are ‘conceptual distinctions made by social actors to categorize objects,

people, practices, and even time and space’ the latter are ‘objectified forms of social differences
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manifested in unequal distribution of resources (material and nonmaterial) and social
opportunities’ (Lamont & Molnar 2002: 168). Thus, the boundary concept encompasses
representations which define social groups and construct reality and institutionalize and
reproduce inequality (Phelps et al. 2011). Because this concept is well suited for understanding
all forms of group identity, I find it useful in an analysis of how social actors construct and
maintain boundaries between ‘us’ and ‘others’ when they write about refugees. As this is a
study of newspaper texts, the focus of analysis is on conceptual distinctions — symbolic

boundaries.

Figure 3: Positioning and symbolic boundaries

The refugees
as barbarians

Articulation Symbolic boundary
The Russians
as civilized
The refugees
o g
é\\\O“\Q as brothers
Q0
Symbolic unit
Articulation y unity

The Russians
as brothers

Figure 3 illustrates how I use the concept ‘symbolic boundaries’ in Article I in this dissertation,
on how newspaper texts position MENA refugees and refugees from Ukraine in contrasting

ways. For example: when newspapers position MENA refugees as ‘barbarians’, a symbolic
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boundary is constructed between the refugees and civilized Russians, but when newspapers
position refugees from Ukraine as ‘brothers’, this blurs the symbolic boundary between the
refugees and Russians. In Figure 3 such validation of group membership is termed ‘symbolic

unity’.

3.6 Myths

The entry-points for the analysis in this dissertation are representations of refugees in Russian
newspapers. However, the analysis also illustrates how representations of refugees are part of
an ongoing (re)articulation of Russia’s identity vis-a-vis the West. The discourses identified in
my data include, inter alia, representations of Russia, Europe and Syria as discursive moments
temporarily fixed in a relation to representations of refugees. To analyse representations of
Russia and other geographical entities, and to distinguish between the positioning of individuals

and the positioning of states, I supplement my conceptual framework with the concept of myth.

In cultural studies, a myth is defined as ‘a coding in which a dominant term stands
metonymically for all terms in the system and a dominant metonymic relationship among terms
stands metonymically for all relationships’ (Thwaites et al. 2002: 67). This interpretation is not
to be confused with the widespread everyday definition of a myth as being a legend, a fable, or
a symbolic narrative, and as synonymous with ‘untrue’. No, according to the definition applied
here, a ‘myth’ is a radical simplification of all relationships within a system (ibid.). For
example, myths can divide the world into binary oppositions such as light/dark, good/evil or
culture/nature (Lévi-Strauss 1983; Lewis 2006: 153; Thwaites et al. 2002: 67). To give a timely
example: in the West today, Russia is perceived as an aggressive military power that has used
violence to invade Ukraine, and is ruled by a cynical authoritarian leader. This is a current
‘myth’ about Russia. There is much evidence that can serve as empirical proof of this myth.
However, according to Tony Thwaites et al. (2002: 68) myths are not necessarily true or untrue:
they are highly selective — and that makes them difficult to dislodge. The myth of Russia as
aggressor currently overrides all other possible types of representations of Russia in Western

discourse.

According to Roland Barthes (2000: 142) the function of myth is to transform history into

nature. Building on semiology introduced by Saussure, Barthes postulates that all signs can
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become part of mythical speech; and, ‘since myth is a type of speech, everything can be a myth
provided it is conveyed by a discourse’ (Barthes 2000: 109). Barthes sees myth as a second-
order semiological system (a metalanguage) in which the signifier (the linguistic sign) and the
signified (the concept or idea) from the first order become the signifier in the second order. For
example, the arbitrary combination of the word ‘Russia’ and a flag in the first-order system
becomes the Russian flag in the second-order system, ‘the Russian flag’ can then signify, for
instance, ‘great power’. This myth works when one sees a Russian flag and thinks ‘great power’.
In his analyses Barthes seeks to explain the ideological foundations of myth, arguing, ‘some
narratives are so frequently repeated in culture that they are essentialized or “naturalized” as
absolute common-sense truth’ (in Lewis 2006: 155). Myths are ideological constructions
because they are prevailing representations that support dominant socio-cultural structures
(ibid.). Like discourse, myths naturalize some representations through a process of repetition,
while concealing others. Consequently, myths are often sites of struggle over meaning

(Thwaites et al. 2002: 69).

Although ‘everything’ can be a myth, according to Barthes, I do not apply this concept to all
types of representations. In this dissertation, I link Barthes’ theory to the definition of ‘myth’
that is part of discourse theory. Within a discourse-theoretical framework, a myth is a floating
signifier that refers to a totality while at the same time providing an image and a feeling of unity
(Laclau 1990: 99) — like, say, society, nation or Norway. Thus, the conceptual tools of discourse
theory can be applied to Russia as a myth. One aim of discourse analysis is to point out ‘the
myths of society as objective reality that are implied in talk and other actions’ (Jorgensen &
Phillips 2002: 40). This fits well with the definition of myth introduced above. For example, a
common myth about Norway is that it is an egalitarian society. In fact, that is not a reality for
many in Norway who encounter economic difficulties, ethnic or other discrimination — but the
myth constructs egalitarianism as an objective reality for everyone. There is a parallel here to
Benedict Anderson’s (1991) concept of the nation as an ‘imagined community’. Social actors
construct their societies, cultures and nations in particular ways and in contrast to other
societies, cultures and nations. Within the conceptual framework of this dissertation, I analyse

such constructions as mythical.

In Article III, I analyse how the discourses articulated by Russian elites concerning the

European ‘refugee crisis’ produce myths about Russia and the West (Fig. 4).



30

Figure 4: Positioning and myth
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For example, in the geopolitical discourse articulated in pro-government newspapers in my
data, refugees are positioned as victims of interventionism and democratization; the West is
represented as ‘the villain’ that caused the crisis in the first place; and Russia is ‘the hero’ that
can help to solve the ‘refugee crisis’ by bringing peace to Syria. In the security discourse, [ have
found the refugees positioned as a threat to Europe — with the EU represented as weak and
disintegrating, and Russia as a great power. Taken together, such representations (re)articulate
a myth of the West as Russia’s Other. Thus, in the third and final article of this dissertation I
explore the relationship between the subject position ‘refugee’ and the mythical construction of

Russia, Europe and the West.

3.7 Summary of concepts

Figure 5 sums up the main theoretical concepts used in this dissertation and the connections
between them. I view all uses of the word ‘refugee’ as articulations and as part of the social
construction of refugees. When social actors write about refugees, they articulate subject
positions and position the refugees in discourse. These subject positions are also articulated as
characters in the plotlines of narratives. I use discourse analysis to investigate antagonistic
articulations of refugees in Russian newspapers, and narrative analysis to explore the sequence

of events and underlying morals of stories that feature the refugees.
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Figure 5: Conceptual framework
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On the micro-level, an analysis of subject positions in discourse and of characters in narrative
structures illustrates how symbolic boundaries between groups are constructed and maintained
(boundary-work) within a cultural context. On the macro-level, analysis of narratives and
discourses can unpack grand myths that are (re)produced in a society. Together these concepts
help to answer the overarching research question of how ‘refugees’ were socially constructed

in Russian newspapers in 2014-2015, from various angles and on different levels of abstraction.

The following chapter gives an account of the methodology used for answering this research
question — my sources, and the choices made in selecting empirical materials, as well as some

trends | have identified in the data.
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4. Methodology

ow to ‘unmask’ our social constructions is a question of methodology. I chose to
collect data from three Russian newspapers with nationwide circulation in the
period 2014-2015. Although it is not controversial to choose newspapers as source
of data in a study of Russian representations, narratives and discourse (see, e.g., Edenborg 2017,
Levintova 2010; Oreshkina & Lester 2013; Roman et al. 2020; Wilhelmsen 2017), it is
important to explain the particularities of the Russian media sphere that serves as backdrop for

the three articles in this dissertation.

4.1 Mass media in Russia

Russia has a quantitively large and technologically diverse media industry; in 2016, there were
80,606 media outlets, of which 55,378 were print media (Vartanova 2019: 26). However, this
large number of media outlets is not matched by media pluralism. The initial post-Soviet period
was characterized by a multiplicity of voices and opinions. This changed after Vladimir Putin
came to power in 1999, as oppositional voices gradually became marginalized in the mass
media (Oates 2007: 1286; Oates 2016: 402.). According to Sarah Oates (2007: 1294), the post-
Soviet media have been characterized by a strong bias in the material that purports to be ‘news’,
and widespread self-censorship as a result of the persecution of journalists. The commercial
media are under heavy governmental influence; media harassment and violence against

journalists are common.
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Although Russia lacks freedom of expression and the government controls all the national news
channels, a handful of independent news outlets still operated until March 2022 (Freedom
House 2022). However, over the past twenty years, the Russian public has had increasingly
limited access to critical opinions that challenge the Kremlin’s policies. In the first three weeks
after the Russian invasion of Ukraine, media freedom in Russia went from being severely
limited to being non-existent. On 4 March 2022, the Russian State Duma passed a new law
making it illegal to spread ‘fake news’ about Russian armed forces (Russian State Duma 2022).
This law criminalizes writing about ‘the war in Ukraine’: the journalists are to use the term
‘special operation in Ukraine’. What was left of critical mass media in Russia has been blocked,
taken off air, or temporarily paused.'* Novaya gazeta, the last remaining national newspaper to
represent the critical opposition in Russia, had to suspend activity ‘until the end of the “special
operation on the territory of Ukraine™ after several warnings from the Federal Service for
Supervision of Communications, Information Technology, and Mass Media (Roskomnadzor)
(Novaya gazeta 2022). Thus, government-critical counter discourse has completely disappeared

from traditional media channels.

The situation in 2014 and 2015 was somewhat better. When I made decisions about my
empirical material, I viewed Russian newspapers as channels that produced, reproduced, and
disseminated discourse: questions of whether the newspapers were part of Kremlin’s
disinformation campaign fell outside the scope of my enquiry. The point was not to attempt to
evaluate the truthfulness of my data. However, I sought to obtain varied empirical material,
sampling both pro-government and government-critical newspapers. When I gathered data for
this dissertation, Novaya gazeta was still an important source of critical opinion.!> Together
with Izvestiya and Rossiiskaya gazeta, as sources of pro-government and official discourse, I

included Novaya gazeta in my data sample as a potential source of counter-discourse. '

4 For example, Ekho Moskvy, a popular Moscow-based radio station, was first taken off the air and later
permanently shut down by its board of directors (Reuters 2022) and the internet-based TV channel Dozhd
temporarily suspended its work (Dozhd 2022).

15 In 2021, the editor of Novaya gazeta, Dmitrii Muratov, was awarded the Nobel Peace Prize for his ‘efforts to
safeguard freedom of expression, which is a precondition for democracy and lasting peace’. The prize was awarded
jointly to Muratov and Maria Ressa (of the Philippines) (NobelPrize.org 2021).

16 See https://iz.ru/ for Izvestiya, https://novayagazeta.ru/ for Novaya gazeta and https://rg.ru/ for Rossiiskaya
gazeta.
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4.2 Izvestiya, Rossiiskaya gazeta and Novaya gazeta

The three Russian newspapers from which I have gathered data have nationwide circulation.
Izvestiya is a pro-government broadsheet daily that publishes reports on current affairs in Russia
and abroad: business, economy, and culture as well as comments and opinion pieces. I chose
Izvestiya to represent the mainstream pro-government discourse. Novaya gazeta, until March
2022 issued twice weekly, was one of the few remaining government-critical Russian
newspapers known for its investigative reporting. The third newspaper, Rossiiskaya gazeta, is
the official daily newspaper of the government of the Russian Federation. It is authorized to be
the first to publish information about new legislation and executive enactments, and thus
represents the official discourse in my data sample. All three newspapers have a strong online
presence and a high citation rate. Indeed, since 2015 the three have consistently been ranked
among the ten most-cited newspapers in Russia.!” This ranking was particularly important for
my choice of Izvestiya over other similar Russian newspapers (such as, Komsomolskaya pravda
or Argumenty i fakty) as Izvestiya has repeatedly topped the list of rankings. As to Rossiiskaya
gazeta and Novaya gazeta, they were selected primarily on the basis of their political outlooks
— representing the official discourse of the Russian government, and a government-critical

stance respectively.

Russian audiences get their news primarily from the television (Hutchings & Tolz 2015;
Vartanova 2012), in particular from the state-run First Channel (Pervyj kanal) (Oates 2016).
Nevertheless, in this dissertation I have chosen the print media. Newspapers are valuable
sources of data for discourse analysis and narrative analysis. Large databases such as Integrum
World Wide make Russian newspaper data readily accessible to researchers, and word searches
make it possible to download large amounts of text on your topic of interest. There are currently
no databases available that provide similar access to stored material from television broadcasts.
By choosing printed versions of three newspapers and limiting the timeframe to two years, I
was able to map all uses of the word ‘refugee’ that occurred in my data sample. It would have
been more difficult, if not impossible, for one person to map all refugee representations
available in three TV channels over a two-year period. Moreover, it would be difficult to know

in advance which television programmes mention refugees and which do not, and the amount

17 Since the start of this project in August 2015 I have followed the media monitoring company Medialogiya’s
rating of Russia’s top-10 most cited newspapers (Medialogiya.n.d.). Medialogiya has developed a Citation Index
based on information from more than 74,000 mass-media sources: TV, radio, newspapers, magazines, news
agencies, online media, and blogs. In addition, Medialogiya bases its rating on the number of links to media texts
posted by users in their social media accounts.
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of data to be downloaded, transcribed and analysed would be overwhelming. With my data I
have been able to map discourses and narratives about refugees that circulated in three Russian

national newspapers in the period 2014-2015.

4.3 Data and research design

I have used the databases East View Information Services and Integrum World Wide'® to
identify texts that have used the word ‘refugee’ and that were included in the print versions of
Izvestiya, Novaya gazeta and Rossiiskaya gazeta in the period between 1 January 2014 and 31
December 2015. Because all articles available in the printed versions of these three newspapers
can also be read online, the potential readership of the material extends far beyond the
readership of the print editions. As explained in Chapter 3 the point of departure for this
dissertation is that words as such are ‘empty signifiers’ that get their meaning from context-
specific discourses. My project has mapped all available ‘refugee’ representations in the data
sample. [ used one word — ‘refugee™’ (bezhen*) — to identify the texts for the data sample. From
this word search, I found and downloaded 1,146 newspaper articles — 264 from Izvestiya, 288

from Novaya gazeta and 594 from Rossiiskaya gazeta (Fig. 6; Appendix 1).

I decided to limit the data to a two-year period because I wanted to be able to read and analyse
all the selected texts and map all available refugee representations. I chose to focus on 2014
and 2015 because of two highly medialized refugee-related events that occurred within that
timeframe. First, the escalation of violence in Eastern Ukraine, following Russia’s annexation
of Crimea in March 2014, resulted in an outflow of refugees from Ukraine to Russia. Second,
the ‘refugee crisis’ in Europe intensified in the summer and autumn of 2015, just as I started
working on this dissertation. I assumed that I would find representations of refugees from
Ukraine and MENA refugees in my data. However, | also wanted to explore and map any other
representations of refugees. I coded all articles preliminarily and sorted the data manually
before uploading the data in NVivo and developing a more elaborate coding scheme. Further,

in NVivo, I re-coded the material for each article, because of the differences in research

18 I downloaded all data between 1 January 2014 and 11 October 2015 from East View Information Services, and
all data between 12 October 2015 and 31 December 2015 from Integrum World Wide. The reason for the swich
concerned access. My subscription to East View Information services had expired before I finished the data
collection and I discovered that I had access to another database with similar coverage, Integrum World Wide,
through the University of Oslo Library.
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questions, angle and research design (See Table 1). As the empirical material was in Russian, [

myself have translated all quotes included in my articles.

In my material, representations of refugees from Ukraine dominated almost completely in the
period between June 2014 and July 2015. Then, from August 2015 onwards, the main refugee
representations in Russian newspapers concerned Middle Eastern and North African (MENA)
refugees. Comparatively little space was accorded to refugees from other places. A total of 576
texts in the data sample feature representations of refugees from Ukraine; 360 texts,
representations of MENA refugees; and 210 texts, representations of all other refugee groups
taken together (see Fig. 7). The label ‘Other’ includes refugees from Chechnya; refugees in
Russia and Europe during World Wars I and II; refugees from the Balkans; refugees from
Palestine; refugees from Georgia (South Ossetia and Abkhazia) and Russians who apply for
political asylum abroad. In addition, the word ‘refugee’ was sometimes used as a metaphor for
people, groups and organizations that are forced to leave a virtual space, for example ‘refugees
from LiveJournal and Facebook’. Articles that mentioned refugees in this way were also

counted as ‘Other’.

Because most of the texts in my data are about refugees either from Ukraine or from the Middle
East and North Africa, I chose to focus the in-depth analysis in my three articles on these two
main types of refugee-representations. One aim of my dissertation has been to explore how the
meaning of the word ‘refugee’ changes with context, and to identify the words used to describe
refugees from Ukraine and MENA refugees. To get an initial impression of similarities and
contrasts between the two main types of refugee-representations in the data, I started by running
a word frequency query in NVivo.! The ten words used most frequently in the articles that
feature representations of refugees from Ukraine in my data sample are ‘Ukraine’, ‘Russia’,
‘refugees’, ‘people’, ‘person’, ‘region’, the number °‘thousand’, ‘here’, ‘citizens’ and
‘Ukrainian’.?° In contrast, the words most frequent in articles representing MENA refugees are
‘refugees’, ‘Syria’, ‘Russia’, ‘USA’, ‘EU’, ‘countries’, the number ‘thousand’, ‘ISIS’,

‘migrants’ and ‘UN’.

19 Word frequency query in NVivo lists the most frequently occurring words in the data. In order to carry out this
analysis I separated Ukraine-articles and MENA-articles in two folders and ran a query in each folder. I excluded
personal pronouns from the query because they appear often, but it is difficult to determine what their implications
are for the data in this study.

20 The words are presented in the order of most frequent to least frequent on the list.
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Figure 6: Empirical material, January 2014—December 2015 (N=1,146), Izvestiya (1z), Novaya

gazeta (NQ), Rossiiskaya gazeta (RG)
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Figure 7: Refugee from Ukraine, MENA refugee and Other
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From this I conclude that the similarities between the two core types of representations are that
they are concerned with geographical locations (e.g., Ukraine, Syria and Russia), subject
positions (e.g., refugees, migrants and citizens), and numbers (in particular the number
‘thousand’). The biggest contrast between the two, judging by word frequency, is that
representations of refugees from Ukraine are about people (e.g., people, person, citizen), while
articles that mention MENA refugees take a macro view in the context of geopolitics and
international relations (e.g., UN, EU, USA). Importantly, one of the ten most frequent words in
texts featuring MENA refugees proved to be ISIS (the Islamic State of Iraq and Syria), which
implies that MENA refugees are often mentioned in articles that discuss security-related issues.
Although one obviously cannot base a discourse analysis on word frequency alone, it does

provide an idea about the general content of the empirical material.

An interesting point about the refugee representations in my data which, due to space
constraints, was not explored in any of the three research articles has to do with voice. Do
Izvestiya, Rossiiskaya gazeta or Novaya gazeta give a voice to the refugees? Or is someone else
speaking on their behalf? The answer can indicate whether the newspapers represent refugees
as actors and subjects, or whether refugees are spoken for and acted for by others. This is a
relevant issue, as other studies have found that voices of asylum-seekers and refugees are
largely overlooked in newspaper coverage of them (e.g., Lueck et al. 2015), and in discourse
articulated by humanitarian agencies (Rajaram 2002). Moreover, studies of mediated
immigration debates in general have also noted that the voices of immigrants are silenced in the

media (see Thorbjernsrud & Figenschou 2016: 338).

My empirical material indicates similar tendencies in Russia. Of the total number of articles
featuring refugees from Ukraine, only 13% cite the refugees themselves (6% in Izvestiya, 24%
in Novaya gazeta and 11% in Rossiiskaya gazeta). Only 5% of all articles about refugees from
the Middle East and North Africa include refugee quotes (1% in Izvestiya, 20% in Novaya
gazeta and 4% in Rossiiskaya gazeta). In other words, although Novaya gazeta stands out from
the other two newspapers and was found to include refugee voices in almost a quarter of their
text, the overall impression from my data is that not much space was offered to let the refugees
themselves express their viewpoints. It was others — journalists, experts, volunteers, public

officials, cultural elites etc. — who positioned them.



41

Table 1 shows the research design in the three articles that form the core of this dissertation.
Together, answers to the research questions in the three articles contribute to answering the
overarching research question in this study: how ‘refugees’ were socially constructed in
Russian newspapers in 2014-2015. In Articles I and III, I explore the social construction of the
meaning of ‘refugee’ through discourse analysis; in Article II, I analyse such social

constructions in narratives.

In Article I all 1,146 texts in the data sample form part of the analysis. The focus of analysis is
on the combination of discourses, subject positions, and symbolic boundaries. The strength of
this design is that I am able to identify some dominant hegemonic refugee-representations in
my data sample. On the other hand, presenting the main trends in the material across the three
data sources did not leave much space for discussion of nuances and alternative representations.
As a result, Article I does not include an analysis of similarities and differences between

Izvestiya, Novaya gazeta and Rossiiskaya gazeta.

In Article II, I analyse narratives where refugees from Ukraine are in one or another way part
of the plot, either as protagonists or as subsidiary characters. The data sample consists of 314
texts published between 1 June and 30 September 2014. The smaller size of data sample enabled
me to highlight some differences between the narratives in the three newspapers and give a
detailed account of plotlines and characters. One limitation of this study is that, by choosing to
focus on the first four months after the arrival of the large number of refugees from Ukraine to

Russia, I could not analyse whether and how narratives about these refugees changed over time.

Finally, in Article III, I further limit the data sample to 127 texts, and analyse opinion pieces
and interview articles mentioning refugees from the Middle East and North Africa in 2015. The
focus of the analysis is on the combination of discourses, subject positions and myths, and how
these concepts are part of the construction of identity and difference. The focus on elite
discourse and texts with a clear author voice makes it possible to explore whose opinion is
being disseminated through the three newspapers. Furthermore, the relatively small data sample
enabled me to give a detailed account of the differences between the discourses in the three
newspapers. Of the three articles, this illustrates the counter-discourse in Novaya gazeta in
greatest detail. One limitation of this study is that by choosing to limit the data to opinion pieces
and interview articles, I exclude all texts that have quotes from refugees from my data sample.

Although, as noted, the number of such texts is limited, it could have been interesting to include
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the position of MENA refugees in the analysis and reflect upon how journalists use quotes from

refugees in their articles.

Here, I have briefly discussed the advantages and limitations of the research designs in the three
articles that are part of this dissertation. In the following chapter I present more detailed

summaries of these articles.



5. Summaries of the articles

5.1 Article I: Compare and Contrast

n ‘Brothers and barbarians: Discursive constructions of “refugees” in Russian media’

(published in Acta Sociologica) I map the representations of refugees in Izvestiya, Novaya

gazeta and Rossiiskaya gazeta in the period between 1 January 2014 and 31 December
2015. I ask who the refugees are, in what discourses they appear and what kinds of symbolic
boundaries these representations maintain. I find two main discourse contexts that feature the
subject position ‘refugee’ — the war in Ukraine and the ‘refugee crisis’ in Europe — and two
main refugee representations — ‘refugee from Ukraine’ and ‘MENA refugee’. In-depth
examination of the data reveals four main discourses: humanitarian, security, integration and
nationalist. Analysis of subject positions in these four discourses shows contrasting

representations of refugees from Ukraine and MENA refugees.

Both refugees from Ukraine and refugees from the Middle East and North Africa are part of a
humanitarian discourse, and are represented as victims fleeing from death, destruction, and
war. The security discourse, however, predominantly features MENA refugees. Articles
articulating this discourse tend to position MENA refugees as ‘barbarians’, ‘illegals’ and
‘terrorists’. In other words, as part of a security discourse, refugees are positioned as threats. In
contrast, refugees from Ukraine emerge as predominantly part of an integration discourse, a
discourse about a range of measures concerning the conditions of immigrants after immigration.
Across the three newspapers, this integration discourse concerns housing, employment, and

education for the refugees in Russia. The subject positions available for refugees from Ukraine
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are ‘employee’, ‘colleague’, ‘student’ and ‘pupil’. Finally, a nationalist discourse focuses on
‘cultural proximity’ of the refugees. MENA refugees are represented as different from Russians
and Europeans, on the basis of their appearance, culture and values. In some articles, MENA
refugees are seen as representing an altogether different civilization, whereas the nationalist
discourse positions refugees from Ukraine as similar to, indeed sometimes the same as,

Russians — Russians and Ukrainians are brothers; Ukraine is a fraternal country.

Combining the concepts of subject position and symbolic boundaries is useful to highlight the
relational aspect of subject positioning. When one positions others, one is also positioning
oneself. Russians are from a different ‘civilization’ than the MENA refugees, but are regarded
as part of the same ‘ethnocultural group’ as refugees from Ukraine. Thus, my findings indicate
that the nationalist discourse merges with the security, humanitarian, and integration discourses,
creating contrasting symbolic boundaries between MENA refugees and Russians, and refugees
from Ukraine and Russians. Articles expressing a nationalist discourse construct and maintain
a symbolic boundary between MENA refugees and Russians, by representing the refugees as
alien and different, and as not belonging in Europe. The nationalist discourse merges with the
security discourse to produce a dominant view of MENA refugees as a threat, represented as
dangerous because they are different. In contrast, refugees from Ukraine and Russian people
are symbolically united, represented as culturally and ethnically close — discursively blurring
and even erasing the symbolic boundary between them. This social construction of ‘refugee’
legitimizes the presence of refugees from Ukraine in Russia, explaining their position as part

of integration discourse.

This shows a discursive mechanism through which refugees are classified as ‘preferred’ or
‘non-preferred’ migrants on the basis, not of their situation, but of their ethnic and cultural
proximity to Russians. The three Russian newspapers examined construct refugees from
Ukraine as part of ‘us’, and represent provision of shelter and integration of these refugees as a
responsibility of Russia. By contrast, MENA refugees are ‘others’. The responsibility for

receiving them and attending to their needs rests with Europe and has little to do with Russia.
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5.2 Article II: Refugees from Ukraine

In ““Suitcase — shelling — Russia™: narratives about refugees from Ukraine in Russian media’
(published in East European Politics), I examine the meaning-making process surrounding the
arrival of refugees from Ukraine in Russia in the summer and early autumn of 2014 through an
analysis of narratives in Izvestiya, Novaya gazeta and Rossiiskaya gazeta. The overarching
research question here is: How was the subject position of ‘refugee from Ukraine’ constructed
in the narratives that circulated in Russian newspapers in the period 1 June—30 September 20147
To answer this, I identify the narratives in the data, their plots, and characters. I look for the
protagonists, antagonists and the conflict between them. I investigate how refugees from
Ukraine are positioned in these narratives — whether they are protagonists, antagonists or other
characters. Further, I discuss the underlying moral of these narratives and the attitudes towards

refugees, as cultivated by three major Russian newspapers in 2014.

I find three main thematic groups of narratives in the data — narratives about war, narratives
about refugee reception and aid, and narratives about international relations. The most dominant
plotline in the material, appearing in 50% of the articles in Izvestiya, 49% in Rossiiskaya gazeta
and 30% in Novaya gazeta, is about reception and aid. All three newspapers published
numerous stories about the large numbers of refugees arriving in Russia and the help they
received there. The other two themes are unequally distributed in the data: the government-
critical Novaya gazeta has most stories about war (38%, against 16% in [zvestiya and 28% in
Rossiiskaya gazeta), whereas the pro-governmental /zvestiya has the highest percentage of
grand narratives about Russia in international relations (28% in [zvestiya, 11% in Novaya
gazeta, 11% in Rossiiskaya gazeta). Thus, readers of these newspapers are exposed to different
interpretations of the reasons for the refugee influx. Detailed reportages from Donbas,
interviews with refugees in temporary refugee accommodation centres in Rostov-on-Don and
expert opinions on the Western origins of the conflict in Ukraine are potential sources of

competing narratives.

Narratives about war crystalize and legitimize the subject position of the refugee as a victim of
war, an individual in need of help and deserving it. In these narratives, refugees are often the
protagonists: the war itself is the antagonist. The moral is that the refugees have legitimate
reasons for relocating to Russia: they are fleeing from death and destruction, and they long for
a life in peace. In the narratives about refugee reception and aid, the main protagonists are the

aid providers whose goal is to help the refugees from Ukraine. In these stories, the aid providers
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manage to overcome the chaos created by the refugee influx, the lack of resources, and the
underdeveloped refugee reception system. Here refugees are positioned as passive recipients of
aid. Finally, of the three themes, the narratives about international relations present the clearest
symbolic opposition between Good and Evil. In these narratives, as articulated in the two pro-
government newspapers in my data, the West supports regime change in Ukraine and Ukrainian
aggression in Donbas, which has led to the stream of refugees to Russia. In this story plotline,
Russia is the protagonist, and the West and Ukraine are the antagonists — ‘refugee’ is used as a

signifier of violent conflict, a faceless and voiceless victim.

Taken together, all three thematic groups of narratives articulate the subject position ‘refugee
from Ukraine’ as a victim and recipient of aid. Furthermore, these narratives serve as arguments
in support of receiving refugees from Ukraine in Russia and allocating funds to them. The
accounts of war, death and destruction legitimize their presence in Russia. Narratives about
refugee reception and aid position the Russians as aid providers: the message in such narratives
is that it is morally correct to help the refugees. Finally, stories focusing on international
relations in the pro-government newspapers assign blame for the war in Ukraine to ‘others’. It

is the West who is to blame, forcing people from Donbas to leave their homes and flee to Russia.

5.3 Article III: MENA refugees

In the final article, “Victims of democracy” or “enemies at the gates?” Russian discourses on

299

the European “refugee crisis”’ (forthcoming in Nationalities Papers), 1 ask how the 2015
‘refugee crisis’ was represented in Russian newspapers in the period 1 January—31 December
2015. What discourses did elites articulate in the context of the ‘refugee crisis’? What were the
interrelations between the positioning of refugees, Russia, and the West? How was Russia’s
identity constructed? Using discourse theory, I analyse representations of refugees, Russia, and
the West in opinion pieces and interview articles in Izvestiya, Rossiiskaya gazeta and Novaya
gazeta. | find three main discourses that have shaped the debate on the European ‘refugee crisis’

in Russian newspapers: the security discourse, the humanitarian discourse and the geopolitical

discourse.

Other studies of European and US media representations of the 2015 ‘refugee crisis’ have also
identified security and humanitarian discourse, whereas the geopolitical discourse appears

particular to the Russian media. My study has unpacked a refugee representation not previously
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noted in research on the 2015 European ‘refugee crisis’ — the refugee as a victim of the
interventionism and democratization processes promoted by the West in the Middle East and

North Africa.

In the security discourse (most common in Rossiiskaya gazeta and Izvestiya), the refugees are
represented as a threat to Europe and a danger against which Europeans must protect themselves
— either because the number of refugees arriving is overwhelming or because they might prove
to be terrorists. This discourse supports a myth that sees Europe as weak and threatened, with
the EU on the verge of disintegration due to internal disagreements over refugee policy.
However, opinion pieces and interviews in Rossiiskaya gazeta and Izvestiya argue that the
‘refugee crisis’ can be solved through Russian intervention in Syria. Here Russia is positioned
as a reliable partner to Europe, the West and the Assad regime in Syria. Thus, elite voices
articulate the myth of Russia as a hero that can save Europe by stopping the war in Syria,
bringing an end to the refugee influx. Moreover, this myth legitimizes Russian military

intervention in Syria by representing it as part of the global fight against terrorism.

In contrast to the image of refugees as a threat and Europe as threatened, the humanitarian
discourse represents the refugees as victims of a violent conflict or war seeking asylum in
Europe (most common in Rossiiskaya gazeta and Novaya gazeta). Some argue that Europe and
the EU have the capacity to receive these refugees; others claim that many European countries
lack the will to do so. However, few contributions in this data sample concern refugees from
the Middle East and North Africa coming to Russia. Overall, I find a naturalized view of refugee
reception as a ‘European issue’: the crisis is often referred to as ‘the European refugee (or
migrant) crisis’, in Russia and internationally. This crisis is generally not viewed as a challenge
that Russia is meant to deal with domestically. Such representations are part of the social

construction of Russian identity as positioned in contrast to Europe.

Also, the geopolitical discourse sees the refugee as victim, not merely the victim of conflict or
war, but as the victim of interventionism and democratization process in the Middle East and
North Africa promoted by the West (only in /zvestiya and Rossiiskaya gazeta). This discourse
focuses on the origin of the crisis and the role of the West, headed by the USA, in creating and
supporting the revolutions that have forced the refugees to leave their homes. In this discourse
the ‘refugee crisis’ is seen as a rightful ‘punishment’ for Europe for meddling in the internal

affairs of other countries, and it becomes the responsibility of the West to give asylum to these
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refugees. There are clear contrasts among the three newspapers in their articulation of
geopolitical discourse. Whereas the subject position ‘refugee’ as ‘a victim of interventionism
and democratization’ is articulated in pro-government /zvestiya and the government’s own
Rossiiskaya gazeta, it does not appear in my data from the opposition-oriented Novaya gazeta.
Furthermore, the contributions in Izvestiya and Rossiiskaya gazeta generally re-articulated the
myth of the West as Russia’s Russophobic ‘Other’, and of Russia as a great and strategic power
now claiming its rightful place in the global order. In contrast, those writing in Novaya gazeta
articulate a rival geopolitical discourse, and position Russia as part of Europe and Western
civilization. They argue that Russia and Europe should work together to find a common solution

to the ‘refugee crisis’.

In sum, in this article I show how one word — ‘refugee’ — can contribute to unpacking a complex
set of ideas and contested mythical representations of Russia, Europe and the West that circulate
in Russian society. Representations of the subject position ‘refugee’ and some of the discourses
of which they are part serve to (re)produce the centuries-old myth of the antagonistic
relationship between Russia and the West. However, this mythical construct is challenged by
contributors to Novaya gazeta, which shows how a range of representations of ‘Russia’ are part

of the ongoing discussion of Russia’s identity vis-a-vis Europe and the West.



6. Concluding discussion

6.1 ‘Refugee’: an empty signifier

n this dissertation I have introduced a novel conceptual framework that can be used to

analyse the social construction of meaning of any identity. This framework combines

concepts of subject positions, social boundaries, discourse, narrative and myth. I view
knowledge as constructed through interactions between people situated in historical and cultural
contexts. My aim has been to unpack the social construction of ‘refugee’ in Russian newspapers
by viewing the refugee as a subject position represented in a discourse or narrative structure.
Indeed, it has been fascinating to map how one word, ‘refugee’, can lead to a wide range of
culturally specific meanings. Depending on the context, the narrative, or the discourse, the three
Russian newspapers selected for examination represent a refugee as an ‘alien’, ‘barbarian’,
‘brother’, ‘colleague’, ‘employee’, ‘an illegal’, ‘pupil’, ‘student’, ‘terrorist’, ‘victim of

interventionism and democratization’ or ‘victim of war’.

In Figure 8 I have incorporated key findings (highlighted in dotted-line boxes) into the
conceptual framework presented in Figure 5 in Chapter 3. The figure illustrates the connection
between theoretical concepts and empirical findings in the dissertation. It has been useful to
analyse ‘refugee’ as an empty signifier, as that methodological position enabled me to be open

to the potential of all kinds of meaning attributions in the empirical material.
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Figure 8: The social construction of ‘refugee’ in Russian newspapers
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Although some of my findings may not be surprising, I feel confident that, through careful
reading of all the articles in the data sample, I have identified all representations of ‘refugee’
present in my empirical material. Here, it should be noted that, because all research involves
delimitation and simplification of the data, not all representations of ‘refugee’ found in the
newspapers are discussed in the three journal articles presented here. For example, Figure 8
does not show narratives about MENA refugees — not because there were no such narratives in

the newspapers examined, but because these narratives were not part of my analysis.

Research is also a process. In these three articles, | have not written about refugees from Ukraine
represented as victims of Western interventionism — simply because the articulation of ‘refugee’
as ‘victim of interventionism and democratization’ did not become apparent to me until when [
was working on Article III, and analysing representations of MENA refugees. At that point,
Article I and II, where I explore the representations of refugees from Ukraine, had already been
published. However, in retrospect, I see that, in the narrative about international relations, I
could have labelled the representation of refugees from Ukraine ‘victims of Western
interventionism’. The plotline in that narrative constructs the West as the antagonist to Russia’s

protagonist, thus positioning the refugee as the victim of actions conducted by the West.

Figure 8 shows how the findings in the three articles in this dissertation can be integrated into
one whole. For example, the writer of a newspaper story may articulate the subject position
‘refugee’ as, say, Iryna from Donbas, who has been accepted as a student in a Russian university
through a program specifically designed for refugees from Ukraine. Here Iryna is positioned as
student in an integration discourse. Moreover, Iryna can be integrated rapidly because she is
already familiar with Russian culture and language. This representation of Iryna as culturally
similar to Russians blurs the symbolic boundary between refugees from Ukraine and Russians.
Further, as part of the special student program, Iryna is positioned as the recipient of aid in a
narrative about refugee reception. In addition, in a by-line to this story, the writer notes that the
West supports Ukrainian aggression in Donbas, and this is the reason why Iryna had to flee
from Ukraine in the first place. A story about refugee reception placed in a discourse about
integration can thus also articulate the myth about the West as an antagonist and Russia as the
morally good provider of aid. It is through such interconnections between -cultural
representations of people, abstract concepts, identities and institutions that the social

construction of meaning takes place.
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6.2 Future research

There is much literature on representations of refugees and the ‘refugee crisis’ in international
media; however, not much has been written on such representations in Russian media,
especially not in English. This dissertation contributes towards filling the knowledge gap on
this topic. As no research design can capture all aspects of a social phenomenon, more studies
are needed to explore the social construction of ‘refugees’ in Russia from other angles — for
example, tracing developments in this field over time and in other Russian media outlets. It is
also important to investigate, through qualitative interviews, how Russian people speak about

refugees, and to trace opinion changes over time through survey analysis.

One limitation of this study is that I have not analysed the illustrations that accompanied the
written texts in the newspapers. There can be no doubt that images and illustrations presented
in the media are important elements in the social construction of meaning. For example, in
September 2015 the photograph of a dead little boy, the two-year-old Alan Kurdi, of
Kurdish/Syrian origin, became a symbol for the suffering of refugees who were trying to get to
Europe crossing the Aegean Sea. The spread of the image of Alan Kurdi in the media, the
emotional responses to this image and the resultant political impact are already the subject of
much research (see, e.g., Adler-Nissen et al. 2020; Ibrahim 2018; Olesen 2018; Sohlberg et al.
2019). This image was also disseminated in Russian newspapers and discussed in my data
sample. Thus, the visual rhetoric of refugee-photos in Russian media is also an important topic

for future research.

The Russian invasion of Ukraine and the subsequent refugee crisis open up important new
research agendas. Up until 24 February 2022, there had not been much research interest in
refugees from Ukraine to other countries than Russia; now there can be no doubt that the current
refugee crisis will be an important topic for future research. As this dissertation is one of very
few studies of Russian media representations of refugees from Ukraine pre-2022, it can serve
as a starting point, contributing valuable insights for future research on refugees from Ukraine

in general, and their representation in the media in particular.

As mentioned in the introduction, the differential treatment of refugees from Ukraine and other
refugees in Europe is already a topic of discussion in the international media. Article I in this
dissertation is the first ever to compare newspaper representations of MENA refugees and

refugees from Ukraine systematically, and show how nationalist discourse plays a role in the
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way these refugees have been constructed in contrasting ways. This finding is of relevance for
future research on refugees in Europe and elsewhere. In March 2022, Filippo Grandi, the UN
High Commissioner for Refugees, spoke out against ‘the “ugly reality” that some refugees
fleeing across the Ukraine border, and Third Country Nationals, have been subjected to racism
and discrimination’ (UNHCR 2022b). Recently the EU has invoked a temporary protection
directive to help people fleeing from Ukraine (European Commission 2022); back in 2015 some
EU countries were talking about erecting fences (see, e.g., Rheindorf & Wodak 2018). The
social construction of refugees varies with context. It is essential to continue documenting how
contextual factors influence refugee representations, and to discuss how these constructions can
affect the daily lives of those people who occupy the subject position ‘refugee’. In the words of
High Commissioner Grandi (UNHCR 2022b), ‘we need to ensure that global responsibility

sharing is strengthened for all refugees, no matter where they come from’.

Recently, there have also been some crucial developments in Russian discourse that call for
further research. Noting the narratives about the ‘Nazi problem’ in Ukraine and the need for
Russia to ‘denazify’ Ukraine that currently circulate among Russian politicians, media and
society, I cannot help wondering about the changes in Russian discourse and the representations
of Ukrainians as brothers. There are still refugees from South-East Ukraine coming to Russia.
How will Russian society accept them? I assume there must have been a change in the drawing
of the symbolic boundaries between refugees from Ukraine and Russians now that ‘Nazism’
has entered the discourse. New research is needed to explore how such symbolic boundaries

are being redrawn in the context of Russia’s invasion of Ukraine.

6.3 Turning history into nature?

The social construction of the world has implications for social action, as one social reality is
naturalized rather than another (Dunn & Neumann 2016). In this dissertation [ have shown how
Russian newspapers articulate a position that makes supporting and accommodating refugees
from Ukraine a Russian responsibility, whereas MENA refugees are seen as the responsibility
of Europe. There were a few articles about MENA refugees in Russia in the data set (mostly in
Novaya gazeta); however, the issue of reception of MENA refugees in Russia was not debated.
Thus, my findings support those of Kalsaas (2017), who found that Russian news discourse on

refugees is characterized by silence regarding refugees on Russian territory.
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According to refugee reception statistics there are relatively few refugees from other places
than Ukraine in Russia. By mid-2017, Russia was hosting 185,491 temporary asylum holders
from Ukraine and 2,294 temporary asylum holders from other countries (UNHCR 2018: 1-2).
There are many factors that affect people’s choice of refugee route and destination country, and
based on my data, it is not possible for me to make any claims about why MENA refugees do
not go to Russia. However, the lack of discussion of reception of MENA refugees in Russian
newspapers says something about the social construction of the meaning of the institution of
asylum and of asylum seekers who are to be considered as legitimate and belonging in Russia.
Based on my findings, it does seem reasonable to assume that the ‘social reality’ currently
naturalized in Russia is one where Russia does not receive any signific amounts of refugees

from other countries than Ukraine.

According to discourse theory, meaning can never be totally fixed (Laclau & Mouffe 2014).
Although discourses represent some versions of social reality as natural and others as
unthinkable, there is always a possibility of change. This change may come about as a result of

antagonistic representations and discursive struggles.

In this dissertation I have examined some of the struggles over the meaning of ‘refugee’
between the Russian pro-governmental newspapers Izvestiya and Rossiiskaya gazeta and
government-critical Novaya gazeta. The latter clearly accorded more space to the voices of
refugees, humanitarian discourse and narratives about the war in Ukraine. It also challenged the
official construct of the West as Russia’s Other, claiming that Russia is part of Europe and the
West, and criticising Russia’s domestic and foreign policy and refugee reception system.
Novaya gazeta and other critical media outlets have been important sources of antagonisms in
Russian discourse. The fact that these media outlets are now silenced in Russia is a worrying

indicator of the future development of Russian society.

My findings concerning the pro-government /zvestiya and the official daily newspaper of the
government Rossiiskaya gazeta support the trends identified by other researchers (e.g.,
Braghiroli & Makarychev 2018; Pipiya 2016; Simon 2018). I find that a significant share of
newspaper texts about the ‘refugee crisis’ in Europe and the (pre-2022) war in Ukraine also
concern Russia’s relationship with Europe and the West. In newspaper texts about refugees, the
‘collective West’ is a significant Other for Russia. I have found representations of Europe as

weak, in contrast to representations of Russia as strong. The narrative about the West as
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‘standing behind’ the war in Ukraine depicts Ukraine as a pawn in a power game played by ‘our
European neighbours and transatlantic partners’ (Naryshkin 2014) — whereas Russia is

positioned as peace-builder and hero.

Of course, my findings are a snapshot of Russian meaning production at a particular time in
history. The representations I have found will develop and change over time — they already
have. Since I started writing, relations between Russia and the West have deteriorated further.
However, if Neumann’s (2016, 2017) analysis and expectations about the cyclical pattern in
Russia’s debate about Europe still hold true, at some stage the pendulum is certain to swing the

other way.
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Appendix 1: Empirical material

Izvestiya (1z), Novaya gazeta (NG) Rossiiskaya gazeta (RG),
in chronological order, with article titles in Cyrillic

2014

RG (9 January) Kanmmep He >xene3HbIi

Iz (13 January) TOumucu uieT moMoIu
bepnnna B BbICTpanBaHUM OTHOLIECHHI
¢ Mockson

RG (13 January) Ha mtypm bepnuna

1z (14 January) Apuaas lapon kak
OJIMIIETBOPEHUE N3PAMITECKOM MEUTHI U
Tpareauu

NG (15 January) [Ipomanue amuHOM B
BOCEMb JIET

RG (15 January) Ilpuka3z Munucrepcrta
TpyJa U COIIMAIbHOM 3aIlUThI
Poccuiickoit @enepanuu ot 18 HOAOPS
2013 r. N 6821 r. Mocksa "O06
YTBEPKICHUU NPO(PECCHOHATIBHOTO
cranaapra "lIcuxosor B coruanbHOM
chepe""

RG (16 January) banautam nomoryt Bcem
MHPOM?

RG (16 January) Ckazanu kak oTpe3ain

RG (16 January) bonyc Ha 6exxeHIax

NG (20 January) be3 cTeina

NG (20 January) [Torpannunoe co3HaHue

RG (22 January) Komanna: B ykpbiTue!

RG (23January) Adpukanis B Cubupu

RG (23January) Jlenunrpaaist

RG (24 January) IIpuka3z MunucrepcTpa
¢bunancos Poccuiickoit @eneparnuu
(Mundun Poccun) ot 12 Hosi6ps 2013
r. N 107a r. Mocksa "O06
yTBepkaeHuH [IpaBui ykazaHus
nH(pOpMaIIUU B PEKBU3UTAX
pacropsHKeHHUH O TIePeBO/IE IEHEKHBIX
CPEICTB B YIUIATy IJIaTEXeH B
OrO/DKETHYIO cucTeMy Poccuiickoit
Oenepaunn"

RG (24 January) BHyk Tpex reHepasuos

NG (24 January) Bug ¢ metpomocra

NG (27 January) EBpona — Poccust:
Cymepku

RG (28 January) Cembs — 310 Haie Bce!

Iz (28 January) CeHo-conoma

1z (29 January) ‘Ilumry kaHauIaTCKyt0
JccepTaLuIo 10 MeJaroruke’

NG (31 January) ‘Ms1 ckpsiBaemcst’

NG (31 January) Aduma

RG (4 February) Jluna cnaBanu B 6arax

1z (4 February) I'py3us Bo3Bparaer
muccuto OBCE

RG (7 February) Hekyna 6exatb

NG (10 February) ‘Mens ckopo yobIoT...

NG (12 February) MuHuCTp U3MEHUI
‘poMOBBIM Oabam’

NG (12 February) Bpar rocynapcrsa

RG (13 February) Bee pematot aeHsru u
npodeccus

RG (14 February) [Ipuka3z MunucrtepcTBa
oOpa3oBaHus 1 Hayku Poccuiickoit
®enepanu (MunoOpuayku Poccun)
ot 25 nexabps 2013 . N 1394 r.
Mocksa ‘O0 ytBepxkaenuu Ilopsinka
IPOBE/ICHUS rOCY1apCTBEHHON
WUTOTOBOM aTTECTAL[UU 110
00pa30oBaTeNIbHBIM IIPOrpaMMamM
OCHOBHOT'O 00111eT0 00pa3zoBaHus’

RG (14 February) [Ipuka3 MunucrtepcTBa
oOpa3oBaHus 1 Hayku Poccuiickoit
®denepannn (Munooprayku Poccun)
ot 26 nexabps 2013 r. N 1400 r.
Mocksa ‘00 ytBepxaenuu [lopsiaka
IPOBEICHUS TOCY1apCTBEHHON
WUTOTOBOM aTTECTAl[UU 110
00pa3oBaTesbHBIM IIPOrpaMMam
cpemnero odmiero oopazoBaHus’

1z (14 February) TOunucu BeipabaThIBaeT
NPEUIOKEHHS K BCTPEUYe C POCCHUCKAM
PE3UICHTOM

1z (14 February) Cupmuiickue 6e:KeHITbI
BBINWJIK BCto Boay B Mopaanun

NG (17 February) Hampachsie ciioBa

Iz (18 February) YroHmuky camosuera He
nanyT noauryoexuiie B [IBeiinapun
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RG (19 February) Ipuka3z denepanbHoii
MUTPaUOHHOH ¢y k061 (PMC
Poccun) ot 26 nexkabps 2013 r. N 700
r. Mocksa "O0 ytBepxnenuu ITopsiaka
M0/1a4yM 3asBJICHUS O HECOTJIACUU Ha
BBIE3]1 32 TIPEIEIIbl TEPPUTOPHH
Poccuiickoit denepannu He
JOCTHTIIETO BO3PACTa BOCEMHAALIATH
JIeT WieHa CEMbH JIUIA, IPU3HAHHOTO
Oexenuem"

NG (19 February) Generation B3pocieeT

NG (26 February) O6ocTpenue pycckoro
BOTIpOCa

1z (27 February) Hezanexusiit Kpsim

Iz (28 February) ABatapsl pycckoro
HAI[MOHATTN3Ma

Iz (3 March) Pernonsl roToBbI IPUHSTH
OEXEHLIEB

Iz (3 March) B3BemieHHO 1 5keCTKO

Iz (3 March) ‘SIporeii ckopo HE CTaHET, a
HaM >KUTb B MUpPE U coryiacuu’

Iz (3 March) Koraa cpbIiBatoT KOMIPOMHCC

RG (3 March) Korna npuxoaut uepnas
Oena

1z (4 March) U to, 9To ObuTO HAMU
3aBOEBAHO, Mbl HUKOT/Ia Bpary He
OTIaIUM

Iz (4 March) CunoBukH B3ssIi O€KEHIIEB
0] 0COOBIN KOHTPOJIb

1z (4 March) XXurtenu pernoHOB BBIILIN
noanepxaTth Kpbim

Iz (4 March) Coet ®eneparuu oOpaTuTcs
K ryOepHaTopam 3a MOMOIIbIO
Ykpaune

RG (5 March) KpsiMckast HOUb — THIIMHA
0] OXPaHOMU

RG (5 March) ¥ kpast Poccun

RG (5 March) ‘IloepsTe, 310 110-
HACTOSILEMY CTPAIIHO

Iz (5 March) Ka3akoB npuBnexiau st
MaTPYIUPOBAHUS TPAHHIIBI

1z (5 March) Kpsimuanam He Tepnurcs
CaMOOTIPEIEITUTHCS

NG (5 March) IIpaBna u BeIMbICET B
COOOMICHUSAX C YKPAUHCKOTO (PpOHTA

Iz (6 March) ‘BenukoOpuTtanus xouer
mumuTh Poccuio mpaBa BeICTYNATh B
I[TACE’

Iz (6 March) JluBust peabuuTupyeT
KOPOJIEBCKYIO CEMbIO

RG (6 March) I'panuna oTkpbiTa

RG (6 March) Kpeimckast BecHa

RG (7 March) I'naBnoe — ydactue

RG (6 March) ber

RG (7 March) bes Beicokomepust

RG (7 March) Kto momoskeTt 6exeHIry

Iz (11 March) Pycckue cBoux He Opocarot

Iz (11 March) MockBuuu roTOBBI
MOJICTUTHCS ¢ KPhIMUAHAMHU JIEHbIAMH
U KPOBbBIO

Iz (11 March) Ckp paccrnenyer nena 06
yrpo3ax ryoepHaTopam

RG (13 March) Kto nHa 3ameny

Iz (13 March) [lo 25 mMas ykpauHuam
YIPOCTAT MOJIydeHHe yOexuia

RG (13 March) Cnacurenshsiii ['yauau

NG (17 March) 3npasctByii, Urops!

NG (17 March) Kuesckas rpyctb

Iz (17 March) Hapyienus npaB yenoBeka
HE0OXOAMMO paccieoBaTh

Iz (17 March) Pexxum niist 6exeHIieB
YIPOCTSAT

RG (17 March) XXnayT cBoux xosuter

RG (17 March) [1o6po mokanoBartb

RG (18 March) KBora o TpeboBanuto

RG (19 March) Kagpuns B putme
JIC3TUHKU

Iz (19 March) Mocksa u 0061acTb
TPYIOYCTPOST OeXKeHIIEB C Y KpauHbI

RG (20 March) Dto 65110 IO POBHO...

RG (25 March) A 06 Ykpaune nogymanu?!

Iz (25 March) YkpauHckuii crieHapuid Jist
OpnoraHa

Iz (25 March) ITepemens! Ha
OJIM>KHEBOCTOYHOM (PpOHTE

NG(26 March) AxTeipka

NG (26 March) 'otoBum yuiku. ..

NG (28 March) HeuspecTtHas 610kana

Iz (31 March) Ykpannuam npenoctaBsr
BpEeMEHHOE yOexuIle

RG (31 March) IIpopsiBHOE necaTunerne

1z (2 April) My3eit mos1 OTKpBITEIM HEOOM

1z (7 April) ‘CILIA, naBas opyxue,
3a0BIBAIOT, YTO IUIOAAT ATUM TOJIBKO
CMEpPThb U pa3pylIeHus’

Iz (7 April) [Ipe3uneHTcKkue BEIOOPHI B
Cupun He roToBsl Ipu3HaTh 11 crpan
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1z (7 April) U3pamnb yrpoxaeT moaath Ha
Maxmyna A66aca B MexayHapO HBIN
YTOJIOBHBIN CyJ1

RG (7 April) Xutb crano maydiie, HO
MIPOTUBHEE

RG (7 April) Manpuuk ¢ anbuuk

Iz (14 April) Mb1 HE MOKEM PUCKOBATH
KHU3HIMHU 3aJI0KHUKOB

RG (14 April) ‘TyT )xuBet Mmockaip’

RG (15 April) Becennee oboctpenue

RG (15 April) Konrouas cBo6o1a

1z (22 April) IlepBbie yKpauHIIbI TOTYYHAIH
cTaTyc OeXeHIIEB

1z (23 April) ‘B3pociibiM HY>KHBI
YTEIHUTEIbHBIE CKa3KH U PIIIapH 0e3
cTpaxa M ymnpeka’

NG (23 April) 'aganue Ha ‘pomarike’

RG (24 April) CoBepiuieHHO JIeTHUE JeTH

1z (24 April) IlepBeie Tpu 6oiina ‘bepkyTa’
MOJTYYUITH POCCHICKOE TPaXKIaHCTBO

NG (30 April) Umnepus nuremepust

NG (5 May) Boiina 3a cratyc-kBo

NG (5 May) YepHblii Mecsil] U I€TCKHE
UTPBI

NG (5 May) B Xepcone Bce cBoe,
YKpamHCKOe

1z (5 May) [ToamockoBbe To10epeT
BakaHcuHU Juis 6e3paboTHbIX U3 Kpbima

1z (5 May) YkpauHckue Bi1acTu OTBETAT 3a
oznecckyto Tparenuto nepen ECITY

RG (7 May) ®enepanbHblil 3aKOH
Poccuiickoit ®eneparuu ot S mas 2014
r. N 127-®3 "O BHeceHUH U3MEHEHHI
B cTtaThio 13 ®denepanbHoro 3akona ‘O
MIPaBOBOM IOJIOKEHUH MHOCTPAHHBIX
rpaxxaal B Poccuiickoit @enepanyun’

RG (8 May) Poanst o xpoBy

RG (14 May) Jlon6acc! Kyzbacc Te6s
CJIBIIIIUAT

RG (14 May) Iloctanosnenue I'naBHOro
rOCyJJapCTBEHHOTO CAHUTAPHOI'O Bpaya
Poccuiickoit ®enepanuu ot 24
despanst 2014 . N 8 r. Mocksa ‘006
YCUJICHUU MEPOTIPUATUH 110
CaHWUTApHOU OXpaHe TEPPUTOPHUH
Poccuiickoit deneparun’

NG (19 May) Kak mMbI ¢ OTIIOM KyTHJIH

RG (20 May) Jlonrast mopora JoMoi

Iz (21 May) Boiina ¢ kapTuHKOI
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RG (28 May) IIpuka3 denepanbHoro
dona 0053aTETLHOTO METUITTHCKOTO
ctpaxoBanus oT 28 despans 2014 r. N
19 r. Mockga "O0 yTBepKICHUH
dopmbl N 8 ‘CBeieHUs O YUCIICHHOCTH
JIUII, 3aCTPaAXOBAaHHBIX IO
00s13aTeNbHOMY MEIUIIMHCKOMY
CTPaxOBaHMIO U MOPSAIOK €€ BeaeHus"

NG (28 May) Ilana, cMUpeHHBII CTpaHHUK

NG (28 May) I[Toru6au npu UCTIOTHEHUT

RG (2 June) I[To netsim — u3 rayouiy

NG (2 June) Kimmuko pabortaer
‘ornerymmTenem’ Maiinana

RG (4 June) Yrto nenarsp?

RG (4 June) Bo BropHuk o nmpobdiemax
Oe)KeHIIEB

RG (4 June) Cnactu XKento Ezexsna

1z (4 June) ‘Hy>xeH rymaHuTapHBIN
KOPHJIOp C YKPauHbI’

NG (4 June) [ormmen nmo napTUitHON TUHUU

RG (5 June) ber

RG (5 June) [IpaBo Ha macopt

RG (6 June) JIrogu HammyraHsl

Iz (6 June) HoBas ‘nopora xu3Hu’

Iz (6 June) Poccutickas MOJIOAEKD
MIOMOXKET OeKXeHIIaM

Iz (6 June) bamap Acan B Tpetwmii pa3 crain
npesuaeHrom Cupun

NG (6 June) Kto He xemaer mramia B
Nacropre, UuJeT ‘camoxo10M’

NG (6 June) 3anoxHuKH KOHGIUKTA

NG (9 June) ‘I'panwuist 601b111e HET!’

NG (9 June) Hde3-undexnus

RG (10 June) Jleto 6e3 BoiHBI

RG (10 June) Ucxon uz Cuactbs

Iz (10 June) B CnaBsincKe OTKIIIOUMIIN
MOOWJIBHYIO CBSI3b

RG (11 June) Berpeuatot no-0parcku

RG (11 June) /IBepu HE 3aKpoemM

NG (11 June) @epmbl 11 ‘TUKUX Tyceil’

NG (11 June) Pam3an Kansipos: ‘Bce
rOBOPAT — JIa-a-ja. Sl He Takou. S
J00JII0 TOBOPUTH TIPaBy’

NG (11 June) Poxait — ne xouy

Iz (11 June) CamonpoBo3rianieHHbIE

NG (16 June) Jle3-undexmus

RG (16 June) Kapatenu ctpensitor B
OEKEHIIEB

RG (16 June) Hukakoit moauTuku

NG (16 June) X1eb6 ckuTanbieB
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RG (17 June) Cnensl BenyT Ha 10T

Iz (17 June) ‘Haponnsrit ppoHT’
paciupsieT ryMaHUTapHYIO
JESTeIbHOCTD

Iz (17 June) lumuiomMatuyeckuii ‘3eBOK’

RG (18 June) B barnane Bce HecriokoHHO

RG (18 June) OctanoButh pycodobuto

NG (18 June) ‘Bam myx 100pOBOIBHO
motIes moja oocrpen’

NG (18 June) 3BOHOK 4yKXOMY Ipyry

1z (19 June) Xynoi mup BMecTe ¢ 100poii
ccopoit

1z (19 June) Ykpauna Memniaet 6exxeHuiam
obpectu Poauny

RG (19 June) be3 6oTannkos

RG (19 June) Jluniensust Ha yOUHCTBO

RG (19 June) Jleraromnue xapatenu

RG (20 June) Haneraiite k moe3nam

1z (20 June) I'paxxnane cmoryT
MepPeperucTpUpPOBaTh TIOKYMEHTHI,
oopmieHHBIE 32 pyOeKOM

RG (20 June) IToptdens nmonpaBok

RG (20 June) BocTounblii MOTOK

RG (20 June) CHaiiniepiii nonaim

RG (23 June) Llensypsi.net

RG (23 June) 14 maros [Topomrenko

RG (23 June) [Toanep:xaTh UCTOPHUIO
pyonem

RG (23 June) OOBuHSIOTCS B yOHiiCcTBax

RG (23 June) [Tymmnus pa3Besit MAQBI

RG (23 June) Penoprax nox ctpaxom
cMepTU

RG (23 June) IIpomanue Ha ynuie
[TpaBabl

NG (23 June) I1nan ‘10XUTh U NEPEKUTH

RG (24 June) [TomaneIie oT rpaHUIIBI

RG (24 June) beryT u netar

RG (24 June) I'naBHOE —T1OAaNbIIE OT
XYHTBI

RG (24 June) Barnsan u3 [lonenka

NG (25 June) I'ynsii-none

NG (25 June) ‘Uz-nox Jlyrancka mst...’

NG (25 June) Hukoro, kpome Hac

RG (25 June) Cneaure 3a pykamu

RG (25 June) Barnsin u3 Jlyrancka

RG (25 June) Ha mpuBuBKky mapin

1z (26 June) IIpe3unenT 3ansmcs
TYMaHUTapHBIMHU BOIIPOCAMU

b

Iz (26 June) Jlereii-OexeHIIEeB OTIAAYT B
NaTpOHATHBIE CEMbH

[z (26 June) ®MC pazbscHseT OexeHLaM ¢
VYKpauHbl ux mnpasa

RG (27 June) PaBuenne na CyBopoBa

RG (27 June) IlepeceneniieB He OpoCsT

RG (27 June) Konomolickuii B yroaoBHOM
nerne

Iz (27 June) lymckas onno3uuus yCcuinuT
MOJJIEPIKKY FOT0-BOCTOKA Y KPaWHBI

NG (27 June) CBobopa ¢ IaTHIIICKUM
AKLIEHTOM

Iz (30 June) ToOpoBoiel; HAEMHHKY HE
POBHS

NG (30 June) IIyHkT Ha3HaueHUS

RG (30 June) ‘A30B’ kxpoBHU

RG (30 June) C rpamoramu B Kpemib

RG (30 June) Bes mpaBna — 1o KoH1a

RG (30 June) SI3b1k mpoOrIOTHIIE

1z (1 July) Poccust nomyctut
gaOronaresneil Ha ceou KIIIT

Iz (1 July) DnBapn CHoyzneH xoder
0CTaThCs eIIe Ha T

RG (1 July) CuHoBa GeryT

RG (1 July) xona 6exenia

1z (1 July) Bexxenniam mpegoctaBsiT
BPEMEHHOE JKUITbE

NG (2 July) ‘3amumianu Snyka ot
Maiinana. Teneps 3amuinaem Makinan
ot fnyka’

NG (2 July) de3-undexmums—3

RG (3 July) C GexentieB neHer He 6epyr

RG (3 July) AmuTtpueB koBuer

RG (3 July) KueB 6om06ut ropona

RG (3 July) Pum cranet mocpegaukom?

1z (3 July) Pycckwuii rambur

Iz (3 July) B IlonmMockoBbe OexeHIIECB
JKJET MOYTH S ThIC. Bakancuii

1z (4 July) MU /] nmoaroToBms1 HOBOE
nu3nanue ‘benoit kuuru’

1z (4 July) Busut Ha BbIXOJHBIE K Oa0yIIKe

1z (4 July) OmnpaBnanue ciaboctu —
HETIPOCTUTEIILHO

NG (4 July) “JIums 651 y Hac He BoeBayn!’

NG (4 July) FOnyc-6ex EBkypos: ‘U3
BOMHBI BBILLIN

NG (4 July) I'epou BoccTanus

RG (4 July) CHoBa nepenet?

RG (4 July) ‘Mama, yenem! Tyt
CTPEJISIOT ...
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RG (4 July) Kunooctpor Kpbim

RG (4 July) 20 000 numem, 60 000 — B yme

RG (4 July) Ctpenbba B geteit

1z (7 July) Joneuk rotoBuTCs K 000pOHE

Iz (7 July) busnec roToB npenocTaBUTh
paboTy yKpanHCKUM OexeHIIaM

NG (7 July) Yo6exume

NG (7 July) BexxeHIibl MeUYTaIOT O JJIOME

RG (7 July) ‘Pekc’ momien B mapTu3aHbl

RG (7 July) [Ipunsnu kak qoma

RG (7 July) Hemonanexy ot ropona
JloHenka

RG (7 July) Uemonan — o6ctpen — Poccust

1z (8 July) MU mpencTaBui HOBOe
n3nanue ‘benoit kaurn’

Iz ( 8 July) s GexxeHiieB MIaHUPYIOT
CO3JIaTh LIEJIEBYIO TIPOTPAMMY

1z (8 July) B IToamMockoBbE IPOTECTUPYIOT
YKPAWHCKUX IIKOJLHUKOB

RG (9 July) IToroctunu Ha BoiiHe

RG (9 July) He Beps 1 HE ‘mocTn’

1z (9 July) OGmiexxutus Hayamu OecriaTHO
IPUHUMATH OCKEHIICB

NG (9 July) ‘Ommbnucs. Onu Ham
obemany... A camu Kupyror’

NG (9 July) 3a uro?

NG (9 July) K nmpuemy He roTOBBI

RG (9 July) IIpuka3z MunucrepcTBa Tpyaa
Y COUMAIIBHOM 3auThl Poccuiickoin
®enepanuu ot 29 suBapsa 2014 r. N
591 r. Mocksa ‘O0 yTBepKIeHUN
AJIMUHUCTPATUBHOTO PErjaMeHTa o
MIPEIOCTaBICHUIO TOCYAaPCTBEHHON
YCIIYTH IO MPOBEACHUIO METUKO-
COLIMAJIbHOW AKCIIEPTU3BI’

RG (10 July) Haponnbie KOHTpoOJIEpHI

RG (10 July) EBpomna umiet npuxitoueHui

RG (10 July) Xenro mHayumnu apImarh

1z (10 July) Ykpannckux GexeHIIeB
BBIBEIYT B OHJIAH

1z (10 July) ObnacTh yBenTU4UT KBOTY Ha
WHOCTPAHIIEB pajy OeKEeHIIEB

RG (10 July) ITucemo u3 Jlyrancka

RG (11 July) Yuenus ans 6exeHiien

NG (11 July) Korga pemunmn
JTUKBUIUPOBATH 22 THICSYH MOJISKOB

1z (14 July) Henytatsl ['ocayMBl chirpatoT
B (pyTOOI
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NG (14 July) Kak nomanu Pycnana
KyraeBa. U moueMy oH He ciomacs

RG (14 July) Kanukymsl 1i1st By3a

RG (14 July) ITpuxon B momortsb

RG (14 July) Y06oiinslii ‘roctunen’

RG (15 July) I'eorpadus 6ecnpenena

RG (15 July) Kyna Gexarts?

RG (15 July) HapucoBano crnezamu

RG (16 July) IIpuoTkpbiIn KOpIOH

Iz (16 July) Ha roro-Boctoke YkpauHsl
cobuparoT HHpOpMaIHIO O
npecrymieHusx Kuesa

NG (16 July) BxitouaTts cupeny He Oyaem:
JIFO/TA UCITYTAOTCS

NG (16 July) U ato —He npenen?

NG (16 July) Otniersrit Kpsim

RG (17 July) bponexwuner non cBageOHOi
dbaroit

RG (17 July) Yexats oT BOitHBI

RG (17 July) JIBe cectpsl u Ykpanna

RG (17 July) I'naBHOe 32 Heaemnto

RG (17 July) IIsa1b coObITHIT HEneTH

RG (17 July) Kapmannbie 1oxozs

RG (17 July) Tpacca crana ‘moporoii
cMepTu’

RG (17 July) Ycnemnas mgyma

RG (17 July) ITpunsATE M IOMOYB

RG (17 July) Bo MHe XuByT cemp ‘51’

Iz (18 July) Pe3zanu o sxuBomy

NG (18 July) OTtkyna npuneren ‘rpag’?

NG (18 July) Ataman akageMuK 1 KHS3b

NG (18 July) Orousm npoTuB AUKTATYpHI

RG (21 July) lenopraiuu He moaiexaT

RG (21 July) Cranp BHE caHKIIUN

Iz (22 July) CoBGe3 BeipaboTaeT Mephl
MIPOTUBOCTOSHUS HHPOPMAITUOHHBIM
aTakam

RG (22 July) Barasia ¢ apyroit cTopoHsI

RG (23 July) C Bunom Ha nonroaa

RG (23 July) JIns HUX HaunHAETCS HOBAS
KU3Hb

RG (23 July) Kopunop nomex

NG (23 July) ‘MsI — 6€3bIMSTHHBIE, MBI
npocTo nupsl B CBOJAKAX...

NG (23 July) [Toxzemnuas BoiiHa

1z (24 July) XKepapa Jlenapase npusBaiu
IOMOYb B MH(POPMALIMOHHOW BOMHE C
3amagoM

1z (24 July) OTka3zaTbcs OT JBOPHHKOB-
ractap0aiTepoB He MOJTYYHIOCh
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RG (24 July) [To3a0bITHIN OyKeT

RG (24 July) Y6exaBire OT BOWHBI

RG (24 July) IToxa Mmup mosaut o Gene

RG (25 July) Vnuka u3 tenedona

NG (25 July) Kpomiku co croma Nel

NG (25 July) ‘Ykpauny Gounbliiie He OepyT’

NG (25 July) ‘BpaxneOHo-nionmanHble’

NG (25 July) Korga cospeer ‘kamycra’

1z (28 July) U3-3a nmputoka GexeH1eB
KBOTY Ha MUTPAHTOB YBEJIHYAT B J[Ba
pasza

1z (28 July) CumBon Pycckoii ackaapsl
BepHeTcsl B CeBacTomnoib

NG (28 July) Kpbim nmoka He Hai

NG (28 July) Manenbkoii 6exeHKe HyKHa
MIOMOILIb

RG (28 July) B Gene ne ocraBmim

RG (28 July) Bo3pact He nmomexa

RG (29 July) Munuctp ckazan, kak
oTpes3ain

RG (29 July) CaakamBuim He mpHIIen Ha
J0TIpOC

RG (30 July) HoBoBBeneHust 715t TPYAOBBIX
MUTPAHTOB

1z (30 July) CITY noaxmarounTest K
pernieHuto mpobieM OSKEHIICB

1z (30 July) Manenbpkux OekeHIICB
BO3bMYT B CEIIbCKUE AETCKHE Callbl

RG (31 July) IlpaBo Ha xu3HB

Iz (31 July) HoBopoccus — Hosast Poccus

RG (1 August) B okonax bomb1ioii BoiHbI

RG (1 August) OGmiee rope

[z (4 August) DKxOHOMHOE rOCTEPUUMCTBO

1z (4 August) Co3maercs
AHTU(DAIUCTCKUI aHTUMaNTaHHBII
COBET

NG (4 August) Ucxox (cynb0sbr)

RG (4 August) Boitna u netu Toncroro

1z (5 August) IIpaBocinaBHBIE OTKPBIBAIOT
(G OH/1 TOMOIIH FOT0-BOCTOKY

RG (5 August) IIpukaz MunucrepcTBa
3npaBooxpaHeHus Poccuiickoi
®enepauuu (Munsapas Poccun) ot 12
Mmast 2014 . N 2151 1. Mocksa ‘O6
YTBEPKIICHUH MIEPEYHS JOKYMEHTOB,
YAOCTOBEPSIONINX TUYHOCTH (B TOM
YHCIIe TMYHOCTh HHOCTPAHHOTO
rpa)<IaHWHA WK JuIa 0e3
rpaxxaaHcTea B Poccuiickoi

®deepalviv) U MO3BOJISIOMINX
YCTaHOBUTH BO3PACT MOKYTMATENs
TabaYyHOM MPOAYKITUN’

RG (5 August) JlocTyIHBIE IIKOJIBI

1z (6 August) bexeH11bl JOKHBI IOTyYaTh
MIPUIOT cpa3y, a TPa)JIaHCTBO —TOCIIe
MIPOBEPKH

Rossii'skaia gazeta (6 August) PoctoBckas
o0mnacte. bexxeHib

NG (6 August) BuyTpu cebst, BHyTpU
CTpaHbI

NG (6 August) ‘JIyurie ObITh KHUBBIM B
Poccun, uem MepTBBIM repoemM goma’

NG (6 August) DT0 BoliHa

NG (6 August) U3paninb: Ha BOWHY U
obpatHO

RG (7 August) OHH XOTST €CTh

RG (7 August) Mexnay Tem

RG (7 August) Moct Ha Pycckuii octpos

RG (7 August) beryT ot 6ombexex

RG (7 August) Konokona Cmoprouu

Iz (7 August) [ezeptupam ¢ YKpauHsbl
JaayT JIbIOThI

RG (8 August) ‘ITpumy cembio ¢
TpEeXHEeAEIbHBIM MaJIbIIIOM’

NG (8 August) Adwumra

Iz (11 August) Bnactu Unrymerun
OTKAa3aJIi B )KUJIbE T0OPOBOJIBHBIM
nepeceseHIam

Iz (11 August) Meura o canax

NG (11 August) [TorpanndHoe cocTostHUE

RG (11 August) Onecckas Xarbinab: 100
JTHEW CIyCTs

Iz (12 August) Poccuto nonsitarorcs
BBIBECTH U3-T10J MEXKAYHAPOTHOU
IOPUCIUKITUH

Iz (12 August) By3sl mpocsT
JIOTIOJTHUTEIIbHBIC MECTa IS
abutypuenToB u3 HoBopoccun

RG (12 August) M3Bneuem ypoxu,
BBICTOUM

Iz (13 August) bexxeniiam momoryT ¢
nepee3ioM K pOJICTBEHHUKAM

NG (13 August) ITorpannunoe coctosiHue

RG (13 August) Bpemena kposu

RG (14 August) Boitna u Mapa

RG (14 August) ber

RG (14 August) ApxumnacTeIps Ha TPYyIHBIE
BpeMeHa

RG (14 August) ITapra-manatka
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Iz (14 August) He nococem eauHbIM

Iz (15 August) UnTerpanus Kpeima u
Cesacromnoss OyaeT mpoJoHKeHa

RG (15 August) Kpbim — Hamr goar

RG (15 August) ITpuHSATE KaK CBOMX

NG (15 August) ‘IIpunHecTpoBcKHii
reHepan’ Baagumup AHTIODEEB:
‘cnabaxu! Mcnyranucs cankuuii!.. I'e
KJIaJl, TaM | cepre’

Iz (18 August) CITY co3mact noprain
MIPaBOBOM MOJJEPKKU OCIKEHIIEB

Iz (18 August) Ilo Ty cTopoHy ‘1BOMHOTO
cTaHjmapra’

NG (18 August) Annpeit MakapeBud:
‘3HAYUT, 51 HE OJWH TAKOW UIUOT’

RG (18 August) Ilpuka3z @enepanbHoit
MUTPAIMOHHOHU CI1yK0b1 (DMC
Poccun) ot 4 aBrycra 2014 r. N 469 .
Mockga ‘O0 yTBepxaennu popm
JOKYMEHTOB, IPUMEHSIEMBIX TIPU
MIPEIOCTABIEHUN UHBIX
MEKOIOIKETHBIX TPAHC(HEPTOB U3
denepanpHOTrO OFOKETa OFOKETAM
cyowsekToB Poccuiickoit denepanun
IUIsL OKa3aHMs aApeCcHOl (prHAHCOBOI
MOMOIIH TpaskJaHaM Y KpauHbl,
HMMEIOIINM CTaTyC OeXEHIIa WIH
MOJIy4YMBILIUM BPEMEHHOE YOSKHUIIE Ha
teppuropuun Poccuiickoin denepaunu u
MIPOXKUBAIOLIUM B JKUJIBIX MIOMEIIEHUSIX
rpaxxaad Poccuiickont @enepauuu, B
2014 rony’

RG (18 August) ‘[Tumy u uiauy’

RG (19 August) ITpoiixyT 6€3 1OKYyMEHTOB

RG (19 August) I'oromto u He CHUTIOCH

RG (19 August) Bcem mupo'

1z (20 August) I'pabau Ha ‘HeBecernoii
bepme’

1z (20 August) bexxeHues ¢ YkpauHsl
nposepsaT Ha BUY, TyGepkynes u
renaTuT

NG (20 August) IToka 3apspkancs Tenedon

NG (20 August) XKXuznb cHauana

RG (21 August) MIUIMOH ‘HSITAUYKOB’

RG (21 August) Cactu OT 3UMBI

RG (21 August) Boitna onycrommia nojaku

NG (22 August) ‘Péy Besne...’
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NG (22 August) Panrep Noize MC:
‘Poccusine 3ackyuanu 1o TBEpJOH pyke
reHceka’

RG (22 August) Eporie He 10 uyxoi 601

NG (25 August) Terpanu, paHiisl,
mKoIbHas opma

NG (25 August) Cmera ropona 6epet

RG (25 August) U3 nepBbIX ycT

RG (25 August) XpamoBas BoitHa

1z (26 August) bonpmHCTBO MpU3HAET
COOBITUS Ha YKpauHE rPaXTaHCKOM
BOMHOMN

RG (26 August) Bac Bctpeuaer Kpbim

NG (27 August) Tein

NG (27 August) ‘[Ipy3bst XyHTbI’ UOYT B
HACTYTUICHUE

RG (27 August) I[IpuBBIKHYTB K 3TOMY
HEIB3sI

RG (27 August) Huuero repouyeckoro —
IIPOCTO BOMHA..

RG (28 August) ‘[Tonapute podota’

RG (28 August) bBynyt B hopme

RG (28 August) [leTckuii can Ha BBIPOCT

RG (28 August) [lens maxrtepa c
AKTyaJIbHBIMHU MBICIISIMH

Iz (28 August) [Ipobaemy nedurmura
CEJIbCKUX Bpaue pemaTt OexXeHIIbI C
YkpauHbl

RG (28 August) [Tommu Ha cienky

RG (28 August) beryiiue oT BoiHbI

RG (28 August) ‘Onu npyrue pycckue’

RG (28 August) YeTbipe napbl yKpanHCKUX
OCKCHIIEB ChITPAJIM CBAIHOBI B
ActpaxaHu

Iz (29 August) bexxeHnnieB nummaT mocoouit
IPU TPEXKPAaTHOM OTKa3e OT pabOThI

NG (29 August) Kpusuc He nepeBanuin
yepes MUK

RG (29 August) [Ipunsnu kak goma

NG (1 September) YxkpauHiist
BO3BpaiarTcs Ha Jlonbace

NG (1 September) YkpauHna He BbIAACT

RG (1 September) Hanra Marma

1z (1 September) Ha nepecenenne
OE)KEHIIEB BBIIENAT NOJIMHIJUIAAP.IA

RG (2 September) C Amypa ¢ 11000BbIO

RG (2 September) B nyxe Tosctbix

NG (3 September) Panb! Ha cTeHax

NG (3 September) [TannHa 1096

RG (4 September) Cron-kaap
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RG(4 September) I[Tnan [Tytuna

RG (4 September) Boiina —tipemust —BoitHa

RG (4 September) Xvroman Paiitc YoTu
ooBunsieT Kues

1z (4 September) [Ipe3uneHT mpeaTOKIIT
MUPHBIH IUIaH U Y KpauHbl

RG (4 September) YkpanHckux OexeHIIEB
YKIYT THICSIYM BaKaHCHI

RG (5 September) KonBoii xaet

1z (5 September) JlemyTaTsl HOATOTOBUIN
3aKOHOIIPOEKT 00 MHTEPHUPOBAHHBIX

1z (5 September) ®MC npennaraer
YIPOCTHUTH MPOIIETYPY MPOBEPKH
OexeHLIeB

Iz (5 September) ®oTorpad, cHumaBLIMii
CTpax

1z (5 September) Kynbkomxo3

1z (8 September) YkpanHckue OexeHIbI
UIIyT paboTy B PYyCCKOM KyJIbType

NG (8 September) MeHe>)KMEHT Mupa

NG (8 September) ‘IIpocum He npenaBath
Hac’

NG (8 September) [lonutuka 31ech He
MEIIaeT JesaTh 100po

RG (8 September) O0beKTHB MyKecTBa

RG (9 September) ITox cBonm KpbisIOM

RG (9 September) ‘MsbI 3HAMEHA HE
MEHsIEM’

RG (9 September) Crnemat gomoii

RG (9 September) Camocyn

RG (10 September) KTo ‘moBenurens myx’

NG (10 September) Bpar e npoiiner

NG (10 September) Camu OHE HEMECTHBIC

NG (10 September) ‘Jomoii? Ecnu Ha
Hezene OyZeT CoKoiHo...”

NG (10 September) OmenomuTenpHast
THUIIMHA

RG (11 September) Kak npoiitu cemb
[1aroB K MUPY

RG (12 September) Cambie o0cyxnaembie
pEruoHANbHbIE TOKYMEHTHI:

RG (12 September) [Tomorip He xaeT

RG (12 September) ObparieHHbII
JloCTOEBCKUM

Iz (12 September) bonbieBuku
arpecCUBHOTO UCJIaMa

NG (12 September) Bparu coxriu poaHyto
xaty?

NG (12 September) Ham mup 6onen

NG (15 September) 6apanuii pox

NG (15 September) [Ltaubte ¢ Hamu

NG (15 September) Tamapa u JIuga
BEPHYJIUCH IOMOH

Iz (16 September) @oH Mupa OCATUT
YKPaWHIIEB 32 CTOJI IIEPETOBOPOB

RG (16 September) Upe3Bbruaiinas
MIOMOIIIb

RG (16 September) Haiinu mens

RG (17 September) Ycrpomnuch Xoporio

NG (17 September) CMOTp mapTHIHBIX
psIOB

1z (18 September) [Ipe3unenT npusBai
CO3/1aBaTh MUPOKHUE KOATHUIINN B
pernoHax

RG (18 September) Kyna nogatscst
OecTpU30PHBIM JIOHEIKUM JIabpagopam

RG (18 September) I'opoackoit pomanc

RG (18 September) /ety u KeHITUHBI
UIIYT CIIACCHHUS

RG (18 September) 3umuee 6pems

NG (19 September) Ax co Bcex CTOPOH

NG (19 September) ‘Mbl, )KuBbIe U
MepTBBIE..."

Iz (22 September) bapsr ‘JIHP’ u ‘JIHP’
OTKPOIOTCSI HA COOTBETCTBYIOIIUX
yIUIax

NG (22 September) Poccuiickue
‘MHUCTpaJIK’ YHYT C MUPOM

NG(22 September) Accoib HEe T0XK1a7TaCh

RG (22 September) Mup 6e3 creH

RG (22 September) Kues He 3ameTi
nepeMupus

RG (23 September) Jlom u xata

RG (23 September) /lyx JIbBoBa

RG (24 September) Y nap npussiu
NEPBBIMH

1z (24 September) Koonepatus
‘Apmarenion’

NG (24 September) Mpbl, xuBbIC U
MEpPTBBIE...

NG (24 September) ‘Iloza BeicTpenb
MO>KHO CIaTh’

RG (25 September) Kaxaprit nsaToiit
MUTPAHT — YKPAHHEIT

RG (25 September) 3acTeHurBO MoI4aT

RG (25 September) 3umHme KBapTUPHI
KIYT

RG (25 September) ['enorua
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RG (25 September) /Inarno3 st )xecTKOM
MOCAJIKU

RG (25 September) Ckazano

NG (26 September) Kosanes. Uenosek
HUMeeT MPaBo

NG (26 September) Berxiomn

RG (26 September) Ilen3ypsl.net

RG (29 September) Ceua noa 1oxaeMm

1z (29 September) Ha IloxnonHoii rope
MOMSIHYJIM HeBHHHO YOHUEHHBIX

1z (29 September) Ceparie TbMBbI

NG (29 September) KagsipoB y EBkypoBa
OCKEHIICB yBEI

NG (29 September) I'a3oBas aTaka

RG (29 September) Hemiipl Hatuiu cBoii
‘'yanTanamo’

1z (30 September) be3nomubIM 10BEpST
KPOJIUKOB

1z (1 October) ‘MbI paboTaem Kak canepsl.
Opna ommoOka — v Bcé’

RG (1 October) ‘Oto HE TypHUCTHI’

RG (2 October) Urpan Ha u3Hoc

RG (3 October) CripaBuiiuch ¢ MOTOKOM

RG (3 October) IIpotus moma

RG (3 October) Cynebnblii puck

RG (3 October) ITnaTa 3a HE3aBUCUMOCTH

RG (3 October) Munuctp monai B A€o0

NG (3 October) MurpanuonHas ciyx0a
otua Hukomas

Iz (6 October) Copatauk HaBaibpHOTO
CKpBLICS B AHIIIMH

NG (6 October) IIpemust uMeHu AHHBI
ITonuTkoBCKOM IpuUCy:x1eHa Buan
Jlaxuib, nenyTaty UpakCKoro
napjaMeHTa

RG (6 October) CiopTuBHBII TprieM

RG (7 October) [Jom nist Gpara

RG (7 October) bernsiii purypant

1z (7 October) I'paxxnanckas o6opoHa
MOJTYYHUT HOBYIO CTPATETHIO

RG (8 October) Haémuuk Hemopororo
CTOUT

NG (8 October) Bposb

RG (8 October) denepanbHblii 3aK0H
Poccuiickoit @enepanuu ot 4 oKTAOpA
2014 r. N 285-®3 ‘O BHeceHUH
n3MeHeHul B ctaThu 217 u 224 yactu
BTOpOiIl HamoroBoro konekca
Poccuiickoit ®eneparumn’
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RG (8 October) IIpocto nomapwmt

RG (9 October) Typuus Oyner xaaTh

Iz (9 October) Hakazanue 6e3
MpeCTyIUICHUS

RG (9 October) JIroqu u BoiiHa

RG (9 October) ‘Camoe cTparmiHoe — Korja
nerenu 60MObI’

RG (9 October) bes niensr

NG (13 October) MakapeBuu He IPOAAETCS

RG (13 October) Ilen3ypsi.net

1z (14 October) CITY npocut yBeIHYUTb
CPOKH 3a KOPPYIIIUOHHBIE
IPECTYIICHUS

Iz (15 October) Anapeit MakapeBuu
IPOIOJDKUT 3apadaThiBaTh Ha ‘Cmake’

RG (15 October) 33 Bompoca

Iz (16 October) bexxeHIIbI cO31aI0OT CBOIA
COI03

RG (16 October) [TpocTsie Bemu

RG (16 October) CtpaTernueckuii 3amac
KapMaH He TSHET

NG (17 October) [Ipe3uaeHT yciblman He
BCEX

RG (17 October) Mup kaxxaomy gomy

RG (17 October) ®utwiib 115 MaiigaHa

1z (20 October) KITP® oTkpoeT mpueMHbIe
Ha tepputopuu JIHP u JIHP

RG (20 October) [Tpas? [la!

NG (20 October) Bepoopmuku. Onu 6epyT
Ha BOWHY J1a)Ke€ JIeTel

RG (24 October) Muccus ocraercs

NG (24 October) Ot0eck ‘cBeuku’

Iz (27 October) Ilocnenuss Pana, niam
Br16opsr 6e3 Jlonbacca

NG (27 October) FOnkep u ero komanaa

NG (27 October) Uto nmomeHsuioch B JIuze
['nnHKe u3-3a 3TOM BOMHBI?

NG (27 October) HepBsl cnanu

RG (28 October) /IBepu 3akpsiBatoTCs

NG (29 October) Cnukep napiaaMeHTa
Hosopoccuu Oner Llapes: B peiiTuHre
HEHABHCTH HA YKpPAUHE s IEPBbIN
nocne [lytuna

NG (29 October) Pycnan

Iz (30 October) JIAIIP TpebyeT AumuTh
bapaka O6amy HobeneBckoii npemun

RG (30 October) Criacenue Ha Kpbuie

RG (30 October) bpuTaniisl mokuHyIM
‘Tpuron’
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Iz (31 October) MunTpya obecriedmt
IIEHCHUSIMHU BCeX OEKEHIIEB

Iz (31 October) ITapnamentst JIHP u JIHP
BEIOEPYT HA OCHOBAaHUM MUHCKHX
COTJIalIeHU I

RG (31 October) Criacenue yTonarommx
JIeJI0 pyK

RG (31 October) 'osoca nmojemeBeroT

NG (5 November) Tersa Kars

RG (5 November) Bribop cnenan

RG (7 November) Ha D601y HeT kpecra.
Kpacnoro

NG (7 November) Matepunctso B Poccun
— TIOJIBUT

NG (12 November) I'ononabIe 00MOPOKH

NG (14 November) ‘Y MeHS JTy4IIyIO
MOJIPYKKY yomnu’

RG (17 November) C napem

Iz (18 November) ‘Boiiny rima3zamu xepTs’
BbICTaBUIM N0 ‘Pabounm u
KOJIXO3HHULIEH’

RG (19 November) Kaprodensnoe ceparie

NG (19 November) [loasienbt u nieBIbI

Iz (20 November) CBATOTOPCK — MPUTOPOST
CnaBsiHcka, a MakapeBuY — aHTH-
Cycanun

RG (21 November) Koaekc nist MUTpaHTOB

NG (24 November) Kacku Maiinana

RG (24 November) I[To cniegam ‘Tyuku...’

RG (24 November) bapun oTbexan

RG (24 November) HeneranoB BeiBenu Ha
CBET

Iz (25 November) BapiieBckoro oOBUHMIH
B JIaBJICHUU Ha CY/ 110 UCKY
Makapesuua k IIpoxanoBy

Iz (25 November) ‘PocToB’ — HE
€IMHCTBEHHBIN KIIy0, B KOTOPOM HE
TUTIATST 3apIUIaTy

RG (26 November) EBpocoro3y nmocraBuiu
JTMarHO3

RG (26 November) 3auem KueBy 60eBbie
IJIOBIBI?

Iz (26 November) Y ciy>kauBbIil 1ypak
oracHee Bpara

RG (27 November) KueB noctaBuit nbITKH
Ha TIOTOK

RG (27 November) [loura ‘corosza’

NG (28 November) Oneparus ‘3o010Toe
Konbuo’ u I'anuu

RG (3 December) Onu He 10TaAI0TCS, 9TO
MBI YKPAUHIIbI

RG (3 December) Pa3nenu ¢ ToBapuimiem

Iz (3 December) JIuTBa oTKa3bIBaCTCS
BO3BpAILATh POCCUMCKUX peOsT

NG (3 December) ‘Xotum, 4TOOBI KTO-TO B
Hac HyXaajucs’

RG (4 December) 3nopos? Ha paGoty!

RG (5 December) I'maBHOE 3a HEJeIO ¢
28.11 mo 05.12.2014 r

RG (5 December) ®paniy3ckuii Kyab0UT

NG (8 December) Mriepust Hau3HaHKY

RG (8 December) becruiatnast MbliienoBka
Mai1aHa

RG (10 December) ‘Tummna’ rpoxoder

NG (10 December) Hucio morudmmx
HEHM3BECTHO

RG (11 December) Lludpa roga

Iz (11 December) [ToctpagaBiiue Ha
YKpanHe UIIyT CIPaBEeITNBOCTH B
EBporne

RG (11 December) Crosniia mo UMeH!
JIt060Bb

NG (15 December) Hy 31paBcTByii,
opyxue!

RG (18 December) Kak neunts cunapom
Hpakona

RG (19 December) Jlerckwuii mpa3qHUK HA
BOIHE

NG (19 December) Jlo6po momoraer
BBDKUTH

NG (22 December) Hekyna 6exatb

RG (23 December) DddexTuBHO
cpaboranu

RG (23 December) Ilepecrana noHuMaTh
HO-PYCCKH

Iz (23 December) bnarorBoputenbHbIe
(OHIBI TEPSIOT JKEpTBOBATEICH

1z (24 December) Berynas B 2015 roa

RG (24 December) ®@enepanbHblii 3aKOH
Poccutickoit ®deneparuu ot 22
nexabps 2014 r. N 446-®3 ‘O
BHECCHUU U3MEHEHUH B OT/ICIIbHBIC
3aKOHOJATEbHbIE aKThl Poccuiickoit
®enepanny Mo BONPOCAM 3aILUTHI U
oxpanbl ['ocy1apcTBEHHOM rpaHUIIbI
Poccuiickoit deneparun’

RG (24 December) )Ku3Hpb Kak mpa3IHUK

RG (24 December) JleTsiMm 1 B3pOCIIBIM
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NG (24 December) Ilepemupue. Tonkoe,
Kak OpuTBa

NG (24 December) Hanexxna CaBueHko: ‘st
COJIJIaT, @ HE MaHbSIK-yOHiilla, U y MEHS
30poBas Icuxuka. B uucTuTyTe M.
CepOcKoro 3T0 NOATBEPAUIH’

RG (25 December) 2015-i, upe3BbIualiHbIN

RG (29 December) [Ipuka3z Munuctepcraa
TpyJa ¥ COIMAIbHON 3alIUThI
Poccuiickoii @eneparun oT 24 HOAOps
2014 r. N 9351 r. Mocksa ‘06
yTrBepxkaeHun [IpumepHoro nopsaka
MIPEIOCTABIICHUS COIMATBHBIX YCIYT B
CTallMOHAPHOI (popmMe cCoIManTbHOrO
oOcmy>KuBaHuUs’

Iz (30 December) [ToTok ykpauHiieB
MoskeT cHU3UThC Ha 20-30%

RG (30 December) [Ipuxa3 denepanbHoii
Hanorosoi ciyx0e1 (PHC Poccun) ot
26 HosiOps 2014 r. N MMB-7-3/600@
r. Mocksa ‘O0 yTBepKAeHUN POPMBI
HAJIOTOBOH JIEKJIapalliy Mo HAJOTy Ha
pUObLIb OpraHU3alHil, MOopsIKa ee
3aMoJIHeHus, a Takke Gopmara
MPEJCTaBICHUS HAJIOTOBOM
JeKIapalyy Mo HAJIOTy Ha MPUObLIH
OpraHu3aIMii B 2JIEKTPOHHOHK popme’

RG (31 December) Ilpuka3 MunucTepcTBa
TpyJa U COUMAaJIbHON 3alIUThI
Poccutiickoit ®eneparuu ot 24 HOSAOPs
2014 r. N 9391 r. Mocksa ‘O6
yTBep)kaeHuu [IpumepHoro nopsaka
MIPEOCTAaBIICHUS COIIMATIBHBIX YCIYT B
dhopme corruaabHOTO 00CTY)KHBAHUS Ha
aomy’

2015

Iz (12 January) 3anany yrpoxaroT HOBBIMHU
TepaKTaMH

RG (12 January) [Ipuka3 MunucrepcTaa
TpyJa U COLMAaIbHON 3alIUThI
Poccuiickoit @eneparuu ot 24 HOAOPS
2014 r. N 938u r. Mocksa ‘06
yrBepxkaeHun [IpumepHoro nopsiika
MIPEIOCTABIIEHHUS COLIMATIBHBIX YCIYT B
MOJTyCTallMOHAPHOM opme
COLIMAIbHOIO 00CTY)KUBAaHUS

RG (12 January) Otpagnoe, PoxaecTBo
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RG (13 January) PoxxaecTBo y uepHbIX
JPO3JI0B

RG (14 January) 3umunii "I'pag"

RG (14 January) becriimatHo Ha Takcu

RG (16 January) Ilpuka3z Munucrepcra
TpyJa U COIMAIbHOM 3aIllUThI
Poccuiickoit @enepannu ot 28 HOAOPS
2014 r. N 958u r. Mocksa ‘O6
YTBEPKJICHUH NEPEUHs JOKYMEHTOB,
HEOOXOIMMBIX ISl yCTaHOBIICHHS
CTPaxoBOW NEHCUH, YCTAHOBIICHUS U
nepepacuera pazmepa GUKCUPOBAHHON
BBIIJIATHI K CTPAXOBO MEHCHHU C
YYETOM TOBBIIICHHUS (PUKCUPOBAHHOMN
BBIIJIATHI K CTPAXOBO MEHCHH,
Ha3HAYCHUS HAKOTUTEIHHOM ITEHCHH,
YCTaHOBJICHHSI IEHCUHU TIO
roCyJITapCTBEHHOMY IEHCHOHHOMY
obecreyeHno’

NG (16 January) I[lepemenam HykeH
Macirad

NG (19 January) Pacctpens! stHBaps

RG (19 January) CmepTs 110
BOCTPEOOBaHMS

RG (21 January) IIpuka3z Munucrepcta
3apaBooxpaneHus: Poccuiickoi
®denepannn (Munzapas Poccun) ot 29
nekabpst 2014 r. N 930n1 r. Mocksa
‘00 yrBepxkaenuu [lopsaka
OpraHu3aluN OKa3aHUs
BBICOKOTEXHOJIOTMYHOU MEIUIIMHCKOMN
MOMOIIU C TPUMEHEHUEM
CIeLMATU3UPOBAHHOMN
UH(POPMAIIMOHHON CUCTEMBI’

RG (21 January) /lokymMeHTBI Tpareauu

RG (23 January) Ilepenun Ha necatb
0JI0C

RG (23 January) Mumika, Mumika, rie
TBOS yJIbIOKa?

1z (26 January) Yerynku [TACE no
YKPanHCKOMY BOITPOCY HEBO3MO>KHBI

NG (26 January) Kapukatypa Ha
MEXIYHAPOJAHBINA TEPPOPU3M

NG (26 January) Ciyx6a po3bICKa BparoB

NG (26 January) PaBnoxymue u
peaaTeabcTBO

RG (27 January) ITo3uTuBHBIX iepeMeH
cTano Oouble

RG (27 January) Ha Bce ueTbipe cTpaHbl
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Iz (28 January) YkpauHCKas pe30Tronus
ITACE nyxnaetcs B monpaskax

RG (30 January) JIro60oBbIO ¥ criacemcst

[z (30 January) IIpe3uaent nan
rybepHaTopaM MacTep-Kiacc 1o
YIPaBICHUIO

NG (30 January) ‘S npuexain croaa u3
CIIOBaKHMH CpaxkaThcsi ¢ EBpocoro3om’

NG (30 January) ‘JItoau CAUIIKOM JICHUBBI,
9TOOBI JOJITO KOTO-TO HEHABUJIETh’

NG (2 February) 3anagnas

NG (2 February) ‘B nexabpe mMbl oT™Mevaiu
710 ecsATt 00cTpenoB 3a cyTku. Ceituac
o 142 B neHp Baaut’

1z (3 February) ‘Xorena Obl mOonpocuTh
nonutybexura’

NG (4 February) [putuxmmii Jlon

NG (4 February) Ecnu 510 He BoiiHa, TO
9yT10?

RG (5 February) B36ecuBimiicst aBTo0yc

RG (5 February) EBpona: moxurnienue
rojoca

RG (5 February) CpenHeBeKoBbIi
WNnTepuer

RG (5 February) Kak ‘UI"” nabupaet
O0EBUKOB B Ipy3Un

RG (5 February) D6oma ocranace 6e3
CpEeICTB

RG (6 February) bexennam naayT npurOT

RG (6 February) beryT u3 okomnos

NG (6 February) Ilnen nocne Kateiau

1z (9 February) [lecyBepenuzanusi EBporib

NG (9 February) Peus B 3amuty MoCKBbI

NG (9 February) ‘Xopomas ctpana,
IIPOCTO IONaJa B IUIOXUE PYKH’

RG (9 February) YkpanHCKH€e CUIIOBUKHU HE
BBIMYCKAIOT MUPHBIX )KUTEJIEH U3 30HBI
0O0EBBIX JEUCTBUN

RG (11 February) Kto ynpasnser xaocom

Iz (11 February) CKP npocsar apecroBaTh
poccuiickue akTuBsbl [leTpa
[Topomenko

NG (13 February) 1 cHoBa — o1 Ha
oIy

NG (16 February) C uero nHaunnaercs
MaccoBoe yOuicTBO?

NG (16 February) [lens, koraa ToKeH
HAYaTbCs MUP

NG (16 February) OTkpbITHE BOJOHTEpA
I'ypeeBa

Iz (17 February) Musnckas 6eccoHHHIIa

RG (18 February) YkpanHckue CUIIOBHKH
CHAIOTCs B IIEH

RG (19 February) Crmacarenu k Muccuu
TOTOBBI

RG (19 February) I'ox kpoBaBoro TymaHa

Iz (20 February) B CoBete ®enepanuu
npu3biBatoT OOH co3nath TpubyHan
o YKpaunHe

Iz (20 February) Xutpsrii man Kuesa

RG (20 February) Baneraem no curnamy
SOS

RG (20 February) Kues no3Ban
€BPOTIOJIHIINIO

RG (25 February) Iloe3n men Ha BOMHY

RG (25 February) becninaTHbiii rexTap.
Hoporo

RG (26 February) ITnomans 6e3
PEBOIIOLIUN

RG (26 February) Kues noxoponun
cBOOOBI

RG (2 March) Ilocranosnenune
Koncturynuonnoro Cyaa Poccuiickoit
®enepanun ot 17 dpespans 2015 r. N
2-11 ropon CaukT-IleTepOypr ‘mo nemy
0 NPOBEPKE KOHCTUTYLIMOHHOCTH
MOJIOKEHUH MyHKTa | cTaThu 6, MyHKTa
2 cratpu 21 v nyHkTa 1 cratbu 22
®enepanpHOro 3akona ‘O
npokyparype Poccuiickoit @enepanun’
B CBSI3H C asio0aMu
MEXXPErMoHaIbHON acCOLMaluu
MPABO3AIIUTHBIX OOIIECTBEHHBIX
o0beaunennii ‘AI'OPA’,
MEXPETUOHATBHON O0IIECTBEHHOM
opranuszanuu ‘[IpaBo3aliUTHBIN LEHTP
‘MeMopuair’, MexXAyHapOAHOU
00I11eCTBEHHOH OpraHu3anuu
‘MexayHapOoaHOE NCTOPHUKO-
IIPOCBETUTEIILCKOE,
0J1IarOTBOPUTEIBHOE U MPABO3AIIUTHOE
o0miecTBo ‘Memopuan’, peruoHaIbHOI
0011eCTBEHHOM 0J1ar0TBOPUTEIHHON
OpraHu3aIK MOMOIIU OeXEeHIIaM U
BBIHYKJICHHBIM IepecesIeHIIaM
‘I'paxxpaHckoe coaencTBre’,
ABTOHOMHOUW HEKOMMEPUYECKOU
OpraHU3aIH MPaBOBBIX,
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MH(OPMALIMOHHBIX U HKCIIEPTHBIX
yeayr ‘3abaikallbCKui
MPaBO3alIUTHBINA LIEHTP ,
PETrHOHAIBHOTO O0IIECTBEHHOTO (hOHIA
‘MexayHapOHbIN CTaHIapT B
Pecny6nuke bamkoprocran u
rpaxaanku C.A.I"'aHHYIIKUHOI

NG(2 March) Ouenb xouetcs CTPOUTH

RG (4 March) Ilucroner B Boxy?

RG (6 March) TeneBunenue ¢ CycanHoi
AJbIEpUHOMN

Iz (6 March) Dk3amen nmst 6exeHIeB OyaeT
CTOUTH B J[Ba pa3a JIeIIeBIe

NG (6 March) HcnoBenps ykpauHckon
JICTYHUIIBI

RG (10 March) Kapmanura u n1Ba ['epmana

RG (10 March) [Toutu cTaHU4HBII
JIETEKTUB

RG (10 March) B mapre ueTpipHaAIaTOTO

Iz (11 March) Ykpauniibl moctaBmim
PEKOP/I IO YHCITy yeXaBimux B EBporry

Iz (11 March) 11b 3anpetun Bb1aBaTh
JICHBTHY TI0 CITpaBKaM OEKeHIIa

RG (12 March) V teppopa aerckoe Juiio

RG (12 March) ‘S momHro Bce’

NG (13 March) ‘TexocmoTtp’ O6€KeHIICB

RG (13 March) ®enepanbHblii 3aKOH
Poccuiickoit denepanuu ot 8 Mapta
2015 r. N 23-@3 ‘O BHeceHHMN
M3MEHEHUH B OT/IEIbHbBIE
3aKOHOJATeIbHbIE aKThl Poccuiickoit
@enepaliiv B CBSI3U C BBEICHUEM B
neucreue Konekca
aJIMMHHUCTPATUBHOTO
cyaonpousBoacTa Poccuiickon
denepanuu’

NG (16 March) Pycckue unyt. U ckynatot

RG (16 March) Kpeim: B mapte 2015-ro

RG (17 March) YBunets cBOMMH T1a3aMH

RG (18 March) JlekapcTBO OT HEHABUCTH

RG (25 March) [Jopora B nekio

RG (26 March) Ot 6exeHIieB 10
BKJIQTYUKOB

RG (26 March) Pakera Hag MeueThIO
OwmelisaioB

RG (27 March) 3amyraTh He MOJTy4UTCS

Iz (30 March) I'yGepraTopoB nmocuuTaim
10 POCTY U MaJICHUIO
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Iz (30 March) IIpe3unenT moobemnian
MOJIEPKKY UHTEPHET-OM3HECY

Iz (1 April) I'paxxnanam YKpauHbI CTaHET
npolie HaTypaiu3oBaTbes B Poccun

RG (3 April) Ceiidsr Hapacnamky

RG (6 April) ®enepanbHblii 3aK0H
Poccuiickoit @enepanuu ot 30 mapra
2015 r. N 58-®3 ‘O0 0cobeHHOCTSIX
MIPaBOBOT'O PETYIMPOBAHUS
OTHOIIICHUHN, CBSI3aHHBIX C
UCIIOJTHEHHEM BOWHCKOM 0053aHHOCTH
OTJIeIbHBIMU KaTETOPUSIMU IPaXKaaH
Poccuiickoit denepanuu B CBSI3HU €
npuHsitueM B Poccuniickyro
®enepanuto Pecriyomuku Kpeim
obOpasoBaHueM B coctaBe Poccuiickoi
®denepaliii HOBBIX CyOBEKTOB —
PecniyOnuku KpeiM 1 ropona
denepanbHoro 3HayeHus: CeBacTOMOIs,
Y BHECEHUH U3MECHEHUN B
®enepanbHblil 3aK0H ‘O BOMHCKOM
00sI3aHHOCTH ¥ BOCHHOM CITy)0¢’

RG (8 April) ®enepanbHblii 3aK0H
Poccuiickoit deneparuu ot 6 anpens
2015 r. N 76-@3 ‘O BHeceHUHN
W3MEHEHUH B OT/IENbHBIE
3aKOHOJIaTeIbHbIe aKThl Poccuiickoit
®denepaunu B UETAX
COBEPUICHCTBOBAHUS JEATEIILHOCTH
YIOJIHOMOYEHHBIX IO MpaBaM
yenoBeka’

NG (8 April) Kto cpeiBaeT Munckue
corjanieHus’?

Iz (13 April) ‘Kamnanus B Memene
MOJTBEPANIIA KPU3UC MEKTYHAPOIHBIX
opraHuzanui’

Iz (13 April) EC He cMOXxeT ykecTodaTh
CaHKIIUU

RG (14 April) ITocnecnoue — Ymep
nucarens [ 'roarep ['pace

1z (14 April) KppiM Kak KpaeyroiabHbIi
KameHb Poccun

NG (15 April) Kpacnast uepra

NG (15 April) ‘Bee noactynsl k
Mapuymnodto 3amuiiensl. OHu OyayT
MBITATHCS IPOABUTATHCS BIIEPEl, @ MBI
JIOJIKHBI 1aBaTh 10 3y0am npu J1r000H
MPOBOKAIUU’

RG (16 April) 3BonuTe ceromus
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Iz (16 April) MuHOOpHaYyKH POCST
OIIPENIEIIUTHCS ¢ AOUTYpUEHTAMH U3
HoBopoccuu

1z (16 April) I'paxkgan myraroT pocT LieH U
MEX/yHapOAHbIE KOH(JINKTBI

1z (17 April) ‘HyxHO UMeTh HE TOIBKO
roJIOBY, HO U cepaue’

NG (17 April) OObIKHOBEHHBIH T€HOLIU]T

1z (20 April) B MockBe nporiiest MUTHHT B
namsTh 00 Onece by3une

RG (20 April) HukTo He momuibut 1o
EBpomnsl

RG (21 April) EBponry HakpbIBaeT BoJiHa
MUTPAHTOB

RG (22 April) Lien3ypsi.net

1z (22 April) ®CKH namepena nomorars B
TPYJIOYCTPONCTBE OBIBIIMX
HapKOMaHOB

Iz (22 April) Ot JIusunu 1o Memena

NG (22 April) XBatut HeHaBUACTD

1z (23 April) CmyTa cTouT 0OueHb 10pOro

NG (24 April) EBpomna: HamecTBHe ¢ 1ora

RG (28 April) Bcerna Bmecte

RG (29 April) IToaroroka copBayiach

RG (29 April) ‘Het cripaBku u3
koHIyiarepsi? He Bepum’

RG (29 April) Cnenatpb kapbepy U KHU3Hb

RG (29 April) Moii I'opbkuii ropos

1z (29 April) Ilatbaecst orrenkoB Kepueca

RG (30 April) Harpannoit nuct

RG (30 April) CBunetenbcTBo 0 Opake

RG (30 April) Xnebnas kapTouka

1z (5 May) CIIY 06cyauT roTOBHOCTh
Poccun x HOBOI BoJIHE O€XEHIIEB

RG (5 May) MupoTBOp1ibI HCITauKaIu
¢bnar

NG (6 May) KpbiMckasi meuTa

Iz (7 May) MakapeBuuy npejiarator
OTKAa3aThCs OT IPAXKAAHCTBA

RG (7 May) doknaa YoJIHOMOYEHHOTO
110 TIpaBaMm 4esioBeka B Poccuiickon
®enepaunu 3a 2014 rox

RG (7 May) TpoitHOi KOHTpPOJIb

RG (8 May) Mup npubnmxkaercs?

[z (12 May) IloTok poccuiCKUX HEJeraaoB
B EBpomny 3HaunTeNbHO COKpATHIICS

RG (12 May) MurpanTbl 10CTaHyTCSl BCEM

Iz (13 May) CIIIA yBenuuniu
¢unancuposanne HKO

Iz (14 May) Iloxaps! onaauin peuTHHIH
ri1aB Xakacuu u 3a0aiikanbs

RG (15 May) EBpona rotoBa 60MOUTH

Iz (15 May) Kto nomkuraer MakeaoHuio

NG (15 May) ITapux, nay NUIUTPUMBI

RG (21 May) Pycckuii [N'ommuBya

RG (21 May) Kakoe re60 romyboe

RG (21 May) EBpocoro3 BcTaHeT Ha Ty Th
nuparcrea’?

RG (21 May) UpesBbruaitHO HaICKHBIN

NG (22 May) ‘4 yxe 1aBHO B IaTPUOTHUKE’

Iz (25 May) Tuxast mo6ega MockBbI

RG (26 May) Ka3yc roga

RG (27 May) Korzaa 6 Mbl jocMoTpenu 10
KOHIIA...

NG (27 May) IlyTuHCKOE OOTBITUTHCTBO
KUBET Ha ynuile CaBylIKnHa

RG (28 May) “A3bix [1o6eanr’

RG (29 May) Crepunu3zaiuio noaaepxxaiu
JaKaMu

RG (4 June) Kyzna ykpaunity nmonatscs?

NG (5 June) Unbsa HoBukog: ‘Haria 3agayda
—BBIBEPHYTH BCE 3TO O€JIbe HAW3HAHKY,
JIEPbMOM HapyxKy’

Iz (8 June) ‘Ilo mkane ‘pyKkonoxaTHOCTH’
s CITyCTHJICS HIDKE aaa’

Iz (9 June) MUC noutu HarmoJI0BUHY
COKpAILaeT Pacxo bl Ha aBUAIUIO

Iz (11 June) Duammuns B Cupun

NG (15 June) [Toconbckue BOWHBI

RG (15 June) Jxuxan-typuct: andac u B
npoduib

RG (16 June) Pum yrpoxkaer EBpone
maHom ‘b’

Iz (18 June) B MockBe yBeKkoBeUMIN
naMmsTh 0 noruomux B Jlonbacce
corpynnukax BI'TPK

RG (18 June) MurpaHTbl MOTYT pa3BaJIUTh
EBpocoro3

RG (19 June) Hammm oduueps! B3su
[Tapmx

NG (22 June) Tak BBITJISIUT MOABUT — U
3a4eM ero npsTaTh?

NG (22 June) lly6oxpanunuiue Pruuapaa
11

RG (22 June) MurpaHToB 37iech HE KAYT

RG (23 June) Octpos IIpugnectpoBbe

1z (25 June) KpsiconoB peBomronuu

RG (25 June) I'paxnane EBporib
otBepratoT EBpocoro3
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RG (25 June) A Iletp cinymaer...

NG (29 June) Bnactu otcrynatot nepes
[Tnomanero CBOOOAEI

RG (29 June) TpynHoe miie4o noMoIu

NG (1 July) ‘Bpone Bce xak B Jlonbacce —
TOJIBKO HE BCEPhE3’

NG (1 July) croponbr cBOOOIBI

1z (7 July) [leteii MUrpaHTOB MPOCAT
CBOOOTHO IPUHUMATH B IIIKOJIBI

RG (9 July) BciomusT Bcex

1z (10 July) bexxenam npemocTaBsT
OecIuIaTHBIX IOPUCTOB

1z (10 July) Ans nonauu B ECITY cobpanu
17 ThIc. IcKOB rpaskaaH Y KpauHbl

[z (10 July) BPUKC u IIOC npotus
nukrarta CIIA

RG (10 July) BoM0Gs1 U3 3anpeTHbIX
CIIHCKOB

RG (10 July) ‘IlponuBaercs yepHbIMU
PYYBbSMH 3Ta My3bIKa IPSIMO B KPOBb
MO0’

RG (13 July) MsI Hecem notepu

1z (14 July) [TpuTOK SMUTPAHTOB C
YKpauHsbl 3a TOJ] YJBOUJIICS

RG (15 July) Beprunmii ¢ hpoTokamepoii

NG (15 July) ‘Manbunka’ He ObLIO, HO OH
JKUBET

RG (16 July) Beiurpaem u 31y BoiiHy

RG (16 July) ITomomp kak ¢ Heba — MUC

RG (16 July) Kcratu

RG (16 July) Yemnuonar mupa-2016 no
¢byTo0my mpuMer Abxazus

1z (17 July) 'epmanus pemnraer B OAMHOUKY

NG (20 July) MecTo coObITHI

RG (20 July) ‘Cuerupu’ u s610KH

RG (23 July) [Ipuem xopommii

RG (23 July) bexenist uayt

1z (23 July) B Cogete ®enepanun
[peUIararoT NoJaTh BCTPEUHbIE UCKHU K
VYkpanne

1z (24 July) ‘Cpox rognoctu’ nobes Ha
IIKOJIHBIX OJIMMITHAAAaX COCTABUT
YeThIpe roja

1z (28 July) I'paxxnane Poccuu cranu pexe
uckath yoexwunie B EBpocorose

RG (28 July) Mecrt ner

NG (29 July) ‘Xamudat? [Ipumanka s

Hypakos!’
NG (29 July) Ban, A6pam u Anonbd
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1z (29 July) Kpem netom-2015

RG (30 July) CBaan6a B MapuHOBKE

Iz (3 August) Poccuiickoe nacnopTHoe
HACTYIJICHHE

RG (3 August) Tsixkeno Tbl, Opemst
rOCTENPUUMCTBA

RG (4 August) B tynHene Hukomy He
CBETHUT

RG (5 August) MecTHBIM €BpO HYKHEE

NG (5 August) Onmo3unus as ‘napTuu
BOMHBI’

RG (6 August) CaakamBuiy mpukaza
yOuBaTh

RG (7 August) cBuaereneit

RG (10 August) bproccemnto mmpoTs! He
HYKHBI

RG (10 August) Pycckue B 3epkaie
I'pertun

1z (13 August) llects HKO ynnunmm B
HapyIIEHNH 3aKOHAa 00 MHOCTPaHHBIX
areHrax

Iz (13 August) IIpomaiite, pycckue ce30HbI

RG (13 August) Xaoc npuriien ¢ Mopst

RG (13 August) 3atonuth ‘€BpOTYHHEH

NG (19 August) Muxaun CaakamBuiu:
‘He 3Har0, KTO BHYIIAET pOCCUSIHAM
[JIyHIOCTh O HEMTOOETUMOCTH
KOppynuuu’

Iz (20 August) Ha caliTe rocyciyr
MOSIBUTCS pa3/ielt sl OSKEHIICeB

RG (20 August) Jloxtop Barcon noa
11oKkpoBoM IIokpoBckoro

Iz (21 August) IIpoBepka He BbIsBUTIA
HapyUIEHUI B POCTOBCKOM MOJIUIUN

RG (21 August) 3amanue Ha oceHb

RG (21 August) I'panuna mpoiizner no
EBpoTronueinto

NG (24 August) [Tpobraema N 1

RG (24 August) EBpoma otctymaer

RG (25 August) Bomna MurpanToB He
3axjecTHeT Poccuro

RG (26 August) Buzsl —uemonanamu

RG (26 August) 3a60p B momoIs

RG (27 August) CoGbiTue

RG (27 August) Llensypsi.net

RG (28 August) He no3Banu k nepsomy
3BOHKY

RG (28 August) Ux B 1Bepb, OHU B OKHO

RG (31 August) Boiina paau Binactu

RG (31 August) EBpomna kak ciacenue
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NG (31 August) MurpaHThl He 3aCITyKUITH
Tpaypa EBpomnbi?

NG (13 August) Jloctydarbcs 1o EC

Iz (1 September) Benukoe nepecencure
KEPTB IEMOKpPATHH

RG (1 September) EBpomna BeiOupaet
Oymytiee

RG (1 September) B3arnsig u3 Puma

RG (2 September) Moct n3 MockBbl

RG (2 September) Otropoasr ot
KOHTpaOaH/IbI

NG (2 September) Mayrau pycckux
JOKYHTIIeH

NG (2 September) 3ona crIOTHON CMEPTH

RG (3 September) Murpantsl ccopst
€BpOIICULIEB

1z (3 September) ['Bo3ab B rosiose

RG (4 September) Apun HUIIMX CIIENH MO-
HOBOMY

RG (4 September) Cxonbko ctpanbsl EC
TpaTsT HA MUTPAHTOB

RG (4 September) Konerr lllenrena

RG (7 September) CBoOo/1HasI TaBaHb

RG (7 September) HaGexaBias BoiHa

RG (7 September) BocTouHsrif Bok3a

1z (7 September) ‘I"'oBopuTh 00 yuacTuu B
koanmuuuu nporus UI'MJT
MPEXKIECBPEMEHHO’

NG (7 September) Mepkenb HauuIIaeT
‘IIJIaBUJIBHBIN KOTEN

NG (7 September) bexxenckoe

RG (8 September) Onepa cnacenus

RG (8 September) bepnun cnaercs?

RG (8 September) Adepa Ha HErpaxxaaHax

1z (8 September) IIpaBocnaBHBIM
MHOCTpPAHIIAM XOTSAT YIPOCTUTh
MOJTy4YEHUE TPaKIaHCTBA

1z (8 September) HamectBue Bapapos

NG (9 September) Benocunen ects? Llena
HE BakHa’

NG (9 September) Bemnblmiku moj; coiaHIeM

RG (9 September) CBesxast ronoBa

RG (9 September) Crnimicok bactprikuHa

RG (9 September) EBponeiickuii moTor

RG (9 September) bproccens He mpuzHaer
OIuO0K

RG (9 September) [ToBOpOTHBII ITyHKT

RG (10 September) HamectBue ¢ rora

RG (10 September) [TogHoXKa
TOJICPAHTHOCTH

RG (10 September) EBpodonus

RG (10 September) ber

RG (10 September) Mcnamckue 60eBUKU
BBLIAIOT ce0s 3a OEKEHIIEB

RG (10 September) B EBpomny 6eryt u
TEPPOPHUCTHI

Iz (10 September) CITY npennaraer
MPHHSTH CUPHICKUX OCIKEHIICB

Iz (10 September) ‘Bce wmnro3uu mo
MoBOy eAnHOM EBponbl pyxHynu’

Iz (10 September) Yuenuku Bammnrrona
Ha bimxaem Bocroke

Iz (11 September) [locTaBKy nmomoru B
Cuputo 3a610KHpOBaTh HE OTYUUIOCH

RG (11 September) Kapera xuznu

RG (11 September) Uepes kpait

RG (11 September) 3anan nomyctun
OIMOKY

NG (11 September) HoBblii cTapslii cBeT

NG (11 September) Kak 3akansnace
JlaMaccKas CTajb

RG (14 September) Coxypos ‘JIbBy’ HE 110
3y0am

RG (14 September) B Aduns! npuren
‘MajieHbKHH Kalyr’

Iz (14 September) HoBast cupuiickas
WHUIIAATHBA

Iz (14 September) I1pornecc momren,
IpOIeCcC CAMOYHUYTOXKEHUS 3anana

NG (14 September) 3To BonmeOHOE CIOBO
‘maHc’

NG (14 September) Kpemis nonain k
Acany

NG (14 September) Touka orcuera —
Cupus

NG (14 September) 3b10K0€ TTpaBo Ha
OCTPOB

NG (14 September) ‘[lonuTuku B HOBBIX
MPaBHJIaX BBIJAYN IICHTCHCKUX BU3
HeT’

Iz (15 September) [TonaBmux noj cCaHKIMK
rpaxnaH Poccuu mycTsT JI€UnThCS B
EC

RG (15 September) 13 Poccun —6e3
HEHABUCTH

RG (15 September) Barmsin uz @panuuu

RG (15 September) [Topor EBporsr
NpeBpaTuics B CTCHY
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RG (16 September) Ilen3ypsl.net

RG (16 September) Ot Cupun 10 KOcMoca

RG (16 September) Bpar y o61iero nopora

RG (16 September) Pucku ‘bonbImoi
WUTPBI’

RG (16 September) bexeHIIp aTaKyrOT

RG (16 September) Amepurka umiet
BUHOBATBIX

RG (16 September) Lluausm 6e3 rpaHuiy

1z (16 September) [{ns 60ps0s1 ¢ UTUJI
HAJI0 3a0BITh O TEOMOTUTUICCKUX
MHTEpecax

NG (16 September) /letu mepBoro ssHBaps

NG (16 September) HoBsiii Mup He 6GouTCS
3a00poB

NG (16 September) [Torpanuunoe crosHue

NG (16 September) PazBopot Han
ATmauTuaon

NG (16 September) Mecto coObITHIA

NG (16 September) bezonacHoe ganéko

RG (17 September) Korna nrytku
HEYMECTHBI

RG (17 September) Uenosek Ha
MOJTyCTaHKe

RG (17 September) Kak 3axansiach
Jlamacckasi cTaib

RG (17 September) B xpusuc ¢
6exxennamu Bmerasucs CoBoes

NG (18 September) Kak crath
HeJIeraJbHOW MUTPAHTKON U Kak
nepecTats eit 0bITh. [Tocobue

NG (18 September) ‘B EBpory 6exur
cpenHuit knacc’

NG (18 September) Charlie Hebdo. K uemy
9Ta YepHas 3Jas caThpa

RG (18 September) Ko He ycmen, ToT
OI103/1aJ1

RG (18 September) Konerr ‘3pb1
couuaanzmMa’

RG (18 September) He nonmyctuth
‘a¢pdexTa TOMUHO’

1z (21 September) /leTu-nepexatouarenu

Iz (21 September) OcTaHOBKa B IIyCTBIHE

NG (21 September) O uem peBYT MOTOPBI U
JSI3raf0T TYCEHUIIBI

NG (21 September) MBan Bripbinaes:
‘CaMu XUTpUTE, a CBIHY TOBOPHUTE:
‘Byib XOpOIINM, OTKPBITBIM
MaJpYuKoM!’
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NG (21 September) [1saTe Mu(DOB 0
‘katacTpode’ eBpOIbI

NG (21 September) Moii cHacTAUBBIN
ower 3a 35 eBpo

RG (21 September) MuHHCTpBI Ha CBSI3U

RG (21 September) bexeniibr packosonu
EBpomy

RG (22 September) HeynpaBnsemslii xaoc

RG (22 September) JIonmoH: rpaj
MPETEeH3UI

RG (22 September) Cupmuza 2.0

RG (22 September) Insickn Ha KOCTAX

NG (23 September) Crapas npurya s
HOBBIX BpEMEH

NG (23 September) PenbcoBast BoitHa

NG (23 September) Bripacrer nu fnta Ha
obnomkax Cupuu

Iz (23 September) [pyr y BopoT

Iz (23 September) ‘AMepuKaHIbI He
noimyT ‘CosHeUHBIN yaap’

RG (23 September) 3a0biTHIE CrIOBa

RG (23 September) OctpoB Ha nepenpase

RG (23 September) bonboii pazro3s

RG (23 September) Koanumuu ctpaxos

Iz (24 September) [Toamummmona
JIOHELIKUX OekeHleB BepHyuch B JJHP

Iz (24 September) ‘CtpemuTech onepeanuThb
JpyT Apyra B JOOPHIX enax’

RG (24 September) C 6075HO# TOIOBBI
EBpomnsl

RG (24 September) bensiit tom MeHsIET
apTHEPOB

RG (24 September) bexxenisr: yxe 3
TBICSIYM TIOTUOTIINX

NG (25 September) Benober

NG (25 September) ['epmanus MaHuT

NG (25 September) EBpomna: 0T36IBYUNBOCTH
U YEJIOBEYHOCTh

NG (25 September) Cino60 u neno

Iz (25 September) ‘CaHKINN —TIEPEKUTOK
MPOLLIOro’

Iz (25 September) ‘ITyns’

1z (25 September) MHas reononutuyueckas
rtomiaaka st Poccumn

RG (25 September) Cuna cnaboro nosna

RG (25 September) Eme ogna mogHoXKKa

RG (25 September) MockBa npunyxJ1aeT
BamuHrTon k auanory

RG (28 September) OOH u onun
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Iz (28 September) ‘C O6amoii MOXHO
JIOTOBAapUBATHCS O TAKTHKE, a HE O
‘0oJpII0# urpe’

1z (28 September) IlepeneTnblii Maiinan
st EBporibl

1z (28 September) ITana u amepukanckue
BBIOOPBI

NG (28 September) TpyOHblii 3amax

NG (28 September) He mycynsmane, HO
00e3/10JIeHHBIE

NG (28 September) Kak mb1 gonuim 10
Kpast

RG (29 September) OOH na pacmyTbe

RG (29 September) MynsTurimkarop

NG (30 September) Jlonenk BepHycs Ha
kaprty Poccun

RG (30 September) Mup 6e3 skcriopta
PEBOJIIOLIUNA

RG (30 September) Enunb! B moaxomaax

RG (30 September) B bproccens
MIPOJIABAIA MEPTBBIC TYIIIH

RG (30 September) Tyk-Tyk, momumws!

1z (30 September) B YronoBHBI KogeKce
XOTSAT BBECTH CTATHIO 32 KJIEBETY Ha
roCyJapcTBO

1z (30 September) EBpornetickue
napJiaMeHTapuy UIIYT BCTPEUH C
POCCUICKUMU

1z (30 September) Mupossie CMU Ha3zBanu
BbICTyIUIeHUs Biianumupa [lytuna u
bapaka O6ambl moeTMHKOM

1z (30 September) OcTpoB nopsaka

RG (1 October) be3 Poccuu He 000HTHCH

RG (1 October) Ynpexnarommuii yaap

Iz (1 October) CITY obcyaur ¢
MPE3UACHTOM CTaTyC MHOCTPAHHBIX
areutoB HKO

Iz (1 October) Koanuuus npoTus yepHoit
CHJIBI

RG (2 October) uBuzuii y Manstuiickoro
Op/ieHa HeT

RG (2 October) boeBuku nuapa He OosITCS

RG (2 October) Boiagunynuchy Ha MO3UITUN

RG (2 October) Joxrpuna [Tytuna

1z (2 October) [Ipou3Boa npoTUB MpaBa

Iz (5 October) Banentuna MatBueHko
COBEPIINT BU3UT B APpPUKY U HA
binxnuii Boctok

Iz (5 October) Xpanu Bac ['ocriofp,
pYCCKUE JIETUNKH !

RG (5 October) EBpoma ycrana ot
Ykpaunsl

RG (5 October) Tectam Hy»x)Ha pedopma

NG (5 October) Arutnpor MeHsIeT
JMCIIOKALIUIO

RG (6 October) TroppMa BMecTO yOekuIna

RG (7 October) Mup na [lonbacce
oOpeTaeT 1iIoTh

NG (7 October) IIpemust AHHBI
[TonuTKOBCKOM MPUCYIKICHA
CUPHUICKOH KYPHAIUCTKE X0y
Bamun

NG (7 October) Amepuka OTKpbIBAaeT
BTOPOIl PpOHT

NG (7 October) IIpaBuna npumMeHeHus
OTHS

1z (8 October) OTKpBITH BTOPOIl PpOHT

RG (8 October) 3anax He n0mKeH n3berarh
MockBbI

RG (8 October) bexennes npocsrt yitu

NG (9 October) ‘Cupuiickas JOBYyIIKa.
Bcepnbes, HO He HanoOATO’

NG (9 October) ‘4 By Barie nuio’

NG (9 October) Youts apakona B ciaJibHe

RG (9 October) L{BeThI 6€3 OCPETHUKOB

RG (9 October) ITo nanubim ['enmradba

RG (9 October) Ctensl Bce paBHO HE
YCTOSIT

NG (12 October) Cnaa po6oram?

RG (12 October) 3akoHunnach Ju 3moxa
LIEHHOCTEN U ‘MATKOMN CHIIBI ?

RG (12 October) bexaTs HEKy1a

Iz (13 October) 3aTo He Ka3eHHas, a CBOSI
3aKOHHAS

Iz (14 October) Pockomuanzop yopan
nout 900 cTpaHull BepOOBIIUKOB B
NIrni

RG (14 October) Llen3ypsi.net

RG (14 October) /lenb HE3aBUCUMOCTH
MuHyc ban

RG (15 October) Hactymsit nu B JlaTBun
‘apaOckue BpemeHa’?

RG (16 October) CobsiTue 15.10 uerBepr

Iz (19 October) Pomoc 6e3 moHToB

1z (19 October) Banentuna MatBueHnko
ocy/inia ‘HaBsI3bIBAEMYIO
JIEMOKPATHIO’

NG (19 October) TepmunanbHas craaus
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NG (19 October) I1yTb, KOTOpOTO HET

RG (19 October) ‘Cymiku’ 3axoast ¢ MOpst

RG (19 October) Mup 6e3 6apsepoB

RG (19 October) Bei6ops! ITMHHBIX HOXKEH

RG (19 October) INonyunna mpemuto u
YTPO3BI

RG (19 October) Beibop mo-HoBomy

1z (20 October) Mud NUT'NJI

1z (20 October) Poccus yBenuunmna
BJIOYKECHHUSI B Ka3HAUEHCKUE
obsi3arenscTBa CLIA

RG (20 October) duanor 6e3 cyeTsl

RG (20 October) Uto pemaer Kpemib

RG (20 October) boeBuku GeryT ¢
TTO3UITIHI

NG (21 October) I'tonuctan 1 KOHBOUPBI

RG (21 October) bexentsl B EBporie u B
Poccun

[z (22 October) Paccyxnenust o nqeiicTBUsX
Poccun B Cupun

RG (22 October) bexxenist iyt Opemm

RG (22 October) [TepemenieHHbIe MH11a

Iz (23 October) OcnoBatens Gulagu.net
cOexal, ornacasch apecta

NG (23 October) be3 opyxus oHa yxe He
Bpar

RG (23 October) OOH nepemarnyna
ceabMOH necsaTok. Uto majplie?

NG (26 October) TaHIIBI ¢ AUKTATOPOM

NG (26 October) OTKpBITOCTh —TIPU3HAK
crabocTH

NG (26 October) 3a0bITh YKpanuny

RG (26 October) Coo6biTHe 25.10

BOCKPECCHbBE

RG (26 October) Kuanra — xuByuee
CYIIECTBO

1z (27 October) HoBbie mpukiroueHUs
JIKeTbCOMUHO

RG (27 October) He Haio cTpouTh HOBBIX
creH. Tem Bpemenem

RG (27 October) IIpaBslii Mmapir Ha
bproccenb

RG (27 October) Mup 6e3
pa3aeNnuTeNbHBIX TUHHUHI

NG (28 October) Banmait -Manpung

RG (28 October) [Tomnu Ha BTOpyIO
MOTIBITKY

RG (28 October) ITosbiia u eBporeickuii
CHMBOJIM3M
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RG (28 October) UenoBek paccessHHBIN C
yaulbl bacceiHo. ..

RG (29 October) EBpocoro3 Hauai CTpouTh

RG (29 October) Barnsag u3 bepauna

Iz (30 October) bamap Acan 3asBu, 4TO
TOTOB K MOJUTUYECKUM pedopmam

RG (30 October) Mynnup He criacaer

NG (30 October) Ecnu ckaxyT — e3xaiite
oOpatHo, oeaeM. Jlyurie ymepers,
YeM TaK KUTh

Iz (2 November) B Bene nporia
MexayHapoaHas Bcrpeuda o Cupuu

NG (2 November) /Io6po moxanoBath B
BOMHY

NG (2 November) Hac naxxe B Mara3us He
BBIITyCKaJIA. MBI B TIOpbMe?

NG (2 November) TyT kakue-To
IPOBOKAIIMOHHBIE BOTIPOCHI UAYT!

RG (2 November) ITpuka3 ®exnepanbHoit
MUTPALMOHHOM CITyKOBI,
MunucrepcTBa BHyTPEHHUX el
Poccuiickoit deneparuu ot 31 urons
2015 1. N 367/807 ‘O06 yTBEp>KICHUH
AJIMHHUCTPATHBHOTO perilaMeHTa 110
ncnoiaHeHuto PeepanbHOM
MUTPALlMOHHOM CI1y>k00i1, ee
TEPPUTOPUATBHBIMU OpTaHaAMU U
OpraHamMy BHYTPEHHHX JIEJT
Poccuiickoit deneparuu
roCyJIapCTBEHHON (YHKIIUH 110
OCYIIECTBIIEHUIO (eepaTbHOTO
roCyJIapCTBEHHOT'O KOHTPOJIA
(Ham3opa) 3a mpeObIBAaHUEM U
NPO’KMBAHUEM MHOCTPAHHBIX TPAXKAAH
u il 06e3 rpaxkaancTBa B Poccuiickoi
denepaunu U TPYI0BOK
JESTEIbHOCTHI0 HTHOCTPAHHBIX
pabOTHUKOB’

RG (2 November) Ykpaunmam namu Mecsit

Iz (3 November) bubnuotexa B Mapokko
nosyuut ums A.C. Ilymkuna

1z (5 November) OTioxeHHBINA TpuyM®

RG (5 November) [lecsiTh Ha 0gHOTO

RG (6 November) CtyneHTbI yILIH Ha
OyHT

RG (6 November) Harpana 3a Gesnblii
MECSIII

Iz (9 November) Cpok BpeMeHHOTO
npeOBIBaHUS YKPAUHIIEB TIPOCST
MPOUIUTh
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1z (9 November) ['epmanmus:
TpaHchopMarys Heu30eKHa

NG (9 November) Bor u [lapau

RG (9 November) Boctounsie ceBepsine

RG (9 November) Cuia cnoBa

RG (10 November) CueT uaeT Ha MECSIIbI

RG (10 November) Tannun 0OBUHUIN B
pacu3me

RG (11 November) ITo nomam 3a cuet EC

RG (11 November) IIpenssiBute Bamu
MATEYHKH

Iz (12 November) CmeprenbHO omacHas
MUTpAIUs

Iz (12 November) MU /1y coBeTytoT
CO31IaTh KapTy yrpo3 s
My TEIIECTBEHHUKOB

RG (12 November) JloGpo He mokaioBaTh

RG (12 November) Mexnay Tem

RG (12 November) Cammur

Iz (13 November) 1y mepecesncHIeB U3
JHP n JIHP npocsaT BBECTH I1BIOTHOE
HAJIOTO00JIOKEHHE

NG (13 November) O6partnas Tsira

NG (13 November) KoHCTUTYIIMOHHBIT
CTpO¥ MOJPHIBAIOT PEIIPECCHH

RG (13 November) ‘KuGopru’ roToBsI
TPBI3TH JyJia TAHKOB

Iz (16 November) Xenzae xox. Tak
nooegum

Iz (16 November) BBonutcst pexum
3aKPBITOCTH

Iz (16 November) Bbl X0Tb moHnMaeTe
Terepb, YeTO Bbl HATBOPUITH?

Iz (16 November) CMepTHUKOB HavaIu
TOTOBUTH JIaBHO

Iz (16 November) [1apmxckas Tparenus He
OCTaHOBUT OOpBOY C TEPPOPOM

NG (16 November) Ha 3amury
pecnyOnuKu

NG (16 November) OTtka3 oT cBOOOIBI —
nobesa Teppopa

NG (16 November) Hazemnas oneparust
Hayvanach

NG (16 November) He Te u He Tam

NG (16 November) Dmurparus — Hali
nyTh B Poccuro

NG (16 November) Bnonronoca

NG (16 November) CseTtiiana
lNannymkuHa: ‘My3bIKy 3aKa3bIBaeM
MBI, TpaxaaHe’

RG (16 November) Cmeptsb B [Tapuxke

RG (16 November) @poHT aBaaiaTi

RG (16 November) Xepio Bynkana

RG (17 November) Oxora k nepemene
MecCT

RG (17 November) B norose 3a
TEppPOpPUCTAMHU

RG (17 November) CaMMHUT COIMIAPHOCTH

RG (17 November) KTo B3s1 B 3a7105)KHUKH
[Tapux

NG (18 November) Oto He BoitHa
UBUJIM3AIUN

NG (18 November) MuTepHarmonan
TEPPOPHUCTOB: CIETYIONIas Leib —
Bammnarron

NG (18 November) [Tornomenue EBporsi

NG (18 November) Butpuna poaunbl

NG (18 November) buna Tax, uto
OTPOMHBIC MY>KHKHU OTPBIBAIHCH OT
3eMJTH

RG (18 November) Jlomtap 3aaepKutcs

RG (18 November) Mosnen6exk, 6ap
CMEPTHUKOB

RG (18 November) B [Tapuxk? 3anpenieHo

Iz (19 November) [IpaBa murpanToB u3
‘OMacHbIX’ PErHOHOB MpPe/IaratoT
OTPAaHUYUTH

RG (19 November) Koanumus kax
MPEeIIyBCTBHE

RG (19 November) I1o3o50Tn ‘Touky’

1z (20 November) Hepon npotus UT'MJI

Iz (20 November) Dnuszuym cMmepTeit

NG (20 November) IIpucyaunu mrpad u
CPOK B TPAH3UTHOW 30HE

NG (20 November) Dmurpanus — Hai
nyTh B Poccuto

NG (20 November) bazap ckopbu

NG (20 November) Cnenano rpak1aHCKUM
o01iecTBOM

RG (20 November) I1o mogaenpabIM
nacrnopTam

RG (20 November) HoBglii Cet
3aKpBIBAET JIBEPh

RG (20 November) Connatel Lllenrena

NG (23 November) S ceroaus Takas
CYACTJIMBAsI, HAC BBHITYCTHIIN !

RG (23 November) Coo6biTue 22.11



2015

RG (23 November) ITapmxanam He 10
0oxoIe

RG (23 November) Antuteppop

RG (23 November) boMObI 1 MaHIapUHBI

RG (24 November) I[IpaBo npoTuB xaoca

RG (24 November) TepakT HenzoexeH?

NG (25 November) Buna I[Tapuxa

NG (25 November) Hapognas BonbHUIIA

NG (25 November) Cectpa congata

RG (25 November) Taitna AGneciama

RG (25 November) Pudmsbr u pudb
HUCTOPUU

RG (25 November) Kaptruna maciom

1z (26 November) Llena ynpsimcTBa

RG (26 November) Opaoran MeHsieT
MOKa3aHUs

Iz (27 November) DxoHOMBTE HE HA
MIEHCUSX

RG (30 November) [llenrennas
WH)KCHEPUs

RG (1 December) Ankapa npeabsiBuia
cueT

NG (2 December) 'mo6anbHo HE
MOTEIUIENIO

NG (2 December) Ypoku ITonbckoro

RG (2 December) I{en3ypsi.net

RG (3 December) Muenue, Anekcanap
Pap

RG (3 December) Muenue, Anekcanap
CokypoB

NG (4 December) AMepuKaHCKHUI ThHIT
bimxuero Boctoka

NG (9 December) Mapus Jle Ilen 6onbiie
Onnanga u Capko3u

NG (9 December) Pycckue Bcerna
BO3BPAIIAOTCS

RG (9 December) I1puzpax 6apoHeccs

RG (10 December) MyTHas Boga AHKapsbl

1z (11 December) YTemuTenbHbli Ipu3 OT
MHPOBOM JIUTHI

NG (11 December) Uemonan — BoK3ai —
Anenmno?

NG (11 December) HacTosiimx OyiHBIX
MHOTO

RG (11 December) benslii qoM pazocian
KOMHCCapOB

Iz (14 December) YMepeHHBIH HKUXA]] B
paMKax 3aKOHHOCTH
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RG (14 December) bexeHIpl cTam
pPa3MEHHOM MOHETOM

RG (14 December) Kpumunan

NG (16 December) Hmxke ypoBHs
MPOXOTUMOCTH

NG (16 December) Maute BbI k
npoxkypopy!

RG (17 December) ®anTomubie 6071 U3
MPOIIIOTO

Iz (18 December) B nckycctBe nomkHa
OBITH IPOBOKALIUS

NG (18 December) Apxus Lle3aps

NG (18 December) 1o M0OIOTOM KHBOTO
CcJIoBa

NG (18 December) Hemernkuii cranaapt

1z (21 December) Cnabocts bonbiioit
EBpormnsl

NG (21 December) O6mectBo
OTIIBAPTOBBLIBACTCS OT MPUCTAHU
‘rocyaapcTBo’

RG (21 December) [TpunpasieHo
‘ykpornom’

RG (22 December) Ckangan

NG (23 December) XXutenn HEKOTOPBIX
TEPPUTOPUH

RG (23 December) MnoBepiiam BxoJ
3arperieH

RG (23 December) Kamens BMecTo anmasa

RG (23 December) 2015: monbiTka HallTH
MO3UTHB

RG (24 December) Karotsl ¢ Bumom Ha EC

NG (25 December) CBeriiana AJIEKCHEBUY:
BceMm MyxecTBa naeanuszma

Iz (28 December) YnokoeHue B MecTe
37IaYHOM

RG (28 December) Oneneli BeJeHO HE
MycKaTh

RG (28 December) 1o no6poii Bose

RG (29 December) Cumdonmust oTHOIICHUI

RG (31 December) ®@enepanbHblii 3aKOH
Poccutickoit ®enepanuu ot 29
nexadbps 2015 r. N 388-@3 ‘O
BHECEHUU M3MEHEHUH B OT/ICIILHBIC
3aKOHOJATEbHbIE aKThl Poccuiickoit
®denepanyy B 4aCTH y4eTa U
COBEPIICHCTBOBAHUS MTPEIOCTABICHUS
Mep COLUMATTBHOM MOJIEPHKKH UCXOIS
U3 00s13aHHOCTHU COOITIOICHUS
MIPUHIIAIIA AJPECHOCTH U IIPUMEHEHUS
KPUTEPUEB HYKIAEMOCTH
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Abstract

This article maps the unexplored terrain of representations of refugees in Russian media,
using discourse theory and the concepts of subject positions and symbolic boundaries to
analyse these representations. The research questions are: Who are the refugees? What
discourses do they feature in? What kinds of symbolic boundaries do these representations
maintain? This study analyses the three Russian newspapers Izvestija, Novaya gazeta and
Rossiiskaya gazeta, focusing on how, between | January 2014 and 3| December 2015, these
newspapers came to employ the term ‘refugee’ for persons from Ukraine and for those from
the Middle East and North Africa (MENA). Analysis of the subject position of ‘refugee’ in
discourses about security, humanitarianism, integration and nationalism reveals contrasting
images of refugees from Ukraine and MENA refugees. The latter are represented as
‘threatening’ and ‘alien’: symbolic boundaries are maintained between Russians and these
refugees as well as between ‘superior’ Russia and ‘inferior’ Europe. In contrast, refugees from
Ukraine are often presented as similar to Russians. Nationalist discourse merges with
security, humanitarian and integration discourses, creating contrasting symbolic boundaries
between these two groups of refugees and Russians. Refugees are classed as ‘preferred’ or
‘non-preferred’ migrants on the basis not of their situation, but their ethnicity.

Keywords
Refugees, Russia, discourse, subject position, symbolic boundaries

The number of refugees is increasing globally: by the end of 2015, some 65.3 million people were
considered forcibly displaced (UNHCR, 2015: 2). In 2014, the Russian Federation was the largest single
recipient of new asylum claims worldwide, mostly involving refugees from Ukraine, where the armed
conflict had brought the total number of refugees in the Russian Federation up from 3400 in 2012 to
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231,800 (UNHCR, 2014: 10). Much scholarly work has been done on representations of refugees in
Western news media, public and political discourses (e.g. Bocskor, 2018; Cederberg, 2014; Figenschou
and Thorbjernsrud, 2015; Holzberg et al., 2018), but Russian refugee representations remain largely
unexplored.! This article seeks to fill that gap through systematic examination of representations of
‘refugees’ in Russian news media.

I operate with a broad, empirically driven definition of the term ‘refugee’: refugees are persons or
groups of people who occupy the subject position ‘refugee(s)’ in a discourse. Drawing on discourse
theory, I view ‘refugee’ as a floating signifier that can never be fully fixed in any particular discursive
chain (Jergensen and Phillips, 2002: 28). The analysis combines discourse theory and subject posi-
tions (Laclau and Mouffe, 2014), with symbolic boundaries (Lamont and Molnar, 2002) and boundary
maintenance (Barth, 1969). In analysing how refugees were discursively constructed in Russian
newspapers in the period 1 January 2014-31 December 2015, I examine subject positions — who the
refugees are and in what discourses they appear — as well as the symbolic boundaries maintained by
these representations.

The reason for using newsprint media as a source for data collection is twofold. First, an analysis of
newspapers gives access to representations of ‘refugees’ that circulate in Russia. Second, media repre-
sentations are bearers of symbolic and persuasive power. The media cannot control people’s actions, but
may shape the minds of the public (Van Dijk, 1995: 10). Further, newspapers often feature national
rhetoric that reinforces the ‘“legitimate” identity of the citizen’ by placing immigrants in the role of
‘other’ (Burroughs, 2015: 167). An analysis of newsprint media is therefore a fruitful way to explore the
symbolic boundaries constructed and maintained by Russian refugee representations. Differing ways of
presenting refugees have implications for public opinion about refugees and Russian refugee policy.
Refugee representations demarcate identity options for those positioned as refugees, as well as identity
options for Russians.

Representations of refugees in the Russian press cannot be analysed separately from Russia’s his-
torical and cultural context, and Russian discourses about migration in general. Russia takes part in
international migration as a destination for many migrant workers from former Soviet Socialist Repub-
lics (Heusala and Aitamurto, 2017). According to Stephen Hutchings and Vera Tolz (2015), Russia is
currently prone to securitisation of migration and ‘new racism’, ‘a prejudice based on a pseudo-rational
hostility to alien customs and beliefs rather than biological difference’. A large body of literature
documents the continuing rise of anti-immigrant sentiments, nationalism and xenophobia in Russian
politics, media and society (e.g. Heusala and Aitamurto, 2017; Hutchings and Tolz, 2015; Kolste and
Blakkisrud, 2016; Moen-Larsen, 2014; Rulyova and Zagibalov, 2012; Schenk, 2012; Tolz and Harding,
2015). Recently, anti-immigration campaigns have used Islam as a marker of migrant identity and a
threat to Russian culture and security (Tolz and Harding, 2015). Russian politicians and state officials
have been shown to distinguish between ‘preferred’ and ‘non-preferred” migrants, with Belarussians and
Ukrainians considered as part of the former category while Muslims from Central Asia are in the latter
category (Abashin, 2017: 27, 31; Lassila 2017: 61-63).

Until 2014, Russia was not a major recipient of refugees, and is therefore different from other
countries in Europe with a longer history of refugee reception. The majority of refugees in Russia come
from Ukraine and are part of a ‘preferred migrant’ category. This merger of the categories ‘preferred
migrants’ and ‘refugees’ makes Russia a particular case in European context. However, although the
institution of refugee reception in Russia is different from other countries in Europe,” images of refugees
also tend to cross national borders. Certain shared principles shape perceptions about insiders and
outsiders, compatriots and foreigners across cultures.

Research of representations of immigrants and refugees in Western media has tended to focus on
negative images. Teun A van Dijk (1995: 19) notes that immigration is often presented as an ‘invasion’
or a threatening ‘wave’, tacitly implying that refugees are actually ‘economic refugees’ and therefore
‘fakes’. Leudar et al. (2008) argue that representations of refugees and asylum seekers from the Middle
East and Africa in the UK have been structured along ‘hostility themes’. Others have connected refugee
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representations to a process of ‘securitisation of migration’; for example, in the case of Chinese refugees
in Canada (Ibrahim, 2005), and refugees from Middle East and North Africa (MENA) in Hungary
(Bocskor, 2018; Thorleifsson, 2017). Such negative representations serve as arguments for excluding
migrants and enforcing restrictive policies (e.g. Bennett et al., 2013; Leudar et al., 2008; Lueck et al.,
2015). Studies have also found a humanitarian discourse; for example, in Greek (Lafazani, 2018) and
Irish media (Burroughs, 2015) that positions refugees as victims in need of help. However, images of
refugees as victims do not necessarily imply a right to protection. For example, Holzberg et al. (2018)
argue that the German discourse of the refugee crisis frames asylum in terms of deservingness, rather
than a legal right, and ‘refugees continue to be racialised “others” who have to prove that they are
worthy of protection’ (Holzberg et al., 2018: 547).

In sum, Russian and Western literature have found significant use of negative images and a tendency
towards exclusion of migrants and refugees; however, there is also room for alternative representations —
for example, refugees as victims and migration as inevitable and necessary. In Russia, in recent
years there has been a tendency to speak of certain groups of international migrants as more, or less,
desirable — Slavs placed in the former group and Muslims in the latter. As I will show, this tendency is
evident when Russian newspapers represent refugees from Ukraine as more civilised than refugees from
the Middle East and North Africa (MENA). Moreover, most Western studies of refugee representations
have concerned images of ‘them’ coming ‘to us’ — refugees from geographically or culturally distant
locations, seeking asylum in the West. Russian refugee-representations, however, depict two simulta-
neous but quite different streams of refugees. This offers a unique opportunity to explore the dynamics
of subject positioning and ethnic boundary maintenance, through analysis of similarities and contrasts
between Russian representations of Ukrainian refugees and MENA refugees.

Theoretical approach

Fredrik Barth (1969) advocated the importance of investigating the social boundaries that define
ethnic groups, not the ‘cultural stuff’ they enclose. The persistence of ethnic groups is dependent
on boundary maintenance through expression and validation of group membership, involving iden-
tification of fellow members of ethnic group and dichotomisation of others as strangers: ‘If a group
maintains its identity when members interact with others, this entails criteria for determining mem-
bership and ways of signalling membership and exclusion’ (Barth, 1969: 15). As an analytical
concept, ‘boundary’ is well suited for investigating any kind of group identity, not only analysis of
ethnic groups. Michele Lamont and Virdg Molnar (2002: 168) call social boundaries ‘symbolic’
because they are ‘conceptual distinctions made by social actors to categorise objects, people, practices,
and even time and space...[such boundaries] separate people into groups and generate feelings of
similarity and group membership’ (Lamont and Molnar, 2002: 168). Discourses about migration
articulate symbolic boundaries between insiders and outsiders, and construct perceptions about ethnic
groups. In this article, I address boundary maintenance through a discourse analysis of refugee
representation in Russian newspapers.

My analysis here is inspired by the discourse theory created by Ernesto Laclau and Chantal Moufte,
who see discourse as ‘a structured totality from the articulatory practice’ (2014: 91). An articulatory
practice is ‘any practice establishing a relation among elements’ (Laclau and Chantal Mouffe, 2014: 91).
Speaking and writing are such articulatory practices. Being ‘a structured totality’, a discourse is more
than one single statement: ‘it is a thick grid of hundreds of statements that shape social reality’
(Wilhelmsen, 2014: 63). For Laclau and Mouffe (2014: 101) ‘the subject’ is the same as subject
positions in a discursive structure. Like other moments in discourse, subject positions are part of
struggles over meaning. When different actors articulate contrasting representations of refugees, they
are taking part in struggles over the dominant — or hegemonic (Gramsci, 1978) — meaning of these
subject positions. Identities are made up of multiple subject positions in different discourses and can be
expressed and understood only through discourse (Davies and Harré, 2007: 262).
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There is a fruitful connection between the concepts of ‘subject positions’ and ‘symbolic bound-
aries’. Together they can shed light on the mechanisms involved when actors articulate an apparently
similar subject position — refugee — in contrasting ways for different groups of people. By asking who
the refugees are in Russian newspapers, I map the subject positions available to refugees in Russian
discourses. By examining discourses where the subject position of refugee appears, I seek to show
how different ways of speaking about refugees are part of boundary maintenance between groups,
with differing policy implications. The literature on media coverage of refugees has found that
refugees are sometimes represented as security threats, fake or victims (e.g. Leudar et al., 2008; van
Dijk 1995: 19) — three different ways of representing the subject position ‘refugee’ in discourse.
Whereas subject position refers to a particular position in discourse, symbolic boundary highlights
the relational aspect of subject positioning. To whom do the refugees pose a threat? Positioning
refugees as threatening is a way of maintaining a boundary between insiders (Germans, Norwegians,
Russians etc.) and outsiders (refugees).

In addition to discourses, subject positions and symbolic boundaries, I use moments and nodal points
as analytical tools for structuring the analysis. Laclau and Mouffe (2014: 91) call the different positions
within a discourse ‘moments’ and label privileged moments ‘nodal points’ which give meaning to other
moments within a discourse (Laclau and Mouftfe, 2014: 99). For example, means of transportation,
refugee routes, reasons for leaving the country of origin and refugee policies are all moments in
discourses about refugees. However, the moments that get included in one discourse are also dependent
on the nodal points in this discourse. For instance, Islamic state and terrorism are nodal points in security
discourse; the articles that connect refugees to terrorism also position them as security threats. Other
moments in security discourse are border controls, penalties, weapons and policing. According to
discourse theory, meaning can never be permanently locked in one discourse; it is subject to flow and
change. Thus, elements in a discourse are also ‘floating signifiers’: signs that different discourses are
struggling to define (Jorgensen and Phillips, 2002: 28). Representations of refugees are such floating
signifiers because refugees are positioned in contrasting ways in discourses about security, humanitar-
ianism, integration and nationalism.

Data and method

Television is the main source of news in Europe, also in Russia (Hutchings and Tolz, 2015: 30). I have
chosen to analyse newspapers articles for pragmatic reasons: their availability and the possibility to do
word searches. According to Freedom House (2015), Russia lacks freedom of the press; Russian news
media are part of the Kremlin’s policy strategy, and the few remaining independent media outlets are
constantly under threat of closure. In exploring how refugees are depicted in newsprint media, I treat
Russian newspapers as channels that produce, reproduce and disseminate discourse.

The analysis builds on data from three Russian national newspapers — Izvestiva (Iz), Novaya gazeta
(NG) and Rossiiskaya gazeta (RG) — chosen because they have very different profiles. Iz is a pro-
government broadsheet daily that publishes reports on current affairs in Russia and abroad, business,
economy and culture as well as comments and opinion pieces. NG, issued twice weekly, is one of the
few remaining newspapers to challenge official positions and conduct investigative reporting. Finally,
RG is the official daily of the Russian government, authorised to be the first to publish information about
new laws and executive enactments, thus presenting the government’s official position. In April 2018,
all three newspapers were rated among the five most influential Russian newspapers, based on the
number of citations.? I assume that their differing affiliations and positions will illustrate various mean-
ings of ‘refugee’ within the field of discursivity.

In my data, NG is an outlet for alternative articulations. Whereas Iz and RG write of all the good that
Russia does for Ukrainian refugees, and how the EU is failing when faced with MENA refugees, NG
commonly views Russia as a failing humanitarian actor unable to provide for refugees — Ukrainian or
MENA. Due to space limitations, I have not been able to explore different voices and editorial choices
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Table 1. ‘Refugee’ in Iz, NG and RG, absolute numbers (N) and percentages.

Iz NG RG SUM
N % N % N % N %
Refugees from Ukraine 151 57 141 49 284 48 576 50
MENA refugees 76 29 8l 28 203 34 360 32
Other groups® 37 14 66 23 107 18 210 18
SUM 264 100 288 100 594 100 1146 100

*Other groups’ includes refugees from Chechnya in Europe; refugees in Russia and Europe during World War | and II; refugees
from the Balkans; refugees from Palestine; refugees from Georgia (South Ossetia and Abkhazia) and Russians who apply for
political asylum abroad.

here. The analysis focuses on the diversity of subject positions found in this rich empirical material.
However, it is also important to acknowledge the presence of alternative representations.

I base my discourse analysis on a large mass of texts: 1146 newspaper articles — 264 from Iz, 288
from NG and 594 from RG — downloaded from East View Information Services and Integrum World
Wide. All three newspapers have online versions, but in order to delimit the empirical material I focus
on their printed versions. The data sample consists of all texts that used the word ‘refugee’ in the
period 1 January 2014-31 December 2015. I chose to limit the data to two years because I wanted to
be able to read and analyse all the selected texts and map all available refugee representations. I
preliminarily coded all articles and sorted the data manually before uploading the data in NVivo and
developing a more elaborate coding scheme. I created the codes based on both deductive and inductive
reasoning. Some codes had theoretical labels (e.g. subject position), while others emerged from
repeated observations in the texts (e.g. geography, mobility, war). As a result, I focused the coding
on two core points of reference:

1. Subject position (Who is the refugee — from where? a man/woman/child/elderly person? What
other subject positions are synonyms for ‘refugee’?) What other subject positions feature in the
texts? (volunteers, soldiers, politicians etc.).

2. Context: What other moments are part of the story? (Main topic, location, transportation, refugee
routes etc.) Which moments in the text are nodal points, and what discourses do they point to?
(‘Islamic state’ and ‘terrorism’ are nodal points in security discourse; ‘human welfare’ and
‘humanitarian aid’ are nodal points in humanitarian discourse.)

Who are ‘the refugees”?

To answer the first research question and see who the refugees are in Russian newspapers I have sorted
the empirical material according to the place of origin of refugees mentioned (see Table 1). In the data
sample, 936 of 1146 texts feature either refugees from Ukraine (576) or MENA refugees (360). In all
three newspapers, references to the former dominate, while articles mentioning ‘MENA refugees’ out-
number articles addressing ‘Other groups’. Thus, in the period 1 January 2014-31 December 2015, the
subject position of refugee in /z, NG and RG was articulated mainly within two overarching discursive
contexts — the crisis in Ukraine, and the refugee crisis in the Middle East, North Africa and Europe.
Representations of ‘refugee from Ukraine’ and ‘MENA refugee’ are part of a struggle for being the
dominant signified for the signifier ‘refugee’, the first image associated with the word ‘refugee’. Figure 1
shows developments over time and the number of articles that mention refugees from Ukraine, MENA
refugees and other groups, illustrating the struggle over the meaning of ‘refugee’ month by month.
Representations of refugees from Ukraine began appearing in February 2014, becoming most fre-
quent in the period June—September 2014. In February 2014, the former president of Ukraine, Viktor
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Figure |. Development over time. Number of articles in the empirical material mentioning refugees
from Ukraine, MENA refugees and other groups, | January 2014-31 December 2015.

Yanukovych, was ousted and fled to Russia. The escalation of violence in East Ukraine that followed the
annexation of Crimea in March 2014 resulted in an outflow of refugees from Ukraine to Russia. This
explains the first peak in Figure 1. Then, in the summer and autumn of 2015, many people from the
Middle East and North Africa (MENA) tried to get to Europe by crossing the Mediterranean or Aegean
Seas — some succeeding, others losing their lives on the way. Refugees and refugee crisis were hot topics
in European mass media and politics in that period, so it is not surprising that MENA refugees featured
also in Russian newspapers, as shown by the second peak in Figure 1.

In the period June—August 2014, when refugees from Ukraine dominated the newspapers, MENA
refugees were not mentioned at all. However, Figure 1 shows how refugees from Ukraine gradually lost
their hegemonic position as the main refugee-image in Russian newspapers, to be replaced by MENA
refugees. Finally, Figure 1 shows the frequency of other refugee representations appearing in the data:
their presence is quite low, thus supporting my choice of focusing on Ukraine and MENA refugees in the
further analysis.

In the following, I show how the meaning of ‘refugee’ is not given and fixed: it changes with context,
as do the words that newspapers use to describe refugees.

Discourse analysis

I have identified two main discursive contexts that feature the subject position ‘refugee’: the crisis in
Ukraine; and the refugee crisis in the Middle East, North Africa and Europe. We now turn to the
second and third research questions, identifying discourses that represent refugees, and discussing
symbolic boundaries constructed and maintained through those discourses. As it is impossible to
present an exhaustive account of all discourses and subject positions present in the almost 1000
newspaper articles in the material,* I describe the dominant representations of refugees, illustrated
with quotes from the data.’

Meticulous reading and coding of the data revealed four main discourses: security, humanitarian,
integration and nationalist. These labels are in line with the literature on representations of refugees and
migrants (e.g. Bocskor, 2018 on security; Rajaram, 2002 on humanitarianism; Hagelund, 2003: 161-217
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on integration; Moen-Larsen, 2014 on nationalism). I argue that nationalist discourse merges with
security, humanitarian and integration discourses and creates contrasting symbolic boundaries between
MENA refugees, refugees from Ukraine and Russians.

Security discourse

Securitisation of migration occurs when the migration discourse shifts to focus on security, and
exclusion of migrants becomes legitimised by viewing them as a threat to the host society (Bryan
and Denov, 2011; Ibrahim, 2005). The subject positions available to the refugee within the security
discourse represent her or him as a danger and a threat. When actors articulate security discourse they
construct symbolic boundaries between dangerous refugees and threatened selves and others. Barbar-
ian, illegal and terrorist feature as synonyms for ‘refugee’. Security discourse has the power to
produce fear and therefore maintain symbolic boundaries between Russian readers and refugees —
refugees are dangerous, deviant and therefore unwanted. Although some articles represent refugees
from Ukraine as a security threat to Russia(ns),® the focus of security discourse in my data mainly
concerns MENA refugees.

It is predominantly in stories where MENA refugees are connected to the nodal point Europe/EU’
that refugees become a dangerous ‘force of nature’ or a threatening ‘wave’. For example, ‘The stream
of refugees has no end. Europe is in danger!” (Hungarian Prime Minister Victor Orban, quoted in RG,
7 September 2015). MENA refugees are represented as a destructive force that will bring about the
demise of the EU. In security discourse, the goal of refugee policy is to restrict the mobility of
refugees and control them. Physical boundaries, fences and walls are introduced as measures to block
refugees from moving across the EU. Nevertheless, many articles note that the EU has proven power-
less to stop MENA refugees.

The arrival of MENA refugees in the EU is sometimes presented as an invasion of barbarians.
For example: ‘Here in Russia the current wave of migration to Europe is imagined as a barbarian
invasion of a civilization’ (NG, 11 September 2015). In Russian — as in English — barbarian
connotes primitive, uncultured or uncivilised. Some authors point out that ‘most of the barbarians
intruding into Europe are young men’ (/z, 14 September 2015), aiming to conquer Europe and in
the end to oust Europeans. ‘In one generation Europeans will become a minority in Europe’ (Iz, 8
September 2015). The nodal point Europe is constructed as a distinct civilisation, and the arrival
of refugees in Europe can be interpreted in line with Huntington’s ‘clash of civilizations’ hypoth-
esis (Huntington, 2002).

Extract 1

The collapse of Europe looks like this in figures: From the beginning of this year, the borders of united
Europe have been crossed by more than 500 000 illegals. Another two million are waiting for an opportunity
[to go to Europe] in Turkey. [...] Hundreds of thousands of unregistered illegals have already crossed the EU
borders, and remain unpunished. (RG, 16 September 2015)

Both Russian and Western media occasionally represent migration as ‘illegal’ (Burroughs, 2015;
Hutchings and Tolz, 2015). Arguably, representing refugees as illegal is also part of the securitisation
process: illegality implies that these persons are engaged in unlawful activity, and may be undesirable,
perhaps dangerous. As Extract 1 shows, MENA refugees are represented as illegal because they have
crossed EU borders without registration. Furthermore, in the context of security discourse, the large
numbers of refugees signify a threat to Europe. The reference to unprotected EU borders contributes to
the representation of a weak and victimised Europe.

Another representation of MENA refugees as threats is articulated when the refugee is linked to the
nodal point ‘terrorism’. Some articles claim that terrorists are infiltrating the EU posing as MENA
refugees, for example,
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Extract 2

A few months ago, NSA specialists broke the encrypted conversation of leaders of the ‘Islamic State’ and
revealed that four terrorist groups have entered European countries as refugees. (/z, 12 January 2015)

Many articles in the empirical material mention the Islamic State, its ideology and recruitment in
refugee camps. While some articles construct insecurity based on the potential for terrorism in Europe,
others link ‘fake’ refugees to actual terrorist attacks. For example: ‘At least two of the terrorists who
killed people on 13 November 2015 in Paris and Saint Denis infiltrated Europe posing as Syrian
refugees’ (NG, 9 December 2015). All subject positions are relational: because the EU is overwhelmed
by large groups of refugees, refugees can remain unregistered and cross EU borders illegally — making it
difficult to identify terrorists among the refugees. Not all MENA refugees are represented as terrorists,
but the fact that some of them are spreads doubts about the motives of the whole group. Because security
discourse has the potential to spread fear, it is a powerful way of constructing refugees as dangerous, and
arguing against a liberal refugee policy.

Humanitarian discourse

Advocates of a humanitarian view on asylum emphasise that the state should protect persons whose
security is under threat (Price, 2009: 4). The humanitarian discourse opens for asylum for people
fleeing from violence, civil war or extreme poverty (Price, 2009: 4). Scholars have criticised
humanitarian discourse for reducing refugees to ahistorical universal victims, blurring the ‘individual
politics and histories behind the pictures of teeming masses of bodies’ (Rajaram, 2002: 252). I do
not claim that humanitarian discourse produces entirely positive images of refugees while security
discourse does the opposite — both can be criticised. However, security discourse and humanitarian
discourse position the refugees in ways that have differing policy implications. Within the frame of
the security discourse, it becomes logical to argue for stricter border security and control of refugees.
In humanitarian discourse, the focus turns to protection of human rights and provision of humani-
tarian aid. Russian newspapers articulate humanitarian discourse when human welfare is an impor-
tant nodal point and when refugees are represented as victims — threatened, not threatening. They
represent both MENA refugees and refugees from Ukraine as people fleeing from danger and death,
conflicts and wars.

Extract 3

According to Konstantin Dolgov, the Russian Foreign Ministry’s Commissioner for Human Rights, Democ-
racy and the Rule of Law, the humanitarian situation in Ukraine is already comparable to that in Syria. ‘“Today
we are counting hundreds of thousands of refugees, they are headed into the unknown, they are being fired on
underway.’ (Iz, 3 July 2014)

The humanitarian discourse positions refugees in relationships with humanitarian actors, such as
volunteers, aid providers and states that receive refugees. In this context, the nodal points ‘Russia’ and
‘EU states’ are articulated in contrasting and sometimes binary ways. Ideas about Europe as ‘Other’
have always been a part of Russian identity construction (Neumann, 2017), so it is not surprising to find
that these ideas feature in Russian discourses about refugees. Iz and RG claim that the EU is failing as a
humanitarian actor and is unable to handle the inflow of refugees, due not least to poor cooperation
within the Union: ‘Meanwhile the EU heads, who have many times called for European solidarity, are
unable to reach agreement on what to do with the stream of refugees that is growing every day’ (RG, 1
September 2015). Images of a disintegrating EU feature in both humanitarian and security discourse in
Russian newspapers. Whereas Europe is failing as a humanitarian actor, Russia is said to have handled
the inflow of refugees in an exemplary matter.
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Extract 4

We often hear criticism of our state and appeals to follow the example of European countries. But now all talk
about a unified and prosperous Europe and common values has collapsed. And the reason for this is not a
war, but ‘merely’ refugees. [...] In this context, it is useful to remember the situation in Russia in mid-2014
when the stream of refugees poured in from east Ukraine. [...] Our country has worked in an exemplary way:
no one died, arrivals were provided with temporarily housing, were fed, medical assistance was provided to
those who needed it. (Deputy Chairman of the State Duma, quoted in RG, 21 October 2015)

Articles about refugees from Ukraine often depict Russia as a successful humanitarian actor. They tell
of the assistance provided by the government, regions, voluntary organisations and private individuals.
Here, refugees from Ukraine are often represented as passive recipients of help — they are ‘clothed, fed,
given humanitarian aid’ (RG, 9 June 2014). Humanitarian discourse articulated in Russian newspapers
focuses on representations of the EU and Russia, rather than offering detailed images of refugees as
such. MENA refugees and refugees from Ukraine are moments in this discourse, represented through
images of bodies, voiceless victims (Malkki, 1996; see also Rajaram, 2002), contributing to construct the
EU as a failed humanitarian actor and Russia as a successful one. When newspapers articulate the
humanitarian discourse in this way they also construct symbolic boundaries between the EU and Russia.
That can have positive effects on Russians’ attitudes towards refugees, as refugee reception is con-
structed as a competition with Europe and thus serves as an incentive to outdo Europe.

Integration discourse

‘Integration’ is a controversial term, the understanding and the use of which varies greatly (Aitamurto,
2017: 113; Kortmann, 2015: 1058—-1016). Most Western European scholars agree that that integration is
successful when immigrants participate in central societal institutions like the educational system and the
labour market (Kortmann, 2015: 1060). Russian politicians understand integration as an aspect of
cultural education, and use ‘integration and adaptation of migrants’ with reference to Russian society
and values (Aitamurto, 2017: 115). My interpretation of integration is more in line with the use in
Western scholarship. Integration stands ‘for the variety of measures concerning immigrants’ lives after
the moment of immigration’ (Hagelund, 2003: 161), and I use the term ‘integration’ as a label for a
discourse that discusses such measures.

As in the humanitarian discourse, integration discourse adopts the humanitarian view that a refugee is
someone in need of assistance. Humanitarian discourse places refugees in the process of transition from
a state of crisis in the home country to a host society where they intend to apply for asylum or refugee
status. Integration discourse takes over after arrival in the new country and after the host society has
recognised them as refugees. Newspapers in my empirical material focus on integration of refugees from
Ukraine because this discourse is particularly relevant for Russian readers — most refugees from Ukraine
head for Russia. The representations of MENA refugees do not feature in the discussion in this section.

The sudden arrival of many newcomers represents a financial strain on state and regional budgets. It
is essential to integrate them into society as quickly and smoothly as possible.

Extract 5

We take refugee reception very seriously [...] refugees from Ukraine are housed in sanatoriums, hostels,
hotels; some of them are lodging with people who live alone. We want these people to be socialised as soon
as possible and start working. We give them places in kindergartens and schools. (Senator of Bryansk oblast,
quoted in Iz, 23 July 2015)

Extract 5 lists the integration measures that the Russian regions must address, and the nodal points in
integration discourse articulated by Russian newspapers: housing, employment, education. Here, the
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subject positions available for refugees are employee and colleague, pupil, student. In line with Lassila
(2017), I find that the newspapers often position employees from Ukraine as a potential resource for
Russia — President Putin even called refugees from Ukraine ‘petrol for the economy’ (/z, 30 March
2015). Some articles are optimistic about the inflow of specialists; for example, claiming that ‘[t]he
shortage of doctors in rural areas will be solved by refugees from Ukraine’ (/z, 28 August 2014).

Education is another important nodal point in this integration discourse. The empirical material notes
the need for places in kindergartens and schools for children from Ukraine, and the wish of young adult
to study. Refugees from Ukraine are not represented as competitors to Russians. For example: ‘places in
preschool institutions in municipalities where there is not a high demand for places in kindergartens may
be offered to [children of refugees]’ (Iz, 30 July 2014, emphasis added). ‘The education programs in
Ukraine and Russia differ with regard to some subjects. We will consider this issue and help every child
gain the missing knowledge [ ...] during the school year’ (Iz, 8 July 2014, emphasis added). The articles
emphasise that children from Ukraine will not be competing with Russian peers over scarce places in
kindergartens. Furthermore, they stress Russian education as superior to the education that pupils and
students get in Ukraine.

Hegemonic representations of refugees from Ukraine in the context of integration have the power to
produce positive attitudes towards them among Russian readers. Refugees are represented both as a
potential resource for the Russian economy (in regions where qualified workers are scarce) and as not
threatening the Russian population. The symbolic boundaries produced here subtly position refugees
from Ukraine as inferior to Russians, but in a way that can strengthen the readers’” willingness to receive
and integrate refugees.

Nationalist discourse

The meaning of ‘nationalism’ is widely discussed. For instance, studies of Russian nationalism have
distinguished between ethno-nationalism that emphasises ethnic unity, and imperial nationalism that is
nostalgic towards the imperial or Soviet past (Kolste 2016; Pain 2016). Nationalist discourse constructs
symbolic boundaries between Russians and refugees through a focus on cultural proximity. I argue that a
nationalist discourse produces views of some ethnic groups as being more threatening than others, and
influences how Russian newspapers position MENA refugees and refugees from Ukraine in connection
with security, humanitarianism and integration.

Ruth Wodak (2013) notes that writers reporting on immigration and religious differences often use
‘culture’ as an argument — culture is imagined as bounded and static, something that differentiates ‘us’
from ‘them’. Russian newspapers use the nodal point ‘culture’ both to differentiate and to unify. A
common representation of MENA refugees sees them as ‘people from a different culture, who were
brought up with completely other values’ (/z, 9 November 2015). They are categorically different from
Europeans and Russians. Other nodal points that contribute to the representation of MENA refugees as
different are ‘religion’ and ‘values’. Some articles position MENA refugees as representatives of a
different civilisation. This brings the analysis back to security discourse, and the representation of
MENA refugees as a threat to Europe. MENA refugees are threatening because they are different.
Europe is an arena of a tug-of-war between contrasting cultures, values and religions, and threatened
with ‘replacement of European civilization’. MENA refugees do not belong in Europe: they are ‘aliens’
who will ‘water down’ European culture (RG, 31 October 2014).

Also in representations of MENA refugees as victims of war in humanitarian discourse, the failure of
EU to help them is a core moment. The refugees are unwanted in the EU — but they are the EU’s
responsibility. Such representations alienate Russian readers from MENA refugees. Nationalist discourse
maintains a symbolic boundary between Russians and refugees by claiming that MENA refugees are
categorically different from ‘us’ and by placing all responsibility for these refugees on the EU. In
contrast, in writing about refugees from Ukraine, Russian newspapers position them as culturally close
to Russians.
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Extract 6

Our undisputable advantage in this situation is that these people [refugees from Ukraine] are from the same
culture as us, they speak Russian, making adaptation easier [than for MENA refugees in Europe]. (RG, 21
October 2015)

Extract 6 is an example of a common representation of refugees from Ukraine as similar to
Russians. The similarities are articulated as culture (and language). Sometimes, all differences
between Russians and Ukrainians are completely erased: ‘I do not distinguish between Ukrainians
and Russians. In my opinion, they are one people’ (Putin in /z, 17 April 2015). While MENA
refugees are depicted as members of an alien culture, refugees from Ukraine are seen as being like
Russians. Indeed, some texts give Russianness as a reason why people had to leave Ukraine. For
example: ‘The [refugee] woman says that practically all the Russian-speaking population of Eastern
Ukraine is today under the threat of annihilation by [Ukrainian] nationalists’ (RG, 5 March 2014).
Furthermore, when Russian newspapers write about refugees from Ukraine they often use family
metaphors: Ukrainians as brothers, Ukraine as fraternal country and the war in Ukraine as fratricidal
war. For example, ‘Today we are gathered to support our brothers in Ukraine, we are sincerely
worried about their well-being and ready to help them — it is in our blood’ (Governor of Krasnodar
Oblast, quoted in RG, 3 March 2014).

Nationalist discourse tears down symbolic boundaries between Russian readers and refugees. When
newspapers articulate nationalist discourse, and represent refugees from Ukraine as brothers, culturally
similar to Russians or as Russian, that serves to legitimise their presence in Russia. This may explain the
few representations of refugees from Ukraine as part of security discourse. Because refugees from
Ukraine are the same as ‘us’, they are not a threat. Further, when humanitarian discourse introduces
the view of refugees from Ukraine as victims of war, their cultural closeness works as an argument for
helping them: ‘it is in our blood’. Finally, the positioning of refugees as brothers suggests a smooth
integration process. Because refugees are of the same culture, language and values, few extra measures
are needed for them to be able to work or attend school in Russia.

Concluding discussion

This article has mapped the unexplored terrain of refugee representations in Russian newspapers, using
discourse theory and the concepts of subject positions and symbolic boundaries to analyse these repre-
sentations. Between 1 January 2014 and 31 December 2015, the three Russian newspapers studied here
operated with two main refugee representations: refugee from Ukraine, and MENA refugee. Examina-
tion of subject positions in discourses about security, humanitarianism, integration and nationalism
reveals contrasting images of refugees from Ukraine and MENA refugees (see Table 2).

Combining the concepts of subject positions and symbolic boundaries has proven invaluable for
illustrating the relational aspect of discursive positioning. The analysis has shown how different ways of
positioning the refugee in discourses construct and maintain symbolic boundaries between groups.
Within the nationalist discourse, for instance, a symbolic boundary is constructed between Russians
and refugees, when MENA-refugees are positioned as someone with different culture and values who
does not belong in Europe. Nationalist discourse merges with security discourse to produce a dominant
view of MENA refugees as a threat. In contrast, the newspapers position refugees from Ukraine as
culturally and ethnically close to Russians, thereby legitimising the presence of refugees from Ukraine in
Russia. The newspapers produce ideas about refugees from Ukraine as part of ‘us’ and ‘our’ respon-
sibility, whereas MENA refugees are ‘other’ — and are the responsibility of ‘others’. It is precisely these
ideas that emerge when refugees from Ukraine are called ‘brothers’ and MENA refugees are labelled
‘barbarians’. Furthermore, when MENA refugees are positioned as threats in the security discourse, that
feeds the idea of the EU as weak and threatened, and of Russia as superior to the EU.
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Table 2. Refugee representations in three Russian newspapers, | January 2014-31 December 2015: summary.

Subject positions
synonymous with Symbolic boundaries

Discourse Who? Nodal points ‘refugee’ between

Security Primarily The EU Barbarian Russians and MENA refugees
MENA Borders lllegal Russia and the EU
refugees Islamic State Terrorist

Humanitarian MENA refugees  Human welfare Victim Russia and the EU
Refugees from Humanitarian aid
Ukraine Humanitarian

actors

Integration Primarily Housing Employee Russians and refugees from
refugees from  Employment Colleague Ukraine
Ukraine Education Pupil

Student

Nationalist MENA Religion MENA refugees as  Russians and MENA refugees
refugees Culture aliens Blurring the boundary between
Refugees from Values Refugees from refugees from Ukraine
Ukraine Ukraine as and Russians

brothers

All texts can be considered as instances of the use of power ‘in which writers act as governing
subjects vis-a-vis readers, who become objects of the power’ (Autto and Torrénen, 2017: 65). The
authors of the texts analysed here attempt to shape the readers’ understanding of refugees and gain
their support for certain policies. In 2014-2015, it seemed unlikely that the Russian public would be
mobilised in support of asylum for MENA refugees, whereas 81% of Russians surveyed were positive
towards receiving refugees from south-eastern Ukraine in July 2014 (Levada-Center, 2014). However,
the attitudes of Russians towards Ukrainians have shifted over time. In a report on xenophobic
sentiments in Russia, Pipiya (2018) documents an increase in negative attitudes to migrants from
Ukraine. For example, the percentage of respondents who said they did not want to see Ukrainians in
Russia has increased from 13% in 2010 to 22% in 2018. Possible reasons for this change in public
opinion may include the negative coverage of events in Ukraine and the Kremlin’s demonisation of the
Ukrainian government as ‘fascist’ (Alexeev and Hale 2016: 208). Systematic study of post-2015
representations of refugees from Ukraine goes beyond the scope of this article, but should be the
focus of future studies.

This analysis has focused on representations of refugees in Russian newspapers, but that does not
mean that the mechanisms explored here are exclusively Russian. Also elsewhere, the process of
articulation of subject positions in specific ways contributes to the construction and maintenance of
symbolic boundaries between groups. When we speak of people as ‘compatriots’ we usually also treat
them as such — likewise for ‘aliens’. Social constructs like these come with a prescribed treatment plan:
victims need to be helped, the sick need healthcare, children should attend school, adults should work
and serve as a resource — whereas terrorists should be neutralised and criminals incarcerated. Such social
constructions enable policies and practices. Our perceptions about refugees play a part in determining
their opportunities and limitations in our society. Future research should study representations of refu-
gees comparatively in different cultural contexts, asking whether and why some groups are ranked as
‘worthier’ than others, and what kind of group boundaries such representations maintain. Answers to
these questions may bring out contrasting ideas about refugees that underlie disagreements about refugee
policy, not least within the EU.
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Notes

1. There are some recent studies of Russian refugee representations; for example, Braghiroli and
Makarychev (2018) explore Russian representations of 2015 refugee crisis, focusing on geopolitics,
and Lassila (2017) discusses the representation of Ukrainian refugees in Russian political discourse.

2. In 1993 Russia adopted its Federal Law on Refugees and established the Federal Migration Service
(FMS). In 2016 FMS was replaced by the General Administration for Migration Issues of the Interior
Ministry of Russia. In June 2017 Russia had 187,785 temporary asylum holders and 587 individuals
with refugee status; only 2294 temporary asylum holders and 410 individuals with refugee status had
non-Ukrainian background (UNHCR, 2018: 1-2). These figures are relatively low. For example, in
Norway, with a population of only 5.3 million, there were 228,161 people with refugee background
in 2018 (Statistics Norway, 2018). Ukrainian refugees in Russia enjoy a simplified migration regime
not available to non-Ukrainian refugees. The main challenges for non-Ukrainian refugees in Russia
are ‘hindered access to the territory, non-admission or hampered access to the asylum procedure,
growing rejection rates of persons of concern to UNHCR and lack of integration opportunities for TA
[temporary asylum] holders and recognized refugees’ (UNHCR, 2018: 2).

3. Available at: http://www.mlg.ru/ratings/media/federal/4748/#gazeti (accessed 25 April 2018).

4. Refugee representations excluded from this analysis because of space limitations included issues
connected to ideas about homeland, mobility, health, history, war, economy, politics, popular and
high culture.

5. All citations of Russian media statements were translated by the author.

6. Some articles mention illegals from Ukraine, people who cross the border from Ukraine illegally or
take part in criminal activities. Other articles write about Ukrainian militants who crossed the Russian
border posing as refugees.

7. Russian newspapers do not distinguish between the EU and Europe, but use these terms interchange-
ably; I will follow this (technically incorrect) practice in the analysis here.
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Abstract

With over one million people arriving in Europe as refugees, the UN Refugee Agency declared 2015 “the year
of Europe’s refugee crisis.” This article explores the meaning-making process surrounding the “refugee
crisis” in a Russian context, using discourse theory to analyze representations of refugees, Russia, and the
West in opinion pieces and interview articles in three major Russian newspapers. In addition to the
humanitarian and security discourses presented in existing studies, I identify a geopolitical discourse that
represents refugees as victims of interventionism and democratization processes that the West has promoted
in the Middle East and North Africa. More generally, this study adds to the literature on discursive
construction of identity and difference.

Keywords: refugee crisis; discourse; Russian media; Russia; Europe

Introduction

In 2015, more than one million refugees, mainly from the Middle East and North Africa, came to
Europe. Ever since, the refugee question has been high on the European agenda, closely monitored
by the mass media — and highly politicized. Far-right parties in the EU have used discourses of threat
and fear of the refugees to gain political influence and electoral success (see e.g., Feischmidt 2020).
With few exceptions, research on the so-called 2015 European “refugee crisis” has generally focused
on European experiences and responses (see Greussing and Boomgaarden 2017; Vollmer and
Karakayali 2018; Hovden, Mjelde, and Gripsrud 2018). This article expands the focus, arguing that
it is also important to study how the 2015 “refugee crisis” has influenced debates in countries not
directly affected. Here, I offer an exploratory study of media representations in the Russian
Federation. Some observers have argued that leaders such as Vladimir Putin (CNBC 2016) and
Aleksandr Lukashenko (Deutsche Welle 2021) have used refugees as a “hybrid weapon” against the
EU. This warrants closer examination of how the European “refugee crisis” has been interpreted in
countries beyond the EU and the West.

Media representations of refugees carry meaning that goes beyond descriptions of persons who
fit the legal criteria drawn up by the 1951 Refugee Convention and 1967 Protocol (UNHCR 2010).!
These representations reflect other aspects, such as political views on immigration policy and the
assignment of responsibility and blame, positioning the Self - an imagined “us” - in relation to ideas
about “them.”

Russian discourse offers a relevant vantage point for studying media representations of the
“refugee crisis.” With its unique geographical location between the East and the West, Russia has
had an ambivalent relationship with the West throughout history. Contrasting ideas about Russia as

© The Author(s), 2022. Published by Cambridge University Press on behalf of Association for the Study of Nationalities.
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part of Europe, and of Europe as Russia’s “Other,” have always been part of Russian identity
construction (Neumann 2017). Are representations of the “refugee crisis” in Russian media similar
to or different from representations in the European media? An important contextual factor is that
the European “refugee crisis” has not affected Russia directly. Russia has not been a final destination
for any of the refugee routes, nor has it contributed much in terms of burden-sharing as regards the
recent influx to Europe.” Even so, I argue that Russian commentators have used representations of
the crisis strategically to position Russia vis-a-vis the West.

Studies of media representations of the European “refugee crisis” have generally concentrated on
the European media: German (Vollmer and Karakayali 2018), British (Goodman, Sirriyeh, and
McMahon 2017), Polish (Krzyzanowski, Triandafyllidou, and Wodak 2018; Krzyzanowska and
Krzyzanowski 2018), Austrian (Greussing and Boomgaarden 2017; Rheindorf and Wodak 2018),
and Scandinavian (Hovden, Mjelde, and Gripsrud 2018). Little has been published in English about
Russian interpretations of the crisis (however, see Kalsaas 2017; Braghiroli and Makarychev 2018;
Moen-Larsen 2020a). The focus has been on the general media discourse on refugees and on how
Russia has used the “refugee crisis” to reenter the European political scene. In contrast, this article
offers an in-depth study of elite discourse based on opinion pieces and interview articles in three
major Russian newspapers, focusing on the interrelation between the positioning of refugees,
Russia, and the West.

Media representations in general, and elite discourses in particular, carry symbolic and persua-
sive power. Analyzing the discourses articulated by elites in Russian newspapers is an effective way
to gain insights into Russian meaning-production on the “refugee crisis” and Russia’s identity in
that context. This study sheds light on an aspect not addressed by earlier research - representations
of the refugee as a victim of interventionism and democratization processes initiated by the West in
the Middle East and North Africa. More generally, the study adds to the literature on discursive
construction of identity and difference.

Studies of Media Representations of the European “Refugee Crisis”

This article both builds on findings from relevant studies and contributes to this body of literature
by delving into an under-researched case: Russia. In studies of media representations of the 2015
“refugee crisis,” the refugees themselves are rarely in the center of the analysis: the focus is on
macro-processes, such as politization and medialization of migration, social construction of a crisis,
and the potential breakdown of European solidarity. Like other studies of media representation of
asylum seekers and refugees (see, e.g., Lueck, Due, and Augoustinos 2015; Bennett et al. 2013;
Leudar et al. 2008), most research on the 2015 “refugee crisis” finds negative images of refugees in
the media. For example, in Poland, refugees and asylum seekers are framed as “a threat” and as
“profoundly different” from the Polish “native” population (Krzyzanowski 2018, 92). Such repre-
sentations of refugees as threats are part of a security discourse that has been identified across
Europe - for example, in Austria (Greussing and Boomgaarden 2017; Rheindorf and Wodak 2018),
Greece (Boukala and Dimitrakopoulou 2018), Serbia and Croatia (Sicurella 2018), and Slovenia
(Vezovnik 2018).

Anna Triandafyllidou (2018) notes two main frames identified by research on representations of
the 2015 “refugee crisis”: moralization and threat. The moralization frame blames wars for the
“refugee crisis,” views refugees as victims, refers to common European values, appeals to solidarity
and the “obligation of Europe to stand true to its humanitarian values of providing protection to
those who are persecuted, to show its humanity” (Triandafyllidou 2018, 211). In contrast, the threat
frame represents the wave of asylum seekers as unmanageable and unpredictable, and holds that
“what migrants-refugees ‘achieve’ comes at the expense of the natives who welcome them”
(Triandatyllidou 2018, 212). Researchers have noted a change - a discursive shift (Krzyzanowski
2018, 78) - in media portrayals of the refugees during 2015 and early 2016, when the moralization
frame was replaced by a threat frame (see Vollmer and Karakayali 2018; Goodman, Sirriyeh, and
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McMahon 2017; Hovden, Mjelde, and Gripsrud 2018). According to Krzyzanowski, Triandafylli-
dou, and Wodak (2018, 7), a main discursive shift was the “ever-more obvious endorsement of anti-
immigration rhetoric and/or of a harshened stance on openness toward refugees.”

Also, studies of Russian media have identified the reoccurrence of a threat frame and overall
negative representations of refugees from the Middle East and North Africa (e.g., Kalsaas 2017;
Khismatullina, Garaeva, and Akhmetzyanov 2017), although a humanitarian discourse, compatible
with the moralization frame, has also been identified (Moen-Larsen 2020a). On the macro-level,
studies of Russian representations of the 2015 European “refugee crisis” and attitudes towards this
crisis also say something about Russian ideas about Europe. The humanitarian aspect of European
migration policy is perceived either as a form of complacency that threatens European security, or
as a cover-up for ulterior self-serving motives (Simon 2018, 12). Papiya (2016, 162) argues that these
negative attitudes toward refugees and EU refugee reception policies are connected to negative
attitudes toward migrants in Russia and Russia’s anti-European, anti-Western position that has
emerged from the disagreements between Russia and the West about Ukraine and Syria.

Thus, research on media representations of the “refugee crisis” has explored the connection
between primarily negative images and complex political processes. Here, I will discuss how authors
of opinion pieces and interview articles use the discourse about the European “refugee crisis” to
legitimize Russia’s actions in the field of international relations. Whereas previous research
discusses the connection between ideas about refugees, Russia, and the West only indirectly, this
article places the identity debate at the core of the analysis.

Discourse Theory

This article is about communication and meaning-making processes in society. As words and
practices are closely connected, it is essential to study what the media write about migrants and
refugees. Discourse analysis is useful for scrutinizing written and spoken words and revealing the
effects of “naturalizing” one social reality rather than another (Dunn and Neumann 2016, 2).
“Discourse” can be broadly defined as a “particular way of talking about and understanding the
world (or an aspect of the world)” (Jorgensen and Phillips 2002, 1). Based on this definition, a
discourse about refugees is a particular way of speaking about one group of people and interpreting
phenomena that involve refugees within a specific cultural and historical context. All discourses
about refugees within a given society are part of the social construction of the meaning of “refugee.”
“Social constructs come with a prescribed treatment plan: victims need to be helped, the sick need
healthcare, children should attend school, adults should work and serve as a resource — whereas
terrorists should be neutralised and criminals incarcerated” (Moen-Larsen 2020a, 237). Social
constructions enable policies and practices — and are therefore important objects of research.

My theoretical framework is discourse theory as formulated by Laclau and Mouffe (2014, 91),
who define a discourse as “a structured totality” from the “articulatory practice,” which is “any
practice establishing a relation among elements,” for example, by speaking or writing. However, the
practice of articulation does not consist solely of linguistic phenomena: it also penetrates institu-
tions, rituals, and practices that structure discursive formations (ibid., 95). For Laclau and Mouffe,
“any discourse is constituted as an attempt to dominate the field of discursivity, to arrest the flow of
differences, to construct a centre” (ibid., 98-99). Various positions within a discourse are
“moments,” whereas “nodal points” are privileged discursive points of this partial fixation (ibid.,
91, 99). Nodal points give meaning to other moments within a discourse. For example, discourse
theory sees “social class” as a nodal point in Communist discourse. Concepts such as “struggle” and
“consciousness” are moments that gain meaning from their connection to “social class.”

According to Jorgensen and Phillips (2002, 40), one aim of discourse analysis is to point out “the
myths of society as objective reality that are implied in talk and other actions.” The definition of a
“myth” within the discourse theoretical framework differs from common definitions that see a myth
as a symbolic narrative or a legend. For discourse theorists, myths refer to a totality while at the same
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time providing an image and a feeling of unity (Laclau 1990, 99), as with, for example, “society” or
“country.” Although “society” does not exist as an objective reality, in our daily lives we act as if it
does. According to Jorgensen and Phillips (2002, 40), “the myth, ‘the country,” makes national
politics possible and provides the different politicians with a platform on which they can discuss
with one another.” Here, I see a parallel to Anderson’s (1991) concept of the nation as an imagined
community — “the nation” is a myth. According to Laclau (1990, 61, 66), “the effectiveness of myth
is essentially hegemonic” because it manages hegemonically to impose a particular social order. To
put it differently, “myth overcodes an entire sign system onto a single denotation [...]. In particular
it is a powerful agent of the naturalization of meaning, and is often a site of struggles over meaning”
(Twaites, Davis, and Mules 2002, 69).

In this article, I have chosen to use the concept of “myth” to distinguish between representations
of individuals (refugees) and representations of states or other geographical entities (Russia or
Europe). Social actors represent their societies and nations in contrast to other societies and nations,
and I view such representations as mythical. Thus, I analyze representations of Russia as myths.
People view Russia as an objective reality and continuously rearticulate elements that infuse
“Russia” with meaning. Antagonisms reveal the taken-for-grantedness of hegemonic ideas about
Russia. Is, for example, Crimea part of “Russia”? The contradictory answers to this question indicate
the ongoing struggle over what “Russia” is culturally and geographically.

The articulation of particular images of others is also a question of identity. Laclau and Moufte
(2014, 97, 101) view identities as relational and constituted by subject positions within a discursive
structure. According to Davies and Harré (2007, 262), “the constitutive force of each discursive
practice lies in its provision of subject positions. An individual’s experience of their identity can only
be expressed and understood through discourse.” They use the term “positioning” to underline that
identity is shaped through active cooperation between agents. When we speak of others and
ourselves in particular ways, we take part in constructing subject positions. For example, we often
construct in- and out-groups through positive self-presentation and negative presentation of others
(Richardson and Wodak 2009; Wodak 2009, 582). We position others to make them understand-
able to us - and in positioning others, we position ourselves.

In his study of Russia’s centuries-old debate about Europe, Neumann claims, “the idea of Europe
is the main ‘Other’ in relation to which the idea of Russia is defined” (Neumann 2017, 3). Thus, an
analysis of Russian discourse about the European “refugee crisis” can illustrate the complexity of
identity construction. How social actors position refugees in the discourse and the ideas they
articulate about Europe in the context of the 2015 “crisis” also reflects how they see themselves and
Russia. In this article, I show how one word - “refugee” — can contribute to unpacking a complex set
of ideas and contested mythical representations of Russia, Europe, and the West that circulate in
Russian society.

Data from lzvestiya, Novaya Gazeta, and Rossiiskaya Gazeta

According to Freedom House (2021), the Russian government controls all the national television
networks, and many radio and print outlets. A handful of independent outlets still operate, most of
them online and constantly under threat of closure. This study treats Russian newspapers as
channels that produce, reproduce, and disseminate discourse. Nevertheless, it is important to
acknowledge the differing points of departure for media texts on the “refugee crisis” produced in
Western Europe and media texts produced in Russia.

This article analyzes data gathered from three Russian newspapers with nationwide circulation:
Izvestiya (Iz), Novaya gazeta (NG), and Rossiiskaya gazeta (RG). Izvestiya is a daily newspaper that
publishes reports on current affairs in Russia and abroad. In my data sample, Izvestiya represents
mainstream pro-government discourse. Novaya gazeta is known for its government-critical
position and investigative reporting. It was, until March 2022, one of the few remaining newspapers
that represented the critical opposition in Russia. In 2021, its editor, Dmitrii Muratov, was awarded
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the Nobel Peace Prize for his “efforts to safeguard freedom of expression, which is a precondition for
democracy and lasting peace” (Nobel Peace Prize 2021).° Finally, Rossiiskaya gazeta is the official
newspaper of the government of the Russian Federation and thus represents the official discourse in
my data sample. In 2015, the year the analyzed texts were published, circulation figures (as of
September) for the printed version of Izvestiya were 73,520; 216,550 for Novaya gazeta; and 159,118
for Rossiiskaya gazeta. While these figures may seem quite modest, all three newspapers have a
strong online presence and a high citation rate.* Indeed, since 2015, the three have consistently been
ranked among the ten most-cited newspapers in Russia.’

I have used the databases East View Information Services and Integrum World Wide to identify
opinion pieces and interview articles that mention refugees from the Middle East and North Africa
and that appeared in the print versions of Izvestiya, Novaya gazeta, and Rossiiskaya gazeta in the
period January-December 2015.° The printed versions of the newspapers were chosen because of
their accessibility and the possibility of downloading large amounts of text, based on word searches.
As all articles available in the print version of the three newspapers can also be read online, the
potential readership of the material is not limited to the readers of the physical edition. Further, I
chose to focus on opinion pieces and interview articles because these reflect the personal opinion of
a specific author or interviewee, or the position of an organization or government that the writer
represents.

The authors and interviewees” in my data are drawn from the Russian and non-Russian elite (see
Table 1). Yablokov (2018, 106) found that the use of non-Russian experts to provide legitimacy to
controversial statements is a distinct characteristic of the official Russian discourse: “The fact that
these experts from the West had similar ideas to those in Russia provided Russian journalists’
reports with pseudo-objective appearance, as though they were presenting how the events were seen
from abroad” (Yablokov 2018, 106). I have chosen to keep the texts with foreign authors as part of
the analysis because, like all the other texts in the data sample, they are part of the construction of the
meaning of the “refugee crisis” in Europe for Russian audiences.

I concur with Sicurella (2018, 62) who argues that public intellectuals and other elites have
symbolic power to shape people’s beliefs and attitudes. Not all societal actors can publish their

Table 1. Authors of opinion pieces and interviewees®

Iz NG RG SUM
Expert 10 10 23 43
Journalist 10 4 6 21
Cultural elite 4 4 7 15
Pundit g 1 3 13
Non-Russian expert 6 1 6 13
Political elite 2 2 6 10
Non-Russian head of government/ state - - 4 4
Non-Russian political elite 1 1 1 3
Non-Russian cultural elite 1 - 2 3
Economic elite - 1 - 1
Head of state - - 1 1
Non-Russian religious elite - - 1 1

SUM 43 24 60 127
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opinions in a newspaper, but elites have access to means of mass communication and therefore the
opportunity to make their representations of reality available to a large readership. That makes it
important to scrutinize the discourse articulated by elites.

The data sample includes 43 texts from Izvestiya (39 opinion pieces, 4 interview articles), 24 from
Novaya gazeta (20 opinion pieces, 4 interview articles), and 60 from Rossiiskaya gazeta (39 opinion
pieces, 21 interview articles). The great majority of texts — 116 of 127 — were published between
September and December 2015. Several events can explain this heightened focus on refugees after
September 2015: the appearance of the picture of the drowned three-year old refugee Aylan Kurdi in
international news media, Russia’s involvement in the conflict in Syria, and the November
13 terrorist attacks in Paris.

I have used NVivo to sort and code the data. In the coding, I have focused on five core points:
overarching theme, author of the text/interviewee, subject position “refugee,” representation of
Russia, and representations of Europe/the EU, USA, or the West in general. The top five recurring
themes in the data are international relations (40 texts), the “refugee crisis” (23 texts), the conflict in
Syria (17 texts), culture (e.g., literature, film, books) (9 texts), and terrorism in France (8 texts).’
Throughout the analysis, I focus on the relationship between ideas about “us” and ideas about
“them” - “others” who are different from “us” and who define “us.” Ideas about “us” are examined
in connection with how the myth “Russia” is reproduced in my empirical material. Ideas about
“others” are representations of refugees and articulations of the myths of “the West,” “Europe,” and
“the USA.”

Representations of Refugees

The authors of the opinion pieces and the interviewees in my data often use the term “refugee”
without any further explanation. For example, in 27 texts, “refugee” is used in referring to a topic of
conversation or a news item. However, the articulations of the subject position “refugee” that I have
identified in most texts are consistent with the findings of the research cited above. Commentators
in the two pro-government newspapers Izvestiya and Rossiiskaya gazeta articulated mainly negative
representations of refugees coming to Europe, representing the subject position “refugee” as a threat
to the EU and to Europe, and as part of security discourse (Iz 12, RG 24). In contrast, only two
commentators in the liberal opposition newspaper Novaya gazeta did so.

When representing refugees as a threat to Europe, authors combine the nodal point “refugees”
with moments such as “Europe,” “crisis,” “threat,” “illegals,” “barbarians,” “flood,” “uncontrolled
flow,” “invasion,” and “borders.” These moments signal a security discourse where the refugees are
represented as a danger against which Europeans must protect themselves: “At this moment there
are hundreds of thousands of people at the gates of Europe, they are not enemies of the Europeans
but have nevertheless become a serious threat to the European Union” (non-Russian political elite,
op-ed, Iz, September 23); “The migrant invasion in Europe is the worst challenge to Europe in its
entire history” (pundit, op-ed, Iz, September 14); “the illegals are weakening the Old World”
(expert, op-ed, RG, April 21); “The EU countries are experiencing a total flooding by uninvited
strangers” (expert, op-ed, RG, September 11); and with the large numbers of refugees coming to the
EU, “Europe will be brought to its knees” (cultural elite, op-ed, NG, November 16).'°

Further, and as part of a security discourse, some authors, primarily in Rossiyskaya gazeta,
represent refugees as a security threat with reference to moments such as “terrorist,” “terrorism,”
and the “Islamic State” (IS) (10 texts in RG, 4 in Iz, 2 in NG). Sergey Ivanov, Chief of Staff of the
Presidential Administration, asks rhetorically, “Do you think that there are no so-called ‘sleepers’
among them [the refugees]? ‘Sleeping’ agents and terrorists who come to the Old World to establish
themselves quietly, to hide and to wait?” (political elite, op-ed, RG, October 20). Aleksandr Lebedeyv,
a well-known Russian businessman, compares IS with a cancerous tumor that is spreading across
the continents, “assisted by the flows of countless refugees with whom the bearers of the ideology of
hatred penetrate Europe and America” (economic elite, op-ed, NG, September 14).'!
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Also, traces of a humanitarian discourse emerge in my data (16 texts in RG, 11 in NG, 5 in Iz).
Moments the commentators articulate together with the nodal point “refugee” range from “war”
and “death” to “humanism” and “human being.” Indeed, some authors position the refugees as the
victims of war or violent conflict - for example, as “war-bitten refugees” (journalist, op-ed, NG,
September 23, 2015). However, some of these are non-Russian voices referred to in the Russian
newspapers: for example, researchers from the German Institute for International and Security
Affairs are reported as saying that the violence in Syria will continue to push people out of the
country (non-Russian experts, op-ed, NG, December 18). In an interview, Vygaudas Usackas, EU
Ambassador to Russia, stated: “We [in the EU] follow the principle of humanism: we need to help
those who flee from war or other threats to life, and respect the human dignity of each human being”
(non-Russian political elite, interview, NG, September 14). In contrast to the image of refugees as a
threat and Europe as threatened, these non-Russian authors in Novaya gazeta represent the
refugees as threatened and Europe as a humanitarian actor that can provide shelter to them.

Other authors represent refugees as victims, as shown by images of those who drowned at sea or
suffocated in a trailer on their journey through Europe. “People who some years ago were useful
members of society, heads of families, mothers with children, who built, plowed, and gathered olives
have turned into human dust, driven along the roads, or into fish food” (journalist, op-ed, Iz, April
22). Some invoke the pathos-laden victim trope of “women and children” - for example, “A
refrigerated truck containing 71 bodies of refugees from Syria was found on the side of the
Autobahn southeast of Vienna. Apparently, these people died from suffocation: and there were
women and children among them” (expert, op-ed, NG, August 31). The author of this text argues
that these Syrian victims were not accorded the mourning they deserved in Austria, and that this
reflects “the general wariness or even anger of Europeans towards the uninvited guests” (ibid.) Also
here, victim representations are used to construct an idea about Europe - but in contrast to the
image of Europe as a successful humanitarian actor, Europe is now represented as cold and
unfeeling toward the refugees.

What most clearly sets the Russian media discourse apart from the refugee-representations
found in other European media is the representation of the refugee as a victim of Western
interventionism and the democratization processes in the Middle East and North Africa (8 texts
in RG, 6 in Iz). Here, commentators combine the representation of the refugee as a victim with
moments like “the West,” “democratization,” and “the Middle East” - all of them part of a
geopolitical discourse rather than the above-mentioned humanitarian discourse. In the words of
the conservative pundit Egor Kholmogorov:

Today’s refugees come from until recently relatively prosperous countries in the Middle East
and North Africa, which were destroyed by the “Arab Spring” initiated by the United States
and enthusiastically supported by the European leaders. Europe is dealing with the fruits of its
own labor and its own stupidity. [...] The entire stream of refugees sailing from Libya to Italy
and making their way through Turkey and Greece to Hungary and then to Germany are
people whose problems Sarkozy, Hollande, and Merkel are directly responsible for, together
with Obama. (Pundit, op-ed. Izvestiya, September 1)

Likewise, Konstantin Dolgov, Commissioner for Human Rights at the Russian Ministry of Foreign
Affairs, claims, “these refugee flows are another consequence of the notorious democratization in
the Middle East and North Africa region” (political elite, op-ed, RG, July16).!?

In addition to scrutinizing the written word, it is important to note the gaps in the discourse —
what is not said? Above, I mentioned the argument put forward by some Western European and US
observers about refugees being used by Russia and Belarus as a hybrid weapon against the
EU. However, I do not find this discourse articulated in my data. Although the metaphor of the
refugees-as-weapons is a construction rooted in security discourse, it is not part of the Russian
security discourse on refugees — it is a construct of actors in the West. This Western discourse
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securitizes Russia and produces an image of Russia as an antagonist in a hybrid war. Such
representations of Russia can be viewed as an extension of other enemy images of Russia originating
in the West and some post-Communist countries (Lanoszka 2016; Wither 2016; Fridman 2018).
Thus, the absence of representations of the refugee-as-weapons in my empirical material is quite
logical - this way of seeing Russia is foreign to Russians.!?

In contrast, the representation of refugees as victims of Western interventionism and democ-
ratization is a Russian construct: Russian actors position the collective West as a perpetrator,
responsible for conflicts in Middle East and North Africa. This illustrates how contrasting
representations of refugees and the discourses of which they are part also rearticulate the myth
of Russia and the West as each other’s opponents.

Thus, we find three discourses in the empirical material — security, humanitarian, and geopo-
litical — that elites articulate in discussing refugees in the context of the 2015 “crisis.” The
representation of the subject position “refugee” in these discourses must be analyzed in relation
to other nodal points. Op-eds and interviews are never “only” about the refugees: they also articulate
myths about Russia, Europe, and the West. In the following sections, I discuss such myths in light of
these three overarching discourses.

Representations of Russia

Although my criterion in data collection was the use of the word “refugee,” most of the texts were
not primarily about refugees as people. The most frequent overarching topic was international
relations in general (40 texts). Thus, in addition to saying something about the social construction of
the subject position “refugee” in Russian newspapers, my empirical material shows how the
commentators rearticulate the myth of Russia as an actor in the field of international relations.
The two most frequent representations of Russia are as a partner (27 texts) or as an object of
criticism (14 texts). There is a clear divide here, between opinions articulated in Novaya gazeta, on
the one side, and in Izvestiya and Rossiiskaya gazeta on the other. Whereas many of those writing in
Novaya gazeta voice criticism of Russia, the representations of Russia in Izvestiya and Rossiiskaya
gazeta are mostly positive.

The timeframe for this study coincides with the first few months of Russia’s military intervention
in Syria, which started on September 30, 2015 (Al Jazeera 2015). Because many refugees who fled to
Europe in 2015 came from Syria (UNHCR 2016), several of the texts voice opinions about Russia’s
intervention in Syria. Such discussions of Syria are part of the geopolitical discourse mentioned
above; the nodal point “Russia” is combined with discursive moments such as “the West,” “Syria,”
“Assad,” “Europe,” “USA,” and “the global order.” Those writing in Rossiiskaya gazeta and Izvestiya
position Russia as partner to Europe and the West, and to Assad’s regime in Syria. They claim that,
by assisting Assad, Russia is helping Europe to deal with the refugee question.

Further, the geopolitical discourse about the conflict in Syria is linked to a security discourse
about the global fight against terrorism. Some authors equate siding with Assad with fighting IS
terrorism or terrorism in general. For example, the above-mentioned Sergey Ivanov explains
Russia’s official position in the following way: “Russia considered it possible to answer the legitimate
leadership of Syria to help him [Assad] in the fight against terrorists [...], as the situation
became intolerable” (political elite, interview, RG, October 20). German political scientist
Alexander Rahr claims: “In Syria, Russia seeks to become the leading force of the anti-terrorism
alliance” (non-Russian expert, op-ed, RG, October 8).'*

Several commentators in Izvestiya articulate a myth of Russia as a hero that will protect the world
from the chaos caused by the emergence of IS: Russia “warned that this uncontrollable chaos would
come [...] Russia is doing what she can in order to [...] defeat the evil force [IS] that calls into
question our entire culture, the entire Christian world” (expert, op-ed, Iz, October 1). Whereas
those writing in Izvestiya represent Russia as heroic, commentators in Rossiiskaya gazeta stress
Russia as a strategic actor, for example, through references to status and to the “Great Game” in
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international relations. “Through military operations on the side of Assad, Russia has entered
the ‘Great Game’ because it concerns participation in the building of a global world order”
(non-Russian expert, op-ed, RG, October 8). By intervening in Syria, Russia has shown that it is
a “great power” now “getting up from its knees” (cultural elite, interview, RG, February 26).

Moreover, several writers claim that the West perceives Russia primarily as a threat, or use the
expression “Russian threat” (e.g., journalist, op-ed, RG, September 22).!°> Some commentators
connect this “Russophobia” (e.g., pundit, Izvestiya, September 14) with the “erroneous” perception
“that Russia’s actions provoked the powerful flow of refugees to Europe” (expert, op-ed, RG,
November 25) - a perception that, according to these writers, flourishes in the West. On the
contrary, they hold, by intervening in Syria Russia is assisting the world in solving the “refugee
crisis™

Our planes are fighting for Syria, to save it, and to prevent the spread of a terrible black
pit [...]. By preventing the emergence of a black pit, we are also saving Europe. Because
millions of new refugees would pour out of this pit and [...] overflow the European world.
(Pundit, op-ed, Iz, October 20)

In contrast to the articulations of the myths of Russia as heroic and strategic, commentators in
Novaya gazeta are critical of Russia’s actions on the international arena and its geopolitical
ambitions. For example, one expert claims that Putin sees himself as the liberator of “not only
Europe but the whole world,” and Russia’s imperial ambitions explain why it is meddling in
European affairs (expert, op-ed, NG, November 18).'° In addition to the geopolitical discourse
noted above, those writing in Novaya gazeta articulate a humanitarian discourse when they criticize
Russians for their lack of compassion and for expressing contempt towards refugees from the
Middle East and North Africa. For example, “Educated Russians openly fear and despise refugees
who are fleeing to Europe from war” (pundit, op-ed, NG, September 28); “Almost no one is coming
to us from the Middle East, nevertheless [Russians] speak with great contempt of refugees who are
not even coming to us” (expert, op-ed, NG, November 16). That author is one of the few who
mention the absence of refugees in Russia. Overall, the texts are quiet on the possibility of Russia
offering asylum to the refugees.!” This indicates a naturalized view of refugee reception in the
context of the “refugee crisis” as a European challenge that Russia is not meant to deal with
domestically.

In contrast to ideas of the West as Russophobic, several authors in Novaya gazeta see Russia as
part of Western civilization. For example, in the aftermath of the terrorist attacks in France in
November 2015, one Russian expert stated, “we are the people of Western civilization. Together
with other European countries, Russia will defend its values - the republic, the enlightenment, the
secular state — from all who encroach on them” (expert, op-ed, NG, November 16). Similarly,
Grigorii Yavlinskii, a well-known liberal politician, predicted a future for Russia together with
Europe:

It will become clear that Russia follows a common historical path with other European
countries, including Orthodox countries, NATO members, together with the United States
and all who share affiliation with European civilization in the broadest sense. (Political elite,
op-ed, NG, October 19)

Representations of the EU/Europe, USA, and the West

In writing about refugees, commentators often refer to Russia’s relationship with EU/Europe, the
USA and the West. Europe has been identified as Russia’s main “Other.” When Russians discuss
Europe, they are also discussing themselves; thus, dominant ideas about Europe among political
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actors are crucial for the course of domestic and foreign policy (Neumann 2017, 3). The represen-
tations of the “refugee crisis” in my data represent a recontextualization of the discourse that has
characterized Russian discussions of Europe for centuries: the question of whether Russia and
Europe share the same path. In addition, ideas about the West may merge with ideas about the USA.
Studies have noted that, in Russia, the West/USA is often represented as a distant enemy
masterminding various plots against Russia, such as the Chechen terrorist threat (e.g., Wilhelmsen,
2014) and the 2014 Euromaidan in Ukraine (e.g., Gaufman, 2017; Szostek, 2017; Moen-Larsen,
2020b). For many Russians, it has become natural to see the West as an opponent to Russia: this is a
common myth about the West.

The three most frequently articulated representations in my data are of the West as the cause of
the “refugee crisis” (47 texts), of the EU as disintegrating or being in crisis (26), and of
disagreements about refugees in the EU (22 texts). Many texts claim that the West itself caused
the 2015 “refugee crisis” and that the wave of refugees serves as “a punishment” to Europe
(22 texts in Izvestiya, 3 in Novaya gazeta, and 22 in Rossiiskaya gazeta). Discursive moments such
as “the West,” “the USA,” “Europe,” “NATO,” “the Middle East,” and “Africa” signal a geopo-
litical discourse. “The arrival of the barbarians is a punishment for your [the West’s] destruction
of the Middle East, Asia and Africa for a whole millennium” (pundit, op-ed, Iz, September 8).
According to Evgenii Shestakov, editor at the international politics desk at Rossiiskaya gazeta,
“one of the key reasons for large-scale immigration from Libya was the military operation of the
coalition headed by the USA, which led to the fall of the Gaddafi regime” (expert, op-ed, RG,
June 18). The controversial Russian-Israeli journalist Israel Shamir presents the chronology of
events thus:

NATO bombs Libya, the country falls to pieces, Gaddafi is lynched, and thousands of refugees
leave the country — some go to the south of Africa, others over the sea. The colonies of refugees
are growing in Europe, and the European social structure is falling apart under their weight.
(Journalist, op-ed, Iz, April 22)

The above quote is representative of the texts that employ this line of argument. It is also the official
Russian position, expressed by both President Putin (head of state, speech, RG, October 27) and his
Chief of Staff Sergey Ivanov (political elite, interview, RG, October 20).'® Some authors in Izvestiya
and Rossiiskaya gazeta stress that the role played by Europe is minor in comparison to that of the
USA: the USA is the main villain, with Europe as its weaker “little brother.” However, although the
USA, as “the most influential force in the modern world,” is to blame for the conflicts that have
led to the “refugee crisis,” Europe too bears responsibility, because it “did very little to stop the
conflicts when that was still possible” (non-Russian political elite, op-ed, Iz, September 23).
According to these commentators, US interference in conflicts in the Middle East brought about
the rise of Islamic extremism, in turn forcing people to flee from their homes and become refugees
(e.g., journalist, op-ed, Iz, November 16; political elite, op-ed, Iz, December 21; expert, op-ed, RG,
November 17).

In addition to the geopolitical discourse, and discussions of the origins of the “refugee crisis”, the
authors in my data also note the effects the crisis has had on the EU. Some writers, primarily in
Rossiiskaya gazeta, claim that the “refugee crisis” poses a severe threat to the very existence of the
EU. These commentators articulate a security discourse, combining the nodal point “the EU” with
discursive moments such as “disintegrating,” “dying,” and “in great crisis” - all signaling the
significance of the threat that the refugees pose to the EU (6 texts in Iz, 1 in NG, 19 in RG). For
example, in a text titled “Migrants can ruin the EU,” the writer argues: “the illegals are becoming the
main threat to the unity of the European Union” (expert, op-ed, RG, June 18). On a similar note,
other commentators write, “The entire concept of the European Union is coming apart at the
seams” (political elite, op-ed, Iz, December 21); “all illusions about a united Europe have collapsed”
(non-Russian cultural elite, op-ed, Iz, May 6); “Europe is experiencing the most serious crisis in its
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history” (non-Russian expert, op-ed, Iz, November 9); and “the foundations of a united Europe have
cracked” (political elite, op-ed, RG, October 23).%°

Other commentators paint a less dramatic picture: the European Union is perhaps not disin-
tegrating, but the EU countries cannot agree on how to deal with the “refugee crisis” (4 texts in Iz,
3 in NG, 15 in RG). Key moments here are “disagreement” and “refugee quotas.” Several writers
emphasize that the lines of disagreement about refugees go between countries in the West (except
for the UK) and those in the East of Europe. For example, “Such a dramatic influx of refugees from
the Middle East into Germany could seriously damage its policy. Eastern Europe does not share the
Germans’ over-tolerance towards migrants and is closing its borders” (non-Russian expert, op-ed,
Iz, September 25); “small states feel that their interests are not sufficiently taken into account, and
refuse to obey common decisions” (non-Russian experts, op-ed, NG, December 18).2°

Contributions in the government-critical newspaper Novaya gazeta display a range of opinions.
For example, several authors point out that the EU countries cannot agree on what to do with the
refugees. However, there is less focus on refugees as the potential cause of Europe’s imminent
collapse, or on representations of the West as the main cause of the Syria conflict, terrorist attacks,
and the “refugee crisis,” although this discourse is articulated in Novaya gazeta. The opposite view is
also represented: Europe can handle the refugees (non-Russian political elite, interview, NG,
September 14). Those writing in Novaya gazeta focus less on rearticulating the myth of the USA
as the main villain, with Europe as its weaker “little brother.” Several Novaya gazeta writers contest
these myths and rearticulate the idea of Russia as part of Europe and the West.

Concluding Discussion

This analysis of opinion pieces and interview articles reveals three main discourses - the security
discourse, humanitarian discourse, and geopolitical discourse - that have shaped the Russian media
debate on the European “refugee crisis” (summarized in Table 2). Earlier studies of refugee
representations in European media have found examples of the security discourse and humani-
tarian discourse, but the geopolitical discourse seems particular to the Russian media. This article
has thus unpacked the representation of the refugee as a victim of interventionism and

Table 2. Discourses, moments, and representations: main findings

Security discourse Humanitarian discourse Geopolitical discourse

Moments « Borders o Humanism o Russia

o Invasion o Human being o The West

« Islamic State o Death o Middle East

o Terrorism o War o The global order
Refugee o Threat « Victim of violent con- « Victim of Western inter-

flict or war

ventionism and democ-
ratization

The myth of Russia

o Partnerin the
global fight against
terrorism

Partner in bringing
peace to the Middle
East

No compassion for the
refugees

Great power
Strategic

Meddling in Europe’s
business

Part of Western civilization

The myth of Europe,
the USA, and the
West

o Threatened

o EU disintegrating

o EU countries in
disagreement

Europe/the EU has the
capacity to receive ref-
ugees

The West as “Other”

The West as cause of the
refugee crisis
Russophobic

Partner to Russia
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democratization processes promoted by the West in the Middle East and North Africa, an image not
previously featuring in research on the 2015 European “refugee crisis.”

The security discourse represents refugees as a threat to the EU, whether as a result of the sheer
numbers arriving in Europe or because the refugees are seen as potential IS terrorists. Writers who
articulate this discourse voice the myth of EU as weak, torn by internal conflict, disintegrating and,
according to some, dying. Russia is presented as the hero who can save Europe, and the discourse
legitimizes Russian military intervention in Syria as a contribution to the global fight on terrorism
and neutralizing the IS threat.

In contrast, the humanitarian discourse views the refugees as victims of a violent conflict or war,
now seeking asylum in the EU. From this perspective, it might seem reasonable to expect that Russia
would consider contributing to solving the “refugee crisis” by granting asylum to refugees from
Middle East and North Africa. However, given the near-complete absence of this discussion in my
data, it is clear that the overwhelming majority consider Russia’s military intervention in Syria as its
main contribution to resolving the “refugee crisis.” According to some authors, Russia’s motive for
military intervention is to bring peace to the Middle East, so that people will have no reason to flee to
the EU: instead, they will have incentives to return home.

Whereas the security and humanitarian discourses focus on the consequences of the “refugee
crisis” for Europe, the geopolitical discourse focuses on the origins of the crisis. Authors here
argue that the West, headed by the USA, has fueled revolutions and created conflicts that have
forced the refugees to leave their homes. These refugees are the “punishment” for Europe’s
meddling in the politics of other countries. Most of the contributions in the two pro-government
newspapers rearticulate the myth of the West as Russia’s Russophobic “Other,” and with Russia
as a great and strategic power now claiming its rightful place in the global order. Because the
West has caused the “refugee crisis,” it must bear the responsibility for giving asylum to the
refugees. By contrast, writers in the opposition-oriented Novaya gazeta articulate a rival
geopolitical discourse, positioning Russia as part of Western civilization. They argue that instead
of intervening in Syria, Russia should cooperate with Europe to find common solutions to the
“refugee crisis.”

A discourse-theoretical framework has proven a useful tool for exploring the antagonisms and
struggles over meaning in Russian newspapers. Threat representations of refugees are most
common in pro-government newspapers, whereas images of refugees as victims appear in almost
half of the texts in the government-critical Novaya gazeta. Importantly, none of those writing in
Novaya gazeta portray the refugees as victims of Western interventionism and democratization.
This clearly points to a clash between supporters of official discourse and the opposition as regards
the meaning of “refugee.” Discourse-theoretical concepts have made it possible to tap into the core
of these disagreements on how to interpret the 2015 “refugee crisis”: whether the refugees should be
feared or helped, and why; who is to blame for the “crisis”; and how to solve it.

In addition, this article has shown how social actors recontextualize familiar discourses in
interpreting a new phenomenon. The 2015 “refugee crisis” was in many ways unprecedented - at
least, in recent history. When a new phenomenon arises, society needs a logical explanation and
interpretation. If the phenomenon is framed as “a crisis,” then there is also a demand for a solution.
In my data, Russian pro-government newspapers (re)articulate the decades-old myth about the
antagonistic relationship between the West and Russia, presenting the West as responsible for the
“crisis” and legitimizing Russian military intervention in Syria as a logical solution to the refugee
problem. In contrast, several writers in Novaya gazeta are critical of Russia’s actions on the
international arena and its geopolitical ambitions and view Russia as part of Western civilization.
Thus, mythical representations of “Russia” become points of struggle between different discourses
over the meaning of Russia’s identity.
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Notes

1

“A refugee, according to the Convention, is someone who is unable or unwilling to return to
their country of origin owing to a well-founded fear of being persecuted for reasons of race,
religion, nationality, membership of a particular social group, or political opinion” (UNHCR
2010, 3).

In 2019, Russia granted asylum to less than 0.2% of the world’s refugee population (Civic
Assistance Committee, 2020).

The prize was awarded jointly to Maria Ressa and Dmitry Muratov (Nobel Peace Prize 2021).

4 See https://iz.ru/ for Izvestiya, https://novayagazeta.ru/ for Novaya gazeta, and https://rg.ru/ for

10

Rossiyskaya gazeta.

Since August 2015, I have followed the media monitoring company Medialogia’s rating of
Russia’s top-10 most cited newspapers (Medialogia n.d.). Medialogia has developed its own
Citation Index based on information from more than 72,000 mass-media sources: TV, radio,
newspapers, magazines, news agencies, online media, and blogs. In addition, Medialogia
bases its rating on the number of links to media texts posted by users in their social media
accounts.

This study is part of a larger project based on a total of 1,146 newspaper articles: 264 from
Izvestiya, 288 from Novaya gazeta and 594 from Rossiiskaya gazeta — all the texts that used the
word “refugee” in the period January 1,2014-December 31, 2015. The point of departure for this
project is that words in themselves are “empty signifiers” that get their meaning from context-
specific discourses. The project then maps all available refugee representations in the data
sample. Only one search word was used to find the texts for the data sample - “refugee*”
(bezhen*). I found that 936 of the texts concern either refugees from Ukraine (576) or refugees
from Middle East and North Africa (360). This article focuses on the texts that cover refugees
from Middle East and North Africa between January and December 2015. Further, I limited the
data to opinion pieces and interview articles in order to eliminate all texts without a distinct
author voice, resulting in 127 texts.

Henceforth, I do not distinguish between authors of opinion pieces and interviewees in the
running text but refer to all as authors, writers, or commentators.

As to the categories, expert/non-Russian expert: scientists, researchers, academics, defense
analysts and editors. Cultural elite/non-Russian cultural elite: professionals working in the fields
of literature, music, theater or film. Political elite/non-Russian political elite: ministers, elected or
appointed officials, and politicians. The sole commentator from the economic elite is a well-
known businessman. Head of state/non-Russian head of state or government: President Putin,
the Prime Minister of Bulgaria, the presidents of Syria, Italy, and Austria. The representative of
the non-Russian religious elite interviewed in the data sample is the Grand Master of the
Sovereign Military Order of Malta.

The remaining 30 texts concern domestic affairs in Russia (4), migration (3), values (3), human
rights (2), religion (2), the USA (2), Germany (2), the war with IS (2), securitization (1), France
(1), Putin’s politics (1), refugees (1), the economy (1), Brexit (1), Europe (1), Nazism (1), IS
terrorism (1), and Turkey (1).

Other examples of refugees as “threats to Europe”: cultural elite, op-ed, Iz, Sept. 3; pundit, op-ed,
Iz, Sept. 8; expert, op-ed, Iz, Oct. 1; journalist, op-ed, NG, Sept. 14; expert, op-ed, RG, June 18;
non-Russian expert, op-ed, RG, Aug. 10; pundit, op-ed, RG, Oct. 12; expert, op-ed, RG, Nov. 16.
All dates 2015.
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11 Other examples of refugees as “potential terrorists”: pundit, op-ed, Iz, Nov. 20; expert, op-ed,
NG, Nov. 16; expert, op-ed, RG, April 21; cultural elite, interview, RG, Sept. 9; journalist, op-ed,
RG, Dec. 1. All dates 2015.

12 Other examples of refugees as “victims of democracy”: cultural elite, op-ed, Iz, Sept. 3; pundit,
op-ed, Iz, Sept. 14; expert, op-ed, Iz, Oct. 1; expert, op-ed, RG, Sept. 19; political elite, op-ed, RG,
Oct. 23; Vladimir Putin, speech, RG, Oct. 27. All dates 2015.

13 In 2015, the representation of refugees-as-weapons featured in Norwegian media discussions of
“the Arctic route” used by asylum-seekers to get Norway and Finland via Russia (Wilhelmsen
and Gjerde 2018, 394). This route was not mentioned at all in the data sample used for this
article. However, it was the topic of five articles in Novaya gazeta (Sept. 9, Sept. 25, Nov. 2, Nov.
13, Dec. 11) and one article in Rossiiskaya gazeta (Nov. 9) in the data of the overarching research
project discussed in note 6. Neither of these articles used the image of refugee-as-weapon in their
discussion of the Arctic route.

14 Other examples of Russia as “a partner”: pundit, op-ed, Iz, Oct. 5; non-Russian expert, op-ed, Iz,
Oct. 22; journalist, op-ed, Iz, Nov. 16; economic elite, op-ed, NG, Sept. 14; expert, op-ed, NG,
Sept. 23 expert, op-ed, RG, Sept. 16; Bashar al-Assad, interview, RG, Sept. 17; political elite,
interview, RG, Oct. 20. All dates 2015.

15 Other examples of Russia as “a threat”: cultural elite, op-ed, Iz, Sept. 3; political elite, op-ed, RG,
Oct. 12; political elite, interview, RG, Oct. 20; expert, interview, RG, Dec. 10. All dates 2015.

16 Other examples of criticism of Russia: non-Russian political elite, interview, NG, Sept. 14;
journalist, op-ed, NG, Sept. 23; political elite, op-ed, NG, Oct. 28; expert, op-ed, NG, Nov. 9. All
dates 2015.

17 Lack of texts about refugees in Russia is partly due to my limiting the data sample to op-eds and
interviews. There were a few articles about refugees from Middle East and North Africa in Russia
in the complete data-set described above (mostly in Novaya gazeta). Some of these are
mentioned in note 13.

18 Other examples of “the West as the cause of the ‘refugee crisis”: non-Russian cultural elite,
interview, Iz, May 6; pundit, op-ed, Iz, Sept. 1; expert, op-ed, Iz, Oct. 1; cultural elite, op-ed, NG,
Nov. 16; economic elite, op-ed, NG, Sept. 14.; political elite, op-ed, RG, Oct. 2; non-Russian
expert, op-ed, RG, Oct. 8; expert, op-ed, RG, Nov. 24. All dates 2015.

19 Other examples of “disintegration of the EU”: political elite, op-ed, Iz, Dec. 21; expert, op-ed,
NG, Nov. 18; expert, op-ed, RG, Aug. 24; non-Russian expert, op-ed, RG, Oct. 8; expert, op-ed,
Dec. 9. All dates 2015.

20 Other examples of “disagreements about refugees within the EU”: expert, op-ed, NG, Aug. 31;
expert, op-ed, NG, Nov. 16; expert, op-ed, RG, Oct. 28. All dates 2015.

>

References

Al Jazeera. 2015. “Russia Carries Out First Air Strikes in Syria.” September 30, 2015. https://www.aljazeera.com/news/2015/9/
30/russia-carries-out-first-air-strikes-in-syria. (Accessed February 2, 2022.)

Anderson, Benedict. 1991. Imagined Communities: Reflections on the Origin and Spread of Nationalism. London: Verso.

Bennett, Samuel, Jessika ter Wal, Artur Lipinski, Malgorzata Fabiszak, and Michal Krzyzanowski. 2013. “The Representation of
Third-Country Nationals in European News Discourse.” Journalism Practice 7 (3): 248-265.

Boukala, Salomi, and Dimitra Dimitrakopoulou. 2018. “Absurdity and the ‘Blame Game’ within the Schengen Area: Analyzing
Greek (Social) Media Discourses on the Refugee Crisis.” Journal of Immigrant & Refugee Studies 16 (1-2): 179-197.

Braghiroli, Stefano, and Andrey Makarychev. 2018. “Redefining Europe: Russia and the 2015 Refugee Crisis.” Geopolitics 23 (4):
823-848.

Civic Assistance Committee (2020). “Degradatsiya Instituta Ubezhishcha v Rossii: Statistika za 2019 God i ee Kratkaya
ASnalitika [The Degradation of the Institution of Asylum in Russia: A Brief Analysis of 2019 Statistics].” https://bit.ly/
3308m4G. (Accessed August 24, 2021.) [In Russian].

CNBC. 2016. “Putin “‘Weaponizing’ Migrant Crisis to Hurt Europe.” March 2, 2016. https://www.cnbc.com/2016/03/02/putin-
weaponizing-migrant-crisis-to-hurt-europe.html. (Accessed August 17, 2021.)



Nationalities Papers 15

Davies, Bronwyn, and Rom Harré. 2007. “Positioning: The Discursive Production of Selves.” In Discourse Theory and Practice,
edited by Margaret Wetherell, Stephanie Taylor, and Simeon J. Yates, 261-83. London: Sage

Deutsche Welle. 2021. “Lithuanian FM: Belarus Using Refugees as ‘Hybrid Weapon Against EU’.” July 12, 2021. https://
www.dw.com/en/lithuanian-fm-belarus-using-refugees-as-hybrid-weapon-against-eu/a-58245160. (Accessed August 17,
2021.)

Dunn, Kevin C., and Iver B. Neumann. 2016. Undertaking Discourse Analysis for Social Research. Ann Arbor: University of
Michigan Press.

Feischmidt, Margit. 2020. “Deployed Fears and Suspended Solidarity along the Migratory Route in Europe.” Citizenship Studies
24 (4): 441-456.

Freedom House. 2021. Russia. https://freedomhouse.org/country/russia/freedom-world/2021. (Accessed February 22, 2022.)

Fridman, Ofer. 2018. “Hybrid Warfare”: Resurgence and Politicization. Oxford: Oxford University Press.

Gaufman, Elizaveta. 2017. Security Threats and Public Perception: Digital Russia and the Ukraine Crisis. Basingstoke: Palgrave
Macmillan.

Goodman, Simon, Ala Sirriyeh, and Simon McMahon. 2017. “The Evolving (Re)categorisations of Refugees throughout the
‘Refugee/Migrant Crisis’.” Journal of Community and Applied Social Psychology 27 (2): 105-114.

Greussing, Esther, and Hajo G. Boomgaarden. 2017. “Shifting the Refugee Narrative? An Automated Frame Analysis of
Europe’s 2015 Refugee Crisis.” Journal of Ethnic and Migration Studies 43 (11): 1749-1774.

Hovden, Jan Fredrik, Hilmar Mjelde, and Jostein Gripsrud. 2018. “The Syrian Refugee Crisis in Scandinavian Newspapers.”
Communications 43 (3): 325-356.

Jorgensen, Marianne, and Louise J. Phillips. 2002. Discourse Analysis as Theory and Method. London: SAGE.

Kalsaas, Johanne Berge. 2017. “Evropeiskii Potop: The Discourse of Apocalypse and Silence in Russian Press Coverage on the
Issue of Refugees.” Poljarnyj vestnik: Norwegian Journal of Slavic Studies 20: 1-17.

Khismatullina, L. G., A. K. Garaeva, and I. G. Akhmetzyanov. 2017. “Metaforicheskaya Reprezentatsiya Migratsii v Britanskikh,
Amerikanskikh i Rossiiskikh SMI. [Metaphorical Representations of Migration in British, American and Russian Mass
Media].” Vestnik Yuzhno-Ural’skogo Gosudarstvennogo Gumanitarno-Pedagogicheskogo Universiteta 2, 170-176.
[In Russian].

Krzyzanowska, Natalia, and Michal Krzyzanowski. 2018. ““Crisis’ and Migration in Poland: Discursive Shifts, Anti-Pluralism
and the Politicisation of Exclusion.” Sociology 52 (3): 612-618.

Krzyzanowski, Michal. 2018. “Discursive Shifts in Ethno-nationalist Politics: On Politicization and Mediatization of the
‘Refugee Crisis’ in Poland.” Journal of Immigrant ¢ Refugee Studies 16 (1-2): 76-96.

Krzyzanowski, Michat, Anna Triandafyllidou, and Ruth Wodak. 2018. “The Mediatization and the Politicization of the ‘Refugee
Crisis’ in Europe.” Journal of Immigrant & Refugee Studies 16 (1-2): 1-14.

Laclau, Ernesto. 1990. New Reflections on the Revolution of our Time. London: Verso.

Laclau, Ernesto, and Chantal Mouffe. 2014. Hegemony and Socialist Strategy: Towards a Radical Democratic Politics. London: Verso.

Lanoszka, Alexander. 2016. “Russian Hybrid Warfare and Extended Deterrence in Eastern Europe.” International Affairs 92
(1):175-195.

Leudar, Ivan, Jacqueline Hayes, Jiti Nekvapil, and Johanna Turner Baker. 2008. “Hostility Themes in Media, Community and
Refugee Narratives.” Discourse and Society 19 (2): 187-221.

Lueck, Kerstin, Clemence Due, and Martha Augoustinos. 2015. “Neoliberalism and Nationalism: Representations of Asylum
seekers in the Australian Mainstream News Media.” Discourse and Society 26 (5): 608-629.

Medialogia. n.d. “Federalnye SMI: 2021 god. [Federal mass media: 2021].” https://www.mlg.ru/ratings/media/federal/10840/
#gazeti. (Accessed February 2, 2015.) [In Russian].

Moen-Larsen. 2020a. “Brothers and Barbarians: Discursive Constructions of ‘Refugees’ in Russian Media.” Acta Sociologica 63
(2): 226-241.

Moen-Larsen. 2020b. ““Suitcase - shelling - Russia’: Narratives about Refugees from Ukraine in Russian media.” East European
Politics 36 (1): 124-142.

Neumann, Iver B. 2017. Russia and the Idea of Europe: A Study in Identity and International Relations, 2nd edn. London:
Routledge.

Nobel Peace Prize. 2021. “The Nobel Peace Prize 2021.” https://www.nobelprize.org/prizes/peace/2021/summary/. (Accessed
February 11, 2022.)

Pipiya, Karina. 2016. “Ekho Evropeiskogo Migratsionnogo Krizisa: ‘Chuzhie’ Bezhentsy i ‘Svoi’ Migranty v Predstavleniyakh
Rossiyan v 2015-2016 gg. [The Echo of the European Migration Crisis: ‘Foreign’ Refugees and ‘Our’ Migrants in the
Perceptions of Russians in 2015-2016].” Vestnik Obshchestvennogo Mneniya 122 (3-4): 160-169. [In Russian].

Rheindorf, Markus, and Ruth Wodak. 2018. “Borders, Fences, and Limits — Protecting Austria from Refugees: Metadiscursive
Negotiation of Meaning in the Current Refugee Crisis.” Journal of Immigrant & Refugee Studies 16 (1-2): 15-38.

Richardson J., and Ruth Wodak. 2009. “The Impact of Visual Racism: Visual Arguments in Political Leaflets of Austrian and
British Far-Right Parties.” Controversia 6 (2): 45-77.

Sicurella, Federico Giulio. 2018. “The Language of Walls along the Balkan Route.” Journal of Immigrant & Refugee Studies
16 (1-2): 57-75.

«c



16 Natalia Moen-Larsen

Simon, Mark. 2018. “Sek’yuritizatsiya Migratsionnykh Protsessov v Evrope: Osobennosti Vzglyada iz Rossii [Securitization of
Migration Processes in Europe: The Particularities of a View from Russia].” Evropeiskaya Bezopasnost: Sobytiya, Otsenki,
Prognozy 48 (64): 11-15. [In Russian].

Szostek, Joanna. 2017. “Defence and Promotion of Desired State Identity in Russia’s Strategic Narrative.” Geopolitics 22 (3):
571-593.

Triandafyllidou, Anna. 2018. “A ‘Refugee Crisis’ Unfolding: ‘Real’ Events and Their Interpretation in Media and Political
Debates.” Journal of Immigrant ¢ Refugee Studies 16 (1-2): 198-216.

Twaites, Tony, Lloyd Davis, and Warwick Mules. 2002. Introducing Cultural and Media Studies: A Semiotic Approach.
Basingstoke: Palgrave.

UNHCR. 2010. Convention and Protocol Relating to the Status of Refugees. https://www.unhcr.org/3b66c2aal0. (Accessed
August 25, 2021.)

UNHCR. 2016. Global trends. Forced Displacement in 2015. https://www.unhcr.org/statistics/unhcrstats/576408cd7/unhcr-
global-trends-2015.html. (Accessed February 9, 2022.)

Vezovnik, Andreja. 2018. “Securitizing Migration in Slovenia: A Discourse Analysis of the Slovenian Refugee Situation.” Journal
of Immigrant & Refugee Studies 16 (1-2): 39-56.

Vollmer, Bastian, and Serhat Karakayali. 2018. “The Volatility of the Discourse on Refugees in Germany.” Journal of Immigrant
& Refugee Studies 16 (1-2): 118-139.

Wilhelmsen, Julie. 2014. How War Becomes Acceptable: Russian Re-phasing of Chechnya. PhD diss., University of Oslo.

Wilhelmsen, Julie, and Kristian L. Gjerde. 2018. “Norway and Russia in the Arctic: New Cold War Contamination?” Arctic
Review on Law and Politics 9: 382-407.

Wither, James K. 2016. “Making Sense of Hybrid Warfare.” Connections 15(2): 73-87.

Wodak, Ruth. 2009. “Language and Politics.” In English Language: Description, Variation and Context, edited by Jonathan
Culpeper, Paul Kerswill, Ruth Wodak, Tony McEnery, and Francis Katamba, 576-93. Basingstoke: Palgrave.

Yablokov, Ilya. 2018. Fortress Russia: Conspiracy Theories in the Post-Soviet World. Cambridge: Polity.

Cite this article: Moen-Larsen, N. 2022. “Victims of Democracy” or “Enemies at the Gates”? Russian Discourses on the
European “Refugee Crisis”. Nationalities Papers: 1-16, doi:10.1017/nps.2022.68



Supplemental online material for “‘Victims of democracy’ or ‘enemies at

the gates’? Russian discourses about the European refugee crisis”

Empirical material

Izvestiya

Arbuzov, S. 2015, September 23. “Drug u vorot.” Izvestiya, No. 177.

Baikova, T. 2015, September 10. “Vse illyuzii po povodu edinoi Evropy rukhnuli”. Izvestiya,
No. 168.

Bashlykova, N. 2015, October 30. “Bashar Asad zayavil, chto gotov k politicheskim
reformam.” Izvestiya, No. 204.

Black, C. 2015, October 2. “Proizvol protiv prava.” Izvestiya, No 184.

Drobnitskii, D. 2015, September 14. “Novaya siriiskaya initsiativa.” Izvestiya, No. 170.
Drobnitskii, D. 2015, September 28. “Papa i amerikanskie vybory.” Izvestiya, No. 180.
Karaulov, I. 2015, September 21. «Deti-pereklyuchateli. /zvestiya,» No. 175.

299

Karmunin, O. 2015, September 23. “Amerikantsy ne poimut ‘Solnechnyi udar
No. 177.

. Izvestiya,

Kholmogorov, E. 2015, September 1. “Velikoe pereselenie zhertv demokratii.” Izvestiya, No
161.

Kholmogorov, E. 2015, September 30. “Ostrov poryadka.” Izvestiya, No 187.

Kholmogorov, E. 2015, November 12. “Smertel’no opasnaya migratsiya.” Izvestiya, No 212.

Kholmogorov, E. 2015, November 20. “Elizium smertei.” Izvestiya, No 218.

Kononenko, M 2015, November 16. “Vy khot” ponimaete teper’, chego vy natvorili?”
Izvestiya, No. 214.

Levental’, V. 2015, September 3. “Gvozd’ v golove.” Izvestiya, No. 163.
Levental’, V. 2015, September 21. “Ostanovka v pustyne.” Izvestiya, No. 175.

Limonov, E. 2015, September 8. “Nashestvie varvarov.” Izvestiya. No. 166.



Limonov, E. 2015, September 14. “Protsess poshel, protsess samounichtozheniya Zapada.”
Izvestiya. No. 170.

Lur’e, S. 2015, October 1. “Koalitsiya protiv chernoi sily. Izvestiya,” No 187.
Mal’tsev, I. 2015, November 16. “Khende khokh. Tak pobedim. /zvestiya,” No. 214.

Martinez, A. 2015, October 22. “Rassuzhdeniya o deistviyakh Rossii v Sirii.” Izvestiya, No.
198.

Mezhuev, B. 2015, November 16. “Vvoditsya rezhim zakrytosti.” Izvestiya, No. 214.

Militarev, V. 2015, October 27. “Novye priklyucheniya Dzhel'somino.” Izvestiya, No. 201.

Naryshkin, S. 2015, December 21. “Slabost’ Bol’shoi Evropy.” Izvestiya, No. 239.
Prokhanov, A. 2015, October 5. “Khrani vas Gospod’, russkie letchiki!” Izvestiya, No. 185.
Prokhanov, A. 2015, October 20. “Mif IGIL.” Izvestiya, No. 196.

Rahr, A. 2015, July 17. “Germaniya reshaet v odinochku.” Izvestiya, No. 129.

Rahr, A. 2015, September 25. “Inaya geopoliticheskaya ploshchadka dlya Rossii.” Izvestiya,
No. 179.

Rahr, A. 2015, November 9. “Germaniya: transformatsiya neizbezhna.” Izvestiya, No. 209.
Rahr, A. 2015, December 11. “Uteshitel’nyi priz ot mirovoi elity.” Izvestiya, No. 233.
Rogova, A. 2015, December 18. “V iskusstve dolzhna byt’ provokatsiya.” Izvestiya, No. 238.
Shakhnazarov, M. 2015, August 13. “Proshchaite, russkie sezony.” Izvestiya, No. 148.
Shamir, I. 2015, April 22. “Ot Livii do lemena.” Izvestiya, No. 71.

Shamir, 1. 2015, June 11. “Endshpil’ v Sirii.” Izvestiya, No. 104.

Shamir, 1. 2015, October 19. “Rodos bez pontov.” Izvestiya, No. 195.

Smagin, S. 2015, December 14. “Umerennyi dzhikhad v ramkakh zakonnosti.” Izvestiya, No.
134.

Smirnov, 1. 2015, October 13. “Zato ne kazennaya, a svoya zakonnaya.” Izvestiya, No. 191.
Smirnov, 1. 2015, November 20. “Neron protiv IGIL.” Izvestiya, No. 218.
Smirnov, 1. 2015, November 27. “Ekonom’te ne na pensiyakh.” Izvestiya, No. 223.

Sotnichenko, A. 2015, September 10. “Ucheniki Vashingtona na Blizhnem Vostoke.”
Izvestiya, No. 168.



Sotnichenko, A. 2015, November 5. “Otlozhennyi triumf.” Izvestiya, No. 207.

Sotnichenko, A. 2015, November 26. “Tsena upryamstva.” Izvestiya, No. 222.

Stankevich, S. 2015, October 8. “Otkryt’ vtoroi front.” Izvestiya, No. 188.

Tyurin, Yu. 2015, September 28. “Pereletnyi maidan dlya Evropy.” Izvestiya, No. 180.

Novaya gazeta

Angenendt S., Maier A., and Coch A. 2015, December 18. “Chto delat’ s bezhentsami.”
Novaya gazeta, No. 140.

Fel’gengauer, P. 2015, September 23. “Vyrastet li Yalta na oblomkakh Sirii.” Novaya gazeta,
No. 104.

Fel’gengauer, P. 2015, November 16. “Nazemnaya operatsiya nachalas’.” Novaya gazeta,
No. 126.

Gordienko, I. 2015, November 16. “Ne te i ne tam.” Novaya gazeta, No. 126.
Gozman, L. 2015, October 28. “Valdai-Madrid.” Novaya gazeta, No. 119.

Khachatryan, D. 2015, September 14. “Politiki v novykh pravilakh vydachi shengenskikh viz
net”. Novaya gazeta, No. 100.

Khanova, L. 2015, September 28. “Ne musul’mane, no obezdolennye.” Novaya gazeta, No.
106.

Kuvaldin, S. 2015, September 14. “Zybkoe pravo na ostrov.” Novaya gazeta, No. 100.
Lebedev, A. 2015, September 14. “Tochka otscheta — Siriya.” Novaya gazeta, No. 100.

Malyukova, L. 2015 September 21. “Ivan Vyrypaev: ‘Sami khitrite, a synu govorite: bud’
khoroshim, otkrytym mal’chikom!’.” Novaya gazeta, No. 103.

Martynov, K. 2015, August 31. “Migranty ne zasluzhili traura Evropy?” Novaya gazeta, No.
94.

Martynov, K. 2015, October 26. “Zabyt’ Ukrainu.” Novaya gazeta, No. 118.
Martynov, K. 2015, November 9. “Vy i ‘Sharli’.” Novaya gazeta, No. 123.
Martynov, K. 2015, November 16. “Na zashchitu respubliki.” Novaya gazeta, No. 126.

Pastukhov, V. 2015, November 18. “Pogloshchenie Evropy.” Novaya gazeta, No. 127.



Polikovskii, A. 2015, September 23. “Staraya pritcha dlya novykh vremen.” Novaya gazeta,
No. 104.

Safronov, Yu. 2015, September 18. “Charlie Hebdo. K chemu eta chernaya zlaya satira.”
Novaya gazeta, No. 102.

Shestakov, D. 2015, October 12. “Slava robotam?”” Novaya gazeta, No. 112.

Spivakov, V. 2015, November 16. “Otkaz ot svobody — pobeda terrora.” Novaya gazeta, No.
126.

Tokareva, M., and Timofeeva, O. 2015, November 20. “Bazar skorbi. Razgovor o
protivostoyanii.” Novaya gazeta, No. 128.

Tokareva, M., and Timofeeva, O. 2015, December 11. “Nastoyashchikh buinykh mnogo.
Razgovor o bor’be protivopolozhnostei.” Novaya gazeta, No. 137.

Yavlinskii, G. 2015, October 19. “Put’, kotorogo net.” Novaya gazeta, No. 115.

Zubov, A. 2015, November 16. “Emigratsiya — nash put' v Rossiyu 1.” Novaya gazeta, No.
126.

Zubov, A. 2015, November 20. “Emigratsiya — nash put' v Rossiyu 2.” Novaya gazeta, No.
128.

Rossiiskaya gazeta
Al’perina, S. 2015, September 10. “Evrofoniya.” Rossiiskaya gazeta, No. 203.
Bobrova, E. 2015, November 17. “Okhota k peremene mest. Rossiiskaya gazeta.” No. 259.

Churkin, V. 2015, October 23. “OON pereshagnula sed’moi desyatok. Chto dal’she?”
Rossiiskaya gazeta, No. 240.

Ermolaeva, N. 2015, December 3. “Mnenie. Rahr, A.” Rossiiskaya gazeta, No. 273.
Ermolaeva, N. 2015, December 3. “Mnenie. Sokurov. A.” Rossiiskaya gazeta, No. 273.
Fediakina, A. 2015, September 24. “Vzglyad iz Afin.” Rossiiskaya gazeta, No. 214.
Gavrilov, Yu. 2015, October 20. “Boeviki begut s pozitsii.” Rossiiskaya gazeta, No. 236.

Golubkova, M. 2015, October 27. “Ne nado stroit’ novykh sten.” Rossiiskaya gazeta, No.
242,

Gusman, M. 2015, July 13. “My nesem poteri.” Rossiiskaya gazeta, No. 151.
Gusman, M. 2015, October 2. “Divizii u Mal’tiiskogo ordena net.” Rossiiskaya gazeta, No.
222.



Gusman, M. 2015, October 9. “Steny vse ravno ne ustoyat.” Rossiiskaya gazeta, No. 228.
Gusman, M. 2015, December 29. “Simfoniya otnoshenii.” Rossiiskaya gazeta, No. 295.
Ivanov, I. 2015, October 2. “Doktrina Putina.” Rossiiskaya gazeta, No. 222.

Karandyuk, K. 2015, September 9. “Svezhaya golova.” Rossiiskaya gazeta, No. 201.

Kichin, V. 2015, September 14. “Sokurov ‘L’vu’ ne po zubam.” Rossiiskaya gazeta, No. 205.

Kosachev, K. 2015, October 12. “Zakonchilas’ 1i epokha tsennostei 1 ‘myagkoi sily’?”
Rossiiskaya gazeta, No. 229.

Lebedeva, N., Novoselova, E., and Petin, V. 2015, June 15. “Dzhikhad-turist: anfas i v
profil’.” Rossiiskaya gazeta, No. 127.

Luk’yanov, F. 2015, September 9. “Povorotnyi punkt.” Rossiiskaya gazeta, No. 201.
Luk’yanov, F. 2015, September 16. “Riski “Bol’shoi igry”. Rossiiskaya gazeta, No. 207.
Luk’yanov, F. 2015, September 23. “Koalitsii strakhov.” Rossiiskaya gazeta, No. 213.

Luk’yanov, F. 2015, October 28. “Pol’sha i evropeiskii simvolizm.” Rossiiskaya gazeta, No.
243.

Luk’yanov, F. 2015, November 16. “Zherlo vulkana.” Rossiiskaya gazeta, No. 258.
Luk’yanov, F. 2015, December 9. “Prizrak baronessy.” Rossiiskaya gazeta, No. 278.

Luk’yanov, F. 2015, December 23. “2015: popytka naiti pozitiv.” Rossiiskaya gazeta, No.
290.

Makarychev, M. 2015, September 10. “V Evropu begut i terroristy.” Rossiiskaya gazeta, No.
202.

Makarychev, M. 2015, December 1. “Ankara pred’’yavila schet.” Rossiiskaya gazeta, No.
271.

Makarychev, M., and Ermolaeva, N. 2015, September 22. “Plyaski na kostyakh.” Rossiiskaya
gazeta, No. 212.

Novoselova, E. 2015, February 26. “Ploshchad’ bez revolyutsii.” Rossiiskaya gazeta, No. 39.

Novoselova, E. 2015, December 17. “Fantomnye boli iz proshlogo.” Rossiiskaya gazeta, No.
285.

Novoselova, E. 2015, December 21. “Pripravleno ukropom.” Rossiiskaya gazeta, No. 288.

Petin, V. 2015, October 12. “Bezhat’ nekuda.” Rossiiskaya gazeta, No. 229.



Politov, Yu. 2015, October 20. “Sergei Ivanov — ob operatsii v Sirii, otnosheniyakh s
Ukrainoi i bor’be s korruptsiei.” Rossiiskaya gazeta, No. 236.

Povorin, A. 2015, October 27. “Mir bez razdelitel'nykh linii.” Rossiiskaya gazeta, No. 242.
Prokof’ev, V. 2015, September 9. “Evropeiskii potop.” Rossiiskaya gazeta, No. 201.
Prokof’ev, V. 2015, September 11. “Zapad dopustil oshibku.” Rossiiskaya gazeta, No. 204.
Prokof’ev, V. 2015, October 1. “Bez Rossii ne oboitis’.” Rossiiskaya gazeta, No. 220.
Prokof’ev, V. 2015, October 5. “Evropa ustala ot Ukrainy.” Rossiiskaya gazeta, No. 223.

Radzikhovskii, L. 2015, September 22. “Neupravlyaemyi khaos.” Rossiiskaya gazeta, No.
212.

Radzikhovskii, L. 2015, September 29. “Mul’tiplikator.” Rossiiskaya gazeta, No. 218.
Rahr, A. 2015, September 22. “Siriza 2.0.” Rossiiskaya gazeta, No. 212.

Rahr, A. 2015, October 8. “Zapad ne dolzhen izbegat’ Moskvy.” Rossiiskaya gazeta, No.
226.

Rokossovskaya, A. 2015, July 16. “Vyigraem i etu voinu.” Rossiiskaya gazeta, No. 154.

Shestakov, E. 2015, April 21. “Evropu nakryvaet volna migrantov.” Rossiiskaya gazeta, No.
84.

Shestakov, E. 2015, June 18. “Migranty mogut razvalit’ Evrosoyuz.” Rossiiskaya gazeta, No.
130.

Shestakov, E. 2015, August 24. “Evropa otstupaet.” Rossiiskaya gazeta, No. 187.
Shestakov, E. 2015, August 28. “Ikh v dver’, oni v okno.” Rossiiskaya gazeta, No. 192.

Shestakov, E. 2015, September 1. “Evropa vybiraet budushchee.” Rossiiskaya gazeta, No.
194.

Shestakov, E. 2015, September 4. “Konets Shengena.” Rossiiskaya gazeta, No. 198.

Shestakov, E. 2015, September 16. “Amerika ishchet vinovatykh.” Rossiiskaya gazeta, No.
207.

Shestakov, E. 2015, November 17. “Kto vzyal v zalozhniki Parizh.” Rossiiskaya gazeta, No.
259.

Shestakov, E. 2015, November 24. “Terakt neizbezhen?”” Rossiiskaya gazeta, No. 265.

Shestakov, E. 2015, December 23. “Kamen' vmesto almaza.” Rossiiskaya gazeta, No. 290.



Shvydkoi, M. 2015, September 23. “Zabytye slova.” Rossiiskaya gazeta, No. 213.
Shvydkoi, M. 2015, November 25. “Rifmy i rify istorii.” Rossiiskaya gazeta, No. 266.
Vasil’eva, Zh. 2015, October 22. “Peremeshchennye litsa ” Rossiiskaya gazeta, No. 238.

Volkov, K. 2015, September 17. “Kak zakalyalas’ Damasskaya stal’.” Rossiiskaya gazeta,
No. 208.

Volkov, K. 2015, December 10. “Mutnaya voda Ankary.” Rossiiskaya gazeta, No. 279.

Volkov, K., Petrov, V., and Shestakov, E. 2015, September 18. “Ne dopustit’ ‘effekta
domino’.” Rossiiskaya gazeta, No. 210.

Vyzhutovich, V. 2015, September 11. “Cherez krai.” Rossiiskaya gazeta, No. 204.

Zor’kin, V. 2015, November 24. “Pravo protiv khaosa.” Rossiiskaya gazeta, No. 265.





